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Ричард Чейз вертел в пальцах наручные часы, которые он снял с запястья несколько минут назад. Секундная стрелка нарезала круги, дергалась как ненормальная, торопила время. За окном гудел ветер, но он, впрочем, никак не мог разогнать густой туман, характерный для Сан-Франциско. Рич то и дело поглядывал на дверь, которая, по его подсчетам, давно уже должна была отвориться и впустить посетителя, который позавчера стремился встретиться с детективом. Однако гость сильно запаздывал.
Без двадцати шесть наконец раздался громкий стук. Рич вскинул голову, положил часы на стол и громко сказал:
— Входите же!
Дверь открылась, и в комнату шагнул высокий немолодой мужчина: в элегантном костюме, волосы с проседью, морщины у глаз… Осанка у него была королевская. Про таких людей говорят: сразу видно породу. А ещё: денег куры не клюют.
Гость действительно был «породистым». Его семья жила в Сан-Франциско с момента основания города. И, да, у него было очень много денег. Ими он мог бы спокойно оклеивать стены в свободное время, не боясь разориться. Что привело его в кабинет не самого известного в городе детектива, Рич мог только догадываться.
Мужчина огляделся и чуть скривил губы. Обстановка кабинета ему не понравилась. Правда, хвастаться Ричу действительно было нечем: в крохотной комнатушке помещались лишь большой допотопный сейф, который умелый ловкач открыл бы за пять минут, шкаф, забитый папками с бумагами, старый стол и пара колченогих стульев.
— Я Хэнк Андерсен. — Мужчина протянул руку Ричу, который вскочил при его появлении.
— Вас трудно не узнать.
Хэнк вопросительно поднял брови.
— Ваше лицо постоянно мелькает в журналах. В разделах светской хроники, — поспешил пояснить Рич.
Рукопожатие Хэнка оказалось кратким, словно этому человеку было неприятно дотрагиваться до такого червя, как неудачливый частный детектив.
— Располагайтесь, прошу вас. — Рич вытащил из-за стола стул, на котором сидел, а сам плюхнулся на подоконник.
Хэнк осторожно опустился на краешек сиденья и откашлялся. Рич все это время упорно делал вид, что не видит ничего необычного в том, что миллионер заглянул на огонек в эту негодную конуру.
— Спасибо, что согласились уделить мне время, — чопорно произнес Хэнк.
Рич с трудом сдержал улыбку. Кто бы отказался встретиться лично с самим мистером Андерсеном? А вот извиниться за опоздание не помешало бы. Однако миллионер, видимо, считал, что сорокапятиминутная задержка — это мелочи.
— Буду рад помочь чем смогу, — сказал Рич, видя, что гость ожидает ответа.
Хэнк кивнул и запустил руку во внутренний карман пиджака, откуда извлек стопку фотографий. Их он протянул детективу. Рич взял глянцевые прямоугольники и, взглянув на них, едва сдержался, что не присвистнуть. На всех фото была запечатлена красивейшая женщина: стройная, ноги от ушей, длинные черные волосы, высокий лоб, большие синие глаза, коралловые улыбающиеся губы. Она явно привыкла и любила позировать. На снимках красотка стояла на широкой лестнице, облаченная в длинное вечернее платье, лежала у бассейна, потягивая коктейль через соломинку, выходила из магазина одежды с кучей пакетов в руках…
Рич отлично знал имя этой женщины. Он неоднократно видел ее лицо на обложках глянцевых журналов. А в разделах светской хроники она появлялась куда чаще, чем ее муж — Хэнк Андерсен.
— Пола Андерсен, — произнес Рич, с трудом отрывая взгляд от заманчивых фото.
— Надеюсь, вы с ней не знакомы лично? — криво усмехнувшись, произнес Хэнк.
— Ну что вы… И мечтать не смею.
— Всякое бывает. И не такие случаются совпадения.
— Согласен с вами, — кивнул Рич и попытался отдать фотографии обратно мистеру Андерсену, но тот отрицательно помотал головой.
— Оставьте себе. В конце концов, раз уж вы беретесь за мое дело, вам они понадобятся.
— Для начала я хотел бы узнать, в чем суть этого… дела, — осторожно произнес Рич.
Ему не нравилось, как высокомерный гость вел себя, хотя тот, судя по всему, иначе просто не умел. Хэнк привык к тому, что его слово — закон, а любые прихоти мгновенно выполняются. И еще Андерсен не мог не понимать, что детектив, который ютится в крохотной комнатушке, в самом непрестижном районе города, вряд ли упустит возможность заработать лишнюю сотню долларов.
Хэнк уселся поудобнее, уже не боясь рухнуть со скрипучего стула, положил ногу на ногу, тяжело вздохнул, поднял глаза к потолку и произнес:
— Кажется, моя жена мне изменяет.
Рич невольно покосился на фото красавицы.
— Это лишь подозрения или у вас есть доказательства?
— Подозрения, — сказал Хэнк. — Но я почти на девяносто процентов уверен, что прав.
Рич задумался. Как только он увидел эти фотографии, то понял, что речь конечно же пойдет об измене. Чутье его не подвело. Однако от этого легче не стало. Рич ненавидел задания подобного рода, хотя и брался за них регулярно, потому что деньги были нужны позарез. Итак, ему снова предстоит сидеть в засаде с фотоаппаратом, крепить «жучки» в спальне миссис Андерсен, прятаться за деревьями и кустами… Хуже не придумаешь.
Рич не менее картинно закатил глаза и тоже вздохнул, чтобы дать понять, что он думает о словах Хэнка.
— Мистер Андерсен, ваша жена постоянно на виду.
— И что с того? Хотите сказать, что, раз за ней постоянно бегают папарацци, она никак не могла мне изменить? Вы не знаете Полу. Больше всего на свете она любит лгать и плести интриги.
— Простите, могу я вам задать вопрос, не относящийся к делу? — вдруг произнес Рич.
Хэнк скривился, но все же кивнул.
— Задавайте.
— Кто вам меня порекомендовал?
Андерсен едва заметно улыбнулся, расслабился и ответил:
— Ваш отец.
Рич пробормотал нечто нечленораздельное. Отец… Так-так. Очень интересно. Папенька вот уже лет восемь не вспоминал про непутевого сына, а тут вдруг начал давать рекомендации… Не к добру.
— Вы знакомы с моим отцом? — как можно более равнодушно произнес Рич.
— Шапочно. Встретились на деловом обеде.
— И вы сразу же рассказали человеку, которого почти не знаете, о своих подозрениях по поводу жены? — скептически хмыкнул Рич.
Хэнк нахмурил брови.
— Какая вам разница?
— Это простое любопытство, — пояснил Рич, хотя его слова не были правдой. — Да и к тому же мне необходимо выяснить, кто еще в курсе того, что вы отправились к частному детективу. Проблема-то ваша деликатная, а вы болтаете о ней с кем попало.
— Ну это уж вы преувеличили. О том, что Пола, возможно, мне изменяет, знают лишь двое-трое. Да и не говорил я вашему отцу о том, зачем именно мне понадобился частный детектив.
— Хорошо. — Рич решил на время закрыть эту тему. — Расскажите мне обо всем подробно. Чем детальнее, тем лучше.
— Так вы беретесь за эту работу?
Рич замялся. Он еще не знал, как поступит. Ему страшно хотелось отказать. Во-первых, потому, что он не верил, будто отец мог дать постороннему человеку адрес детективной конторы, которую считал абсолютно убыточным предприятием. А во-вторых, Хэнк Андерсен, напыщенный и чванливый тип, совсем не нравился Ричарду.
Хэнк решил, что пауза слишком затянулась, снова полез в карман, и на сей раз в его руках оказалась чековая книжка. Что-то быстро черкнув в ней, он вырвал листок и отдал Ричу. Тот взглянул на цифру и сглотнул слюну: столько ему не посулили даже гангстеры, приходившие три месяца назад с предложением работать на них. Если бандитам Рич нашел в себе силы отказать (хотя пришлось прибегнуть к главному аргументу: дружбе с начальником полиции), то попросить уйти Хэнка Андерсена было куда сложнее. У Ричарда не было причин не браться за эту работу. Она сулила немалую прибыль. Дело-то, в сущности, плевое: нужно всего лишь последить за чужой женой. Однако браться за это все равно не хотелось.
— Слишком мало? — удивленно спросил Хэнк, по-своему расценив молчание собеседника. — Я узнавал, сколько берут в известных конторах, и…
— Деньги ни при чем, — перебил его Рич. — То есть они важны, конечно. И сумма, которую вы предлагаете, вполне приличная. Однако когда я открывал детективное агентство, то пообещал себе, что не буду опускаться до таких сомнительных дел, как слежка за мужьями и женами.
— Я точно знаю, что вам не впервой этим заниматься.
Все-то ты знаешь, подумал Рич, раздражаясь. Уж больно умный.
Он еще раз посмотрел на фото, внимательно разглядывая все детали. Пола Андерсен казалась вполне счастливой. Она улыбалась, сверкая белоснежными зубами, глаза блестели… Либо ее устраивает нынешняя жизнь с мужем, либо у нее действительно есть любовник.
— Хорошо, я берусь за эту работу, — сказал наконец Рич. — Давайте теперь все обсудим…
Хэнк победоносно улыбнулся. Он уж было начал думать, что этот странный детектив все же откажет ему. А Рич в свою очередь поймал себя на мысли о том, что решил согласиться на эту работу лишь по одной причине: ему очень понравилась Пола Андерсен.



2


— Клянусь, я утюжила манжеты вашей блузки минут десять! Да посмотрите сами — она идеально выглажена! Ни складочки! И манжеты точно накрахмалены! — убеждала горничная свою хозяйку.
Пола отобрала у нее блузку и, прищурившись, принялась рассматривать манжеты.
— Ты же знаешь, я ненавижу, когда вещи мятые.
— Тогда не носите их! — огрызнулась горничная. — Пусть висят в шкафу, и тогда все будут довольны. Мне не придется утюжить одежду по пять раз на дню, а вы будете любоваться идеально выглаженными блузками и брюками.
— Очень смешно, — спокойно сказала Пола. — У тебя превосходное чувство юмора. А теперь иди и приготовь мне крепкий кофе.
Оставшись одна, Пола скинула халат, надела злополучную белую блузку с длинными манжетами, которые заворачивались до самого локтя, и темно-коричневые брюки. Отыскав на полке нужные туфли, Пола надела их и вышла из комнаты. Вместо того чтобы отправиться в столовую завтракать, Пола поднялась этажом выше, где властвовал ее муж. Там для него были оборудованы просторный кабинет, огромная библиотека и небольшая комната отдыха с удобным диваном, на котором Хэнк любил дремать после обеда. Вообще-то супруг запрещал Поле появляться на третьем этаже, однако она пренебрегала этим правилом.
Хэнк работал в кабинете. Пола остановилась в дверях и взглянула на мужа. Он ощутимо постарел в последнее время, хотя ему не было и сорока. Иногда ей становилось его невыносимо жаль, но это чувство пропадало мгновенно, стоило Хэнку что-нибудь сказать в своем излюбленном иронично-пренебрежительном тоне. Из-за проблем, связанных с бизнесом, мистер Андерсен не только быстро старел, но и становился брюзгой.
Через пару минут он наконец заметил жену. И, вместо того чтобы приветственно улыбнуться, как всегда делал раньше, скривил губы.
— Чего тебе?
— Как ты со мной разговариваешь?! — мгновенно вскипела Пола.
— Я просил не беспокоить меня, когда я работаю.
Пола глубоко вздохнула, задержала на пару секунд дыхание и, немного успокоившись, заставила себя ровно произнести:
— Я зашла спросить, не хочешь ли ты позавтракать вместе со мной.
— Может, и хочу, — сказал он, перебирая бумаги. — Но мне некогда.
— Я могу принести тебе завтрак сюда.
— У меня нет времени, Пола!
— Помнишь, когда мы только поженились, ты любил пить кофе вместе со мной в своем кабинете? — не сдавалась она. — И раньше я никогда не мешала тебе.
— А теперь мешаешь, — грубо произнес он и смерил ее презрительным взглядом. — Тебе, конечно, этого не понять. Ты никогда не работала и не знаешь, как тяжело возвращаться к делам, когда тебя постоянно отвлекают по пустякам.
— Мы совсем не общаемся, Хэнк.
— Мы ужинаем вместе.
Она поморщилась.
— Да, ужинаем… Но никогда вдвоем! Мы то идем на прием, то сами принимаем гостей. А мне хочется побыть с тобой! Только с тобой!
Он шарахнул по столу папкой с бумагами, которую держал в руках. Пола вздрогнула: она боялась его вспышек гнева. Не потому, что Хэнк становился неуправляемым, а потому, что в такие минуты она начинала его ненавидеть. Он говорил отвратительные вещи, когда сердился. Потом, конечно, просил прощения за свои слова, но Пола никогда их не забывала.
— Ты хоть понимаешь, что наши с тобой отношения катятся в пропасть? — сухо спросила она.
Он стрельнул в нее взглядом, полным подозрений.
— Ты нашла себе кого-то? У тебя любовник?
— Пока нет, но я уже начала задумываться над этим, — разозлилась она. — Раз уж мой собственный муж забывает о супружеских обязанностях и даже о банальной ласке.
Пола вышла из кабинета, хлопнув дверью, и спустилась вниз. На столе в гостиной уже стояла тарелка с бутербродами и кофейник. Горничная поправляла занавески на окнах, что-то напевая. Пола скрипнула зубами: у всех все хорошо, кроме нее самой!
Она отослала горничную, налила в чашку кофе и вышла на террасу. Погода была пасмурной, ветер теребил верхушки деревьев, накрапывал мелкий противный дождик. Пола, облокотившись о перила, застыла словно каменное изваяние. Семейная жизнь медленно, но верно превращалась в кошмар. Не заметить это было невозможно. Однако Хэнк старательно делал вид, что ничего необычного не происходит.
Когда шесть лет назад она выходила за него замуж, то считала себя самой счастливой женщиной на свете. Хэнк красиво ухаживал, дарил подарки, делал комплименты, в общем, в его обществе Пола чувствовала себя королевой. Она с радостью согласилась принять его предложение руки и сердца, даже несмотря на то, что он был старше ее на десять лет. Все родственники были в восторге от ее выбора. Пола и сама происходила из очень богатой семьи, но альянс двух могущественных домов был как нельзя кстати.
Правда, она меньше всего думала о выгоде. Пола была влюблена, и это чувство жило в ней пять лет. До тех пор, пока поведение Хэнка не начало стремительно меняться в худшую сторону. Он стал грубым, часто начинал злиться в ее присутствии и крайне редко посещал супружеское ложе. Пола пыталась вывести его на откровенный разговор, разобраться в происходящем, но у Хэнка на все вопросы был готов один ответ: «Я занят, устал и мечтаю о покое».
Лучшая подруга Полы Кэтлин Джойс высказала предположение, что у Хэнка, возможно, начались возрастные проблемы с сексуальной активностью. Однако поверить в это было трудно, так как мистер Андерсен, когда все же снисходил до занятий любовью со своей женой, всегда оказывался на высоте. Пола, считая, что он, перед тем как запланировать вечер любви, вполне мог воспользоваться возбуждающими средствами, несколько раз сама проявляла инициативу, которую Хэнк, однако, всегда поддерживал, и осечек не случалось.
Может быть, я ему просто надоела? — с грустью думала Пола, подставляя лицо каплям дождя. Или он меня разлюбил. Или же Хэнк нисколько не врет, когда говорит, что слишком занят, чтобы думать о романтике. Наверное, в его возрасте уже не хочется кувыркаться в постели с красивыми женщинами.
Она сама понимала абсурдность подобного предположения. Однако гораздо приятнее было винить Хэнка во всех бедах, чем брать вину за происходящее на себя.
— Пола! — прозвучал резкий окрик. — Вот ты где!
Она испугалась, резко обернулась и выронила из рук чашку с недопитым кофе, которая, упав на пол, разбилась вдребезги.
На террасу вышла Кэтлин. Как всегда слишком яркая: в кричаще-розовом платье с глубоким декольте, в туфлях на огромном каблуке, с вечерним макияжем, хотя было всего одиннадцать утра. Кэтлин, любившая подчеркивать всеми способами свою сексуальность, иногда просто забывала о чувстве меры. Поле казалось, что подруга злоупотребляет сочными красками как в одежде, так и в косметике. Однако она давно уже не делала замечаний, зная, что Кэтлин, считающая себя несравненной, все равно пропустит все советы мимо ушей.
— Тебе нужно лечить нервы, дорогая! — воскликнула Кэтлин. — Это была чашка из твоего любимого сервиза?
— К счастью, нет. — Пола носком туфли отшвырнула крупный осколок и шагнула навстречу подруге, подставляя щеку для поцелуя. — Ты вроде бы не собиралась ко мне сегодня утром.
— Планы изменились, — сказала Кэтлин, обнимая ее. — Я хотела взять интервью у твоей соседки, но у нее заболел мопс, и она отменила встречу.
— Ее пес для нее дороже всех, даже самых близких людей. — Пола вошла в столовую и нажала на кнопку вызова горничной. — Позавтракаешь вместе со мной?
— Выпью кофе. Есть не буду. С сегодняшнего дня я на строгой диете. — Кэтлин уселась за стол, кинув свою ярко-красную сумочку через всю террасу на маленький диванчик. — Ух ты, в яблочко!
Пола села напротив подруги и подперла подбородок рукой. Она дружила с Кэтлин с детства, однако их дороги после окончания школы на несколько лет разошлись, чтобы потом пересечься снова. Мисс Джойс, которой тоже вовсе не нужно было зарабатывать на жизнь, поразила всех своих родных и друзей тем, что стала журналисткой. Кэтлин всегда не сиделось на одном месте. Она чахла без общения и сплетен. Наверное, именно поэтому выбрала такую профессию.
Благодаря тому, что члены ее семьи занимали высокое положение в обществе, Кэтлин с легкостью удавалось брать эксклюзивные интервью у знаменитостей и таких же богачей, как и она. Правда, тонкую черту приличий она никогда не переступала. Мисс Джойс еще ни разу не обвинили в том, что она выдала конфиденциальную информацию о чьей-либо жизни.
Кэтлин взъерошила ежик темных густых волос — она лишь недавно подстриглась так коротко, и Пола еще не привыкла к новому имиджу подруги — и покосилась на горничную, которая принесла две кофейные пары.
— Где твой любимый муж? — спросила Кэтлин. — Опять заперся у себя в кабинете?
— Я не знаю, что с ним происходит, — вздохнула Пола. — Он совершенно не идет на контакт.
— У вас разные темпераменты. И не забывай про разницу в десять лет.
— Раньше она нам не мешала.
— Но время-то идет. Ты сейчас приближаешься к зрелости, а он — к старости.
— Ему всего тридцать восемь.
— А выглядит на все сорок пять. Он совсем свихнулся на своем бизнесе. В сущности, вы могли бы вообще ничего не делать, денег бы хватало с лихвой. А Хэнк все стремится заработать все больше и больше.
— У взрослых мальчиков взрослые игры, — усмехнулась Пола. — Но в одном мальчишки всех возрастов одинаковы: они всегда стремятся завоевать мир.
— А ты не пробовала устроить романтический ужин при свечах, облачиться в соблазнительный пеньюар, напоить его шампанским до полуобморочного состояния, в конце концов? Чтобы он хоть немного расслабился и отвлекся от работы. Не знаю, кому как, а мне подобные меры всегда помогали расшевелить моих мужчин.
— Я уже испробовала все. Однако он лишь раздражается. — Пола стиснула в ладонях пустую чашку, но опомнилась и поставила ее на стол. — Я все чаще задумываюсь: а зачем вообще стараться? Ох, раньше я думала, что мне безумно повезло с мужем. Считала, что дорога к любви усыпана розами, и забыла, что у этих прелестных цветов есть еще и шипы.
— Ты его любишь? — спросила Кэтлин, кидая на нее взгляд из-под длинных черных ресниц.
— Нет, — призналась Пола. — Не люблю.
Кэтлин широко открыла глаза, а потом и рот.
— И давно ты его разлюбила?
Пола пожала плечами.
— Мои чувства остыли еще год назад. Теперь я просто пытаюсь сохранить семью.
— Но ведь ты с ума по нему сходила! И кричала о своей любви буквально на каждом шагу.
— Все когда-то заканчивается. А мою любовь он убил сам. Она ведь, как костер — ее нужно подпитывать, подбрасывать дровишки, понимаешь? Иначе пламя погаснет навсегда.
— С ума можно сойти! — воскликнула Кэтлин. — Не думала я, что услышу подобное признание от тебя. И что же ты намереваешься делать? Стоит ли сохранять семью, которой нет?
— Я думаю, что стоит. Рожу ребенка, и все наладится.
— Это не выход, дорогая! Ты еще встретишь мужчину, который будет тебя на руках носить! Ты молодая, эффектная, красивая…
— Давай посмотрим правде в глаза, — перебила ее Пола. — Да, я отлично выгляжу и могла бы сойтись с практически любым мужчиной, который мне понравится. Но стоит ли? Тебе же не надо напоминать, по каким правилам живут в наших кругах.
— Вот лично я плюю на правила. — Кэтлин закинула ногу на ногу и положила локти на стол. — Я богата и могу делать все, что заблагорассудится. И никто меня не осудит. Скажут лишь: богачка чудит.
— Ты никогда не мечтала о семье, — возразила Пола. — А я мечтаю. Я хочу детей, к примеру. И нуждаюсь в стабильности. А Хэнк, что уж греха таить, отличная партия. Я не привыкла прыгать из постели в постель. Мне нужны длительные отношения.
— Тогда просто заведи любовника, — посоветовала Кэтлин, понизив голос. — Так ты убьешь двух зайцев одним выстрелом: останешься замужней женщиной и удовлетворишь физические потребности.
Пола скривилась и фыркнула:
— Физические потребности! Звучит-то как мерзко.
— И выглядит зачастую тоже, — усмехнулась Кэтлин. — И что с того? Люди любят заниматься сексом, и ты не исключение. И поскольку Хэнка интересует только работа, то тебе придется найти развлечение на стороне.
Пола отрицательно мотнула головой.
— Я так не могу.
— Брось, дорогая, — рассмеялась Кэтлин, — все могут. Не думала, что ты такая трусиха!
Пола принялась возить кофейную чашку по столу, кусая губы. Кэтлин наблюдала за этими действиями молча, едва заметно улыбаясь. Она ждала продолжения откровений. И Пола не заставила себя ждать. Тяжело вздохнув, она произнесла:
— Брачный контракт.
Этих двух слов хватило, чтобы Кэтлин поняла суть проблемы. Ну конечно, как она раньше не догадалась: дело не в патологической верности Полы, а в том, что та боится быть пойманной за руку при адюльтере и остаться без денег!
— Что, такие строгие условия?
Пола пожала плечами.
— Когда мы решили пожениться, то поклялись, что никогда не будем изменять друг другу. Я надеялась, что Хэнк окажется особенным мужчиной и не будет ходить налево. Ну а я просто хочу быть верной своему слову.
— Дура, — коротко сказала Кэтлин.
— Может быть. Однако брачный договор был подписан. И по его условиям тот, кто будет уличен в измене, при разводе теряет большую часть своего состояния.
— А точнее?
— Потерпевшей стороне достанется восемьдесят процентов от общих накоплений, включая имущество.
Кэтлин присвистнула, сложив кроваво — красные губы в трубочку.
— Ух ты! Ничего себе! Хэнк сильно рисковал.
Пола взглянула на нее с осуждением.
— Он тоже был уверен в том, что мы заключаем крепкий союз и будем вместе до конца наших дней.
— А теперь ты не можешь вести нормальную жизнь из-за этого контракта, — задумчиво проговорила Кэтлин. — А что, если развестись сейчас? Пока еще никто из вас не успел согрешить?
— Не выйдет, — кисло произнесла Пола. — По условиям все того же брачного контракта тот, кто станет инициатором развода, тоже получает лишь двадцать процентов. Исключение составляет ситуация, когда супруги решат разойтись по взаимному согласию. А я абсолютно уверена, что Хэнк не даст мне развод.
— Патовая ситуация, — заметила Кэтлин.
— Видишь ли, есть еще одна проблема. Я не хочу разводиться. И все еще надеюсь на то, что все вернется на круги своя. И даже если мои прежние чувства к Хэнку останутся в прошлом, я не буду страдать. Этот человек дорог мне. Я его безмерно уважаю.
— Ну а что, если он продолжит тебя игнорировать? — спросила Кэтлин с интересом.
Пола откинулась на спинку стула, сложила руки на груди и ядовито улыбнулась.
— Не продолжит, Я сделаю все, чтобы вернуть прежние отношения.
Кэтлин немного помолчала. Паузы ей хватило на то, чтобы выпить еще чашечку кофе. Пола не нарушала молчание. Наконец Кэтлин подняла на нее взгляд и произнесла:
— Если я задам тебе один деликатный вопрос, ты ответишь на него честно?
— Конечно, у меня нет от тебя секретов.
— Говорят, в тебя втюрился Люк Тишмен. А ты на его флирт якобы отвечаешь взаимностью. Ходят даже слухи о том, что между вами уже была… связь.
Пола удивленно расширила глаза.
— Впервые слышу о его симпатии ко мне, не говоря уже о связи.
— Я так и думала, — быстро сказала Кэтлин. — Мне просто пришло в голову, что отчуждение твоего мужа связано с этими слухами.
— Проблемы начались год назад.
— Я не верю в эти сплетни, но решила на всякий случай все же прямо спросить у тебя, не имеют ли они основания.
— Ты получила ответ, — сухо сказала Пола и взглянула на часы. — Я собираюсь на ипподром. Не присоединишься ко мне?
— С превеликим удовольствием, — обрадовалась Кэтлин. — Вот только забегу в магазин одежды, чтобы купить костюм для верховой езды.
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Рич, надвинув кепку на глаза, шагал по улице, на которой жила чета Андерсен. Он уже почти дошел до их дома, когда мимо, поднимая облако пыли, промчался красный кабриолет. Рич проводил его скорбным взглядом, ибо знал, кто сидел в этом автомобиле.
Я отвратительный детектив, сказал он себе, понимая, что упустил свою «жертву». А все из-за того, что заблудился в этом районе богачей. Кому сказать — не поверят и осмеют.
Рич бродил довольно долго, прежде чем нашел нужный проулок и вышел на нужную улицу. Спросить дорогу он не мог, боясь выдать себя — ни к чему лишние свидетели. Вдруг кто-нибудь по несчастливой случайности скажет однажды Поле, что некий мужчина в кепке и серой куртке, в стоптанных кроссовках и с потертой сумкой на плече спрашивал, где дом Андерсенов. Кто знает, не разволнуется ли она? Однажды он чуть было не погорел, когда следил за одной крайне нервной особой и начал расспрашивать о ней человека, который оказался ее любовником. Рич ни за что не хотел бы оказаться в подобной ситуации снова, тем более что в прошлый раз дело закончилось потасовкой. Он почти провалил задание, и ему пришлось нанимать для слежки другого детектива. Из-за своего прокола он потерял уйму времени и денег.
Рич взглянул на высокую каменную стену. Через нее с трудом смог бы перелезть даже спортсмен. Без альпинистской амуниции тут не обойтись.
И чего эти богачи боятся? — рассуждал Рич, обходя дом. Что папарацци сфотографируют их обнаженные тела у бассейна? Ну так для особо бойких фотографов не проблема застать «объект» в неприглядном виде. Не возле бассейна, так в примерочной кабинке или даже в туалете самолета. А жить за каменной стеной, словно в крепости, не так уж приятно, на мой взгляд.
Впрочем, Рич отлично знал, что такие заборы возводят все мало-мальски известные люди. И его отец в том числе.
Чейз достал из кармана блокнот, где был записан распорядок дня Полы. Половина первого: время ипподрома.
Рич, успевший немного привыкнуть к району, окольными путями отправился туда, где оставил свою машину: побитый временем и многочисленными хозяевами «лендровер». Автомобиль натужно заурчал, словно был крайне недоволен тем, что снова придется куда-то ехать, но Чейз привык не обращать на подобные капризы внимания. Он надавил на педаль и лихо вырулил с обочины на дорогу с оживленным движением. Рич помнил, что конюшни находятся в двух кварталах отсюда и Пола катается на лошади до трех часов дня.
Неудивительно, что у миссис Андерсен такая красивая задница, усмехнулся Рич, вспоминая фото Полы. Физические нагрузки еще никому не повредили.
Он доехал до ипподрома через тридцать минут, успев оставить свой автомобиль на стоянке и арендовать другой. Рич когда-то тоже увлекался конным спортом, но это было очень давно, когда у отца еще была собственная конюшня.
Тряхну стариной, решил Рич. Не мог же я забыть, как сидеть на лошади.
Грум, к которому Рич подошел с просьбой прокатиться, посмотрел на него с подозрением.
— А вы когда-нибудь прежде…
— Да-да, — опередил его Рич. — Скакал, да еще как! Пару раз даже выигрывал состязания.
— Все так говорят, — усмехнулся грум. — А потом падают с лошади, стоит ей пройтись аллюром.
— Я не свалюсь, — пообещал Рич, высматривая на площадке для конных занятий миссис Андерсен.
— Тогда подойдите к хозяину конюшни и оплатите прогулку, — согласился грум только для того, чтобы от него отстали.
Ричу достался гнедой старый конь. Грум с ухмылкой протянул Ричу поводья.
— Может быть, все-таки помочь?
— Сам справлюсь! — сказал Рич, взлетая в седло.
Конь сурово покосился на седока и фыркнул.
— Если что, я буду неподалеку. Зовите, — произнес грум, отходя в сторонку.
— А что, кататься можно только по плацу? — спросил Рич недовольно, чувствуя, как под ним ходят мышцы застоявшегося в стойле коня.
— Вообще-то мы не выпускаем новичков на большую площадку, но… могу сделать исключение.
Все ясно. Рич полез в карман, вытащил бумажник и протянул груму банкноту.
— Откройте ворота.
Конь, несмотря на то что явно был в возрасте, оказался на удивление резв. Ричу даже не пришлось его пришпоривать — животное рысью понеслось к открытым воротам. Пастбище оказалось большим, величиной с олимпийский стадион. Рич понятия не имел, что ипподром занимает столько места.
По лугу скакали еще несколько всадников, и среди них Рич увидел женщину с выбивающимися из-под защитного шлема черными волосами. Она сидела на своей лошади прямо, легко управляя ею. Сразу было видно, что Пола — превосходная наездница.
Рич машинально опустил козырек кепки на глаза и цокнул языком, подгоняя коня. Пола нарезала круги, явно наслаждаясь скоростью. За ней пыталась угнаться белая лошадь с весьма неопытным всадником: женщина вцепилась в поводья и неуклюже сползала то в одну, то в другую сторону.
— Кэтлин! Держись крепче, ты вот-вот упадешь! — услышал Рич крик Полы.
Кэтлин Джойс? Известная журналистка и сплетница, а также лучшая подруга мисс Андерсен, отметил Рич, пуская коня в галоп.
Эти две красотки были абсолютно разными. Он всегда удивлялся, по каким параметрам женщины выбирают себе подруг. Впрочем, возможно, у них гораздо больше общего, чем кажется на первый взгляд. Если Хэнк прав и его жена изменяет ему, кто знает, не имеет ли ветреная Кэтлин отношения к неверности Полы. У мисс Джойс были весьма могущественные знакомые, а сама она славилась тем, что каждую неделю появлялась в обществе нового мужчины. Может быть, Пола лишь на первый взгляд кажется скромницей, а на самом деле ничем не отличается от своей подруги?
Рич поравнялся с миссис Андерсен, но она даже не удостоила его взглядом. Ее внимание было приковано только к одному наезднику — Кэтлин, которая остановила лошадь и пыталась с нее слезть, однако запуталась в стремени и рухнула на траву. Пола быстро спешилась и подбежала к подруге, а Рич, чтобы не выдать себя, вынужден был мчаться дальше.
— С тобой все в порядке? — спросила Пола, склоняясь над все еще лежащей на земле Кэтлин.
— Я говорила… — выдохнула та, тяжело дыша, — что это плохая идея… попытаться научить меня ездить на лошади.
— Глупости, — рассмеялась Пола, помогая ей подняться. — В первое время я тоже была неуклюжей. Однако теперь, как видишь, отлично держусь в седле.
— Лучше всего на свете я умею ходить на высоких каблуках, — сказала Кэтлин, держась за поясницу. — Спорт, тем более конный, это не мое. Эй, куда пошла твоя лошадь?
Пола заложила пальцы в рот и оглушительно свистнула. Кобыла, которая почти дошла до ворот, развернулась и тут же примчалась обратно. Рич, наблюдавший за этой сценой, едва не свалился с седла от удивления.
— Научи меня так свистеть, — рассмеялась Кэтлин. — Я буду подзывать своих ухажеров.
Пола расхохоталась и снова вскочила в седло. Глядя на подругу сверху вниз, она весело сказала:
— Подожди меня в кафе. Я покатаюсь еще полчаса, потом приму душ и присоединюсь к тебе.
— Мне тоже душ не помешает, — проворчала Кэтлин, отряхивая брюки, и поплелась к воротам.
Рич покачал головой, когда мимо него проскакала Пола. Эта женщина явно привыкла держать в узде и себя, и своих близких, не говоря уже о лошади. С миссис Андерсен следовало быть осторожным.
Он для виду сделал еще несколько кругов по полю и въехал на маленькую площадку ипподрома, где и спешился.
— Ну как? — спросил грум, подошедший, чтобы увести коня.
— Отлично, но цены у вас просто грабительские.
Грум осмотрел Рича с головы до ног, совершенно не стесняясь, и снова усмехнулся.
— К нам ходят в основном обеспеченные люди. Обычно мы кого попало не пускаем. Вам повезло, что летом наши постоянные клиенты разъезжаются кто куда и мы вынуждены разрешать посторонним людям приходить на наш ипподром.
— Ах, бедняжки, — протянул Рич со смешком и быстро ретировался, потому что заметил выходящую на улицу Кэтлин.
Проследить за ней оказалось плевым делом. Она по пять минут торчала у витрин, рассматривая одежду на манекенах, и в результате до кафе, расположенного в двадцати шагах от ипподрома, шла почти полчаса. Там она заняла столик у окна, а Рич устроился в летнем кафетерии напротив. Он видел, как Кэтлин заказала алкогольный коктейль, как к ней через какое-то время присоединилась Пола. Подружки оживленно болтали о чем-то и, казалось, ничего вокруг не замечали. Рич выпил чашку кофе и решил, что наконец пора заняться делом. Он быстро пересек дорогу, дошел до парковки, где оставил арендованный накануне автомобиль — на своем он решил не ездить, потому что «лендровер» был слишком заметной машиной, — и взял с заднего сиденья сумку с маленьким фотоаппаратом. Перед Хэнком придется отчитываться, так что не помешает сделать несколько снимков.
Однако Рич не успел дойти обратно до кафе, где сидели подружки. Мимо него пролетал красный кабриолет. Рич тихо выругался и запрыгнул в свой автомобиль.
Подружек ему удалось догнать только через три квартала. Он сел им «на хвост», ощущая себя героем кинофильма, и ехал еще полчаса, пока снова не оказался в районе богачей, но на этот раз у дома Кэтлин.
Кабриолет остановился у высоких ворот, а Рич вынужден был проехать дальше, хотя он и был уверен, что эти беззаботные болтушки все равно не поймут, что за ними ведется слежка.
Он страшно жалел, что время сегодня в общем-то потеряно. Он так ничего и не узнал о Поле, не успел прикрепить «жучок» к ее машине, но зато выяснил, что она отличная наездница.
Прав был отец, я бездарь, мрачно сказал себе Рич.
Правда, такие мысли приходили ему в голову всегда, когда что-то не удавалось. К счастью, такое случалось редко.

Пола осторожно отодвинула край занавески на окне, через которое просматривалась дорога, и с облегчением перевела дух: автомобиль, ехавший за ними все это время, исчез. Ей очень хотелось верить, что это не слежка и водителю машины просто было по пути с кабриолетом.
— Что ты там высматриваешь? — спросила Кэтлин, входя в комнату.
— Да так… Ничего особенного. — Пола повернулась к ней и улыбнулась. — Какие планы на вечер?
— Сейчас я переоденусь, и мы поедем обедать. Что скажешь? Или предпочитаешь остаться дома?
— Нет, ты же знаешь, я не люблю сидеть взаперти. — Пола опустилась в глубокое уютное кресло с высокой спинкой и тут же пожалела о своих словах. — Но ты все равно не торопись.
— А, волшебное кресло! — рассмеялась Кэтлин. — Оно досталось мне от прабабушки. О ней у меня лишь одно воспоминание: она сидит в этом кресле и дремлет.
Пола провела рукой по бархатной ткани.
— Меняли обивку?
— Ага, — сказала Кэтлин, склонившись к зеркалу, чтобы накрасить губы. — Но оно так и осталось заколдованным.
— Сегодня вечером нам не нужно идти на прием? — сонно спросила Пола. Она никогда не помнила, куда и кто ее приглашал, зная, что Кэтлин точно ничего не забудет.
— Мы приглашены к твоему любовнику, — подмигнула ей Кэтлин и поставила помаду на тумбочку.
С Полы мигом слетела сонливость.
— К кому мы приглашены? — переспросила она.
— Люк Тишмен отправил тебе приглашение еще на прошлой неделе. Кажется, у него день рождения.
— Но я же не купила подарок! — воскликнула Пола, всплеснув руками.
— Я тоже, — равнодушно попала плечами Кэтлин. — Купим по дороге.
Пола взглянула на изящные наручные золотые часики с бриллиантами по окружности циферблата.
— Нам лучше выехать прямо сейчас, если мы хотим успеть.
Кэтлин взглянула на нее с удивлением.
— До вечеринки еще четыре часа!
— И их не хватит, если ты опять решишь «немножко побродить по магазинам, чтобы купить что-нибудь для себя», — процитировала подругу Пола.
— Ты права, — быстро согласилась Кэтлин. — И, кстати, почему ты никак не отреагировала на слово «любовник»?
— Потому что с Тишменом меня связывает только дальнее родство.
— Насколько дальнее? — осведомилась Кэтлин.
— Я его четвероюродная племянница, — сказала Пола, поднимаясь с кресла.
Кэтлин быстро пригладила щеткой короткие волосы и подмигнула подруге:
— Так, значит, если у вас возникнут романтические отношения, никто не будет осуждать ни тебя, ни Тишмена?
— Да с чего ты взяла, что между нами что-то есть? — удивилась Пола. — Откуда взялись эти нелепые слухи? И неужели ты думаешь, что, взбреди мне в голову закрутить с кем-нибудь роман, я бы тебе не сказала?
— Уверена, ты и словом бы не обмолвилась, — серьезно сказала Кэтлин. — Ты с детства скрытная. Никогда не говорила о своих чувствах, скрывала, что начала встречаться с мальчиками, потом ничего не рассказывала об отношениях с Хэнком… Нет, Пола, будь у тебя любовник, ты постаралась бы это скрыть.
— И зачем тогда, по-твоему, я сегодня сетовала на свою нелегкую замужнюю долю и ругала мужа за безразличие?
— Чтобы запутать следы. — Кэтлин подошла к ней и дотронулась указательным пальцем до кончика носа Полы. — Никто не сравнится с тобой по части интриг. Уж я-то знаю.
Пола невинно захлопала ресницами.
— Не понимаю, о чем ты.
— Ну конечно, — рассмеялась Кэтлин и подхватила сумочку. — Идем, вертихвостка, а то и правда опоздаем.
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Рич сидел в припаркованном в неположенном месте черном «мерседесе», жевал третий за день гамбургер и пил колу. Желудок протестующее урчал, категорически отказываясь признавать едой черствый хлеб и пережаренное мясо. Однако Рич с упорством маньяка-мазохиста запихивал в себя крайне нездоровую пищу, осознавая, что впоследствии его ждет расплата в виде болей в желудке и изжоги.
Он торчал напротив дома Кэтлин Джойс уже второй час и гадал, выйдут ли подруги сегодня еще куда-нибудь или проведут весь вечер в разговорах по душам.
Ричу было скучно. Кроме того, он почти поссорился с сотрудником проката автомобилей, который никак не мог понять, почему нужно так часто менять машины, да еще требовать, чтобы они были неброскими. Рич даже испугался, что перегнул палку, столь ожесточенно споря, и в следующий раз в прокате его будет ждать полицейский. Это, конечно, небольшая беда, однако Рич не любил беспокоить по пустякам своего лучшего друга — тот и так слишком многое делал для непутевого детектива.
Ворота дома Кэтлин открылись неожиданно, Рич даже не слышал шума мотора. Уже знакомый красный кабриолет вылетел на дорогу и исчез за поворотом.
Рич проглотил последний кусок гамбургера, поставил жестяную банку с колой на соседнее сиденье, повернул ключ в зажигании и нажал на педаль газа. Рич проклинал умение Полы за секунду исчезать из поля зрения.
Он старался ехать в отдалении, но боялся потерять из виду кабриолет. Несколько раз Рич резко останавливался, и наконец банка опрокинулась, а кола вылилась прямо на сиденье.
— Только не это! — Рич ударил ладонями по рулевому колесу. — Ну что за день сегодня такой неудачный?!
Ему стало легче, когда он понял, куда направляются подруги. Они ехали в район, известный неимоверным количеством бутиков и магазинов. У одного из них Пола и остановила машину. Рич припарковался в конце улицы и вышел из автомобиля. По привычке надвинув кепку на глаза, сунул руки в карманы и опустил голову. Наконец-то у него появилась возможность оказаться с Полой рядом. Кто знает, может быть, ему удастся незаметно прикрепить к ее одежде «жучок».
Дурак! — тот час же отругал он себя. Это ведь дорогие магазины, здесь не бывает толчеи. Но хоть посмотреть на Полу вблизи я смогу.
Пола же тем временем выбирала подарок для Люка. Он слыл большим модником и обожал качественные и модные аксессуары. Взгляд миссис Андерсен сразу же упал на отдел, в котором продавались галстуки.
— И вот эта ерунда стоит пятьсот долларов? — Кэтлин схватилась за сердце.
— Это недорого, — улыбнулась Пола.
— Тебе лучше знать, конечно. Я никогда не выбирала мужчинам галстуки. Хм… За эти деньги я могла бы прикупить отличное платье!
Пола покосилась на нее с недоумением: несмотря на то что Кэтлин никогда не нуждалась в деньгах, она всегда была скрягой, чаще всего покупала вещи на распродажах и собирала дисконтные карты. Хотя, следует признать, одевалась она все равно со вкусом, которого недоставало многим их общим знакомым.
— А что же мне ему подарить? — размышляла вслух Кэтлин. — Может быть, портсигар? Ты не знаешь, он курит?
— Ни разу не видела, — покачала головой Пола и подозвала продавщицу, чтобы та упаковала галстук.
— А Хэнк пойдет на прием?
— Скорее всего, уж он-то не забыл о вечеринке, — скривив губы, произнесла Пола, заглядывая в зеркало. — Ему, кажется, в радость уехать из дома вечером. Словно он избегает меня.
— А у меня такое чувство, что ты сама рада от него отделаться, — произнесла Кэтлин и помчалась выбирать туфли, цена на которые была снижена на пятьдесят процентов.
Пола посмотрела ей вслед и из банального упрямства достала из сумочки телефон и набрала номер Хэнка.
— Алло! — раздался сердитый голос ее мужа.
— Я хотела напомнить тебе о вечеринке у Люка Тишмена, — сухо сказала Пола. — Я уже купила подарок, а ты закажи цветы.
— Я все помню, — раздраженно сказал Хэнк. — Не беспокой меня по пустякам, пожалуйста.
Пола нажала на кнопку отбоя и с трудом поборола желание разбить ни в чем не повинный телефон о стену. Невыносимо было слышать каждый день упреки мужа! Он не был таким шесть лет назад. Пола пыталась откровенно побеседовать с ним, чтобы выяснить, почему он так изменился, но Хэнк избегал разговоров. Он твердил, что ему некогда думать о пустяках. И добился своим поведением лишь одного: Пола все больше и больше от него отдалялась.
Она поискала взглядом свою беспокойную подругу и, не найдя ее, отправилась в отдел нижнего белья. Там она выбрала несколько изумительно красивых и возмутительно дорогих комплектов и подошла к кассе, чтобы расплатиться. Краем глаза она заметила, что в магазин вошел мужчина в черной кепке и линялой джинсовой куртке. Одежда была дорогая, но сильно изношенная. Мужчина озирался по сторонам, словно сам не знал, как сюда попал. Выглядел он среди женского белья и правда нелепо.
— Могу я вам чем-нибудь помочь? — тут же пристала к нему продавщица.
Он замялся, а потом выпалил:
— Мне нужно платье!
Брови продавщицы поползли вверх, а Пола отвернулась, чтобы скрыть улыбку: бедняга совсем растерялся.
— Вам нужно платье? — спросила консультантка, сделав ударение на первом слове.
Мужчина кисло улыбнулся.
— Не мне, конечно. Я хочу сделать подарок моей… подруге. Буду благодарен вам за помощь.
— Разумеется, я вам помогу, мистер…
— Зовите меня просто Рич, — улыбнулся тот.
— Рич… — повторила продавщица с явной брезгливостью. Она наверняка приняла его если не за попрошайку, то за бездельника, который смеха ради решил зайти в дорогой магазин.
Пола сделала вид, что разглядывает пеньюар, а сама взглянула на мужчину, назвавшегося Ричем. Он уже взял себя в руки, перестал сутулиться и смотрел прямо перед собой, гордо подняв голову. Красивый профиль, пушистые ресницы, дивные губы… Он был настоящим красавчиком.
В моем вкусе, отметила про себя Пола и тут же устыдилась своих мыслей. Впрочем, она любила флиртовать — в рамках приличий, разумеется, — и не считала это чем-то зазорным. И красивых мужчин ей нравилось разглядывать. Почему бы и нет? Пола считала, что если уж Бог дал человеку красоту, так затем, чтобы ею любовались другие.
Консультантка повела Рича в отдел платьев, а Пола словно ненароком увязалась за ними следом. Она мастерски изображала, что выбирает одежду и ничем другим не интересуется, однако не выпускала мужчину из виду.
Попав в отдел платьев, Рич снова растерялся от обилия нарядов. Продавщица, по привычке вежливо улыбавшаяся, спросила:
— Какое именно платье вам нужно?
— Ну… скажем, такое, которое можно надеть днем…
— Повседневное?
— Наверное, вы так его называете, — нервно хихикнул Рич. — Вы — значит женщины.
— Разумеется, — холодно кивнула консультантка. — А какого цвета?
Рич озадачился.
— Цвет? Да шут с ним, с цветом. Любой…
— А размер?
— Я даже и не знаю…
— Наверное, я смогу вам помочь. — Пола неожиданно подошла к нему и мило улыбнулась.
Ей стало жаль этого мужчину, которого так испугала непосильная задача выбрать даме сердца платье. А консультантка, нанятая для того, чтобы в любом клиенте вызвать непреодолимое желание что-нибудь купить, совершенно не справлялась со своими обязанностями.
Рич смотрел на Полу широко открытыми глазами. Он не ожидал, что попадет в такую нелепую ситуацию. Рич намеревался просто войти в магазин, некоторое время побродить по нему и, возможно, немного побыть рядом с миссис Андерсен. А оказавшись в этом раю для модниц, он забыл даже собственное имя и потому начал нести чушь, когда к нему подошла продавщица. Пола стала его спасением. И его погибелью. Она не должна была видеть его лицо! Впрочем, теперь уже поздно было сожалеть о чем-либо. Поэтому на вопрос Полы Рич ответил:
— Я буду вам так благодарен!
Невозможно было не услышать в его голосе мольбу о помощи. Пола дружелюбно улыбнулась, встала рядом с ним и указала на ряды платьев.
— Это очень просто, уверяю вас. Важно начать, а потом вы станете экспертом в выборе одежды.
— Сомневаюсь, — пробормотал Рич и вытер вспотевший лоб, проклиная себя за беспомощность.
— Страх естественен, — успокоила его Пола, все так же мило улыбаясь. — Вы уже сделали полдела: вошли в магазин женской одежды. Не многие мужчины способны на такой подвиг. Вашей подруге повезло. Если бы мой муж решил хоть раз в году сделать мне подарок и подарить платье… О, я была бы в полном восторге!
Он удивленно взглянул на нее: она что, издевается? Похоже, нет. Говорит совершенно серьезно.
— Какого роста ваша подруга? — спросила Пола.
— Примерно такого же, как и вы, — пролепетал Рич. — И фигура похожа. Да вы просто сестры родные, если не смотреть на лицо.
— Отлично, тогда сделаем вид, что выбираем платье для меня. Мне нравятся яркие цвета. Они мне идут. У меня темные волосы и смуглая кожа, так что с цветовой гаммой проблем нет. Впрочем, я отлично смотрюсь и в белом. Она блондинка или брюнетка?
— Брюнетка, — быстро сказал Рич. — И часто бывает в солярии.
— Может быть, это действительно моя сестра? — весело спросила Пола. — Вы знаете, какой стиль она предпочитает?
Рич руками описал в воздухе нечто неопределенное: не то круг, не то волны.
— Легкость… Она любит легкость.
— На этом интервью закончено, — рассмеялась Пола. — Можете расслабиться. Дальше я и сама справлюсь.
Через пару минут она разложила перед Ричем несколько платьев. Он ничегошеньки не понимал в моде, так что смотрел на наряды, как баран на новые ворота.
— Я примерю все четыре, а вы скажете, что мне больше идет, хорошо? — поняв его замешательство, произнесла Пола.
— Ага, так будет лучше всего.
Она вошла в примерочную и спустя некоторое время появилась перед Ричем в летнем платье из легкой ткани с набивным рисунком.
— Как вам?
— Потрясающе, — искренне сказал он, пялясь на ее открытую грудь. — Но… слишком откровенно.
— Поняла. — Пола снова скрылась в примерочной.
Второе платье, по словам Рича, было «простеньким», третье «в общем, неплохо», и наконец четвертое заслужило оценку «полный отпад».
Пола переоделась в свою одежду и вышла из кабинки, протянув Ричу платье небесно-голубого оттенка, плотно облегавшее тело и подчеркивающее все достоинства фигуры.
— Теперь я вынуждена просить вас об одолжении, — улыбнулась Пола.
— Все, что угодно, — произнес Рич, сминая неловко тонкую ткань пальцами.
Пола отобрала у него наряд и вручила его продавщице.
— Упакуйте, пожалуйста. Я полагаю, — она взглянула на Рича, — это подарок-сюрприз. Нужна красивая коробка?
— Да-да, бантики, ленточки, блестки… Все, что сочтете нужным. А о чем вы хотели попросить меня?
— Мне понравился один костюм… Я его примерю, а вы скажете, идет он мне или нет.
— На то, как вы примеряете одежду, я готов смотреть сутки напролет, — сказал Рич.
Пола кокетливо улыбнулась.
— Поосторожнее, молодой человек. Не забудьте о своей даме сердца. — Она подхватила бирюзовый костюм и в который раз отправилась в примерочную кабинку.
Рич уселся на пуф и только сейчас вспомнил о том, что платье, которое он только что выбрал, дарить некому. Со своей последней любовью он расстался три месяца назад и поклялся себе, что минимум полгода будет отдыхать от серьезных отношений.
Верну платье в этот магазин завтра и скажу, что оно не подошло, решил он.
Костюм на Поле сидел идеально. Рич чуть было не открыл рот от восхищения. О да, миссис Андерсен по праву можно было назвать настоящей красавицей! Неудивительно, что муж ее ревнует.
Я бы тоже ревновал, причем к каждому столбу, подумал Рич. Пола, конечно, знает о собственной неотразимости, и я не верю, что она ею не пользуется время от времени.
— Ну как? Что скажете?
— Десять баллов из пяти! — искренне воскликнул Рич.
Пола довольно улыбнулась и принялась крутиться у зеркала. В этом костюме она собиралась пойти на вечеринку. Купить новый наряд было куда проще, чем поехать домой, чтобы переодеться.
Рич хотел было завести ни к чему не обязывающий разговор, но появилась Кэтлин. Она не обратила на незнакомого мужчину никакого внимания, зато ахнула при виде Полы.
— Превосходно! Какая красота! А нет ли моего размера?
— Это слишком дорогой костюм для тебя, — усмехнулась Пола и подмигнула Ричу. — Спасибо за помощь. Не смею вас задерживать.
— И вам огромное спасибо, — в ответ сказал он и поспешил ретироваться.
— Это еще кто такой? — поинтересовалась Кэтлин, внимательно глядя ему вслед.
— Просто человек, — пожала плечами Пола. — Я помогла ему выбрать платье для его подружки.
— Когда у тебя закончатся деньги, без работы ты явно не останешься, — рассмеялась Кэтлин, наблюдая за тем, как Рич с совершенно обалдевшим выражением лица расплачивается за покупку.
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У Люка Тишмена был потрясающий особняк, который являлся предметом сильной зависти для многих людей. Огромный трехэтажный дом большую часть времени пустовал, потому что хозяин постоянно находился в разъездах. Зато когда Люк приезжал, то обязательно закатывал грандиозные вечеринки с несколькими сотнями приглашенных. Для такого количества гостей столь вместительный особняк был в самый раз.
Кэтлин завидовала Люку чуть ли не больше всех остальных. Сама она жила в прекрасном современном доме, но ей почему-то казался чуть ли не оскорблением тот факт, что Тишмен может позвать триста гостей, а она — нет.
Поле было все равно. Она редко испытывала чувство зависти (возможно потому, что ее дом был тоже трехэтажным) и не могла понять, почему подруга так злится всякий раз, приезжая в гости к Люку.
— Ты смотри! — воскликнула Кэтлин, выходя из автомобиля. — Все кустарники и клумбы — в идеальном состоянии. Сколько же Люк платит своему садовнику?
— Гораздо больше, чем ты своему, судя по состоянию твоего сада, — не удержалась от легкой насмешки Пола.
Кэтлин укоризненно взглянула на нее и, рискуя сломать тонкий длинный каблук, все же ступила прямо на газон.
— Интересно, кто сегодня будет присутствовать на вечеринке.
— Наверное, как и всегда, толпа знаменитостей. Ты же знаешь, Люк обожает певичек и восходящих звезд кинематографа.
Кэтлин захихикала и пошла по направлению к дому, с трудом выдирая каблуки из мягкого дерна.
— Восходящие звезды тоже его обожают. Слышала, у него вошло в привычку становиться продюсером каждой новой симпатичной звездочки.
— Ну вот, а ты еще говоришь, что ходят слухи о его приязни ко мне, — фыркнула Пола. — Ни за что не стала бы встречаться с мужчиной, который не пропускает ни одной юбки.
— Ты не права, дорогая. — Кэтлин наконец выбралась на садовую дорожку. — Если он так… активен, то это говорит только в его пользу. Я бы на твоем месте задумалась. Слухи не возникают из ниоткуда. А тебе нужно развеяться. Когда в последний раз ты занималась любовью с Хэнком?
Пола не ответила, но задумалась, вспоминая. У нее, замужней красивой женщины, секс был три недели назад.
— Раз ты молчишь, могу сделать неутешительный вывод: Хэнк тебя не балует.
— Отстань, Кэтлин. Я уже вижу Люка.
Пола рада была возможности сменить тему.
Люк Тишмен, облаченный в подчеркивающий загар белоснежный костюм, стоял на террасе и курил кубинскую сигару. Вонь от табака стояла такая, что Пола невольно поморщилась и отвернулась. Люк не мог этого не заметить. Усмехнувшись, он швырнул сигару прямо в клумбу, где она с шипением погасла.
— Мои милые подружки! — воскликнул он, подходя к Поле и Кэтлин. — Я рад видеть ваши милые лица! Вы как всегда восхитительны. Всякий раз, когда я смотрю на вас, задаюсь вопросом: кто же мне все-таки больше нравится?
— Льстец. Вот тебе подарки от нас. Надеюсь, угодили, — улыбаясь, сказала Кэтлин и, чмокая его в уголок губ, словно ненароком промахнулась. Она взглянула поверх его плеча, и глаза ее загорелись лихорадочным блеском:
— О! Неужели ты пригласил Элеонору Миллер? Я за ней уже неделю гоняюсь! Ну и платье у нее! С тем же успехом она могла бы прийти и вовсе без него. Извини, Люк, с тобой мы потом поболтаем, а пока у меня есть более важные дела.
Он, смеясь, выпустил ее из объятий и посмотрел вслед.
— Она в своем репертуаре — бегает за знаменитостями. Надеюсь, Элеонора не обидится на меня за то, что на моей вечеринке появилась журналистка.
— А кто такая Элеонора Миллер?
Люк взглянул на Полу с недоумением.
— Да ты что, дорогая, неужто не знаешь? Фильм с ее участием номинирован на «Оскар»!
— Не слежу за светской жизнью, — раздраженно отмахнулась Пола.
Люк расхохотался и обнял ее за плечи.
— Не следишь? А сама-то разве не светская львица?
Пола терпеть не могла подобное фривольное обращение. И тем более не хотела позволять Люку обнимать ее за плечи. Даже если это выглядело совсем уж невинно.
Она отстранилась от него и расправила складки на своих брюках, сделав вид, что поглощена только нарядом.
— Отличный костюмчик, — моментально среагировал Люк. — А где твой муж? Если бы ты была моей женой, я бы ни за что не отпустил тебя одну на вечеринку.
Пола сложила губы в вежливую улыбку.
— Хэнк подъедет позже. У него очень много дел. В последнее время я часто появляюсь одна.
— Бедняжка. — Люк снова придвинулся к ней непозволительно близко. — Но не переживай, я не дам тебе скучать.
Пола взглянула на него с подозрением. Неужели слухи о том, что Люк к ней неравнодушен, правдивы? Если так, то ей следует проявлять осторожность. Отношения с мужем и без того накалены до предела, не стоит давать Хэнку еще один повод для злости.
Люк по-прежнему стоял рядом и смотрел Поле в глаза. Она тоже перевела взгляд на него и чуть было не расхохоталась: издалека Тишмен казался холодным неприступным красавцем — блондином с идеальной внешностью, вблизи же становились отчетливо видны крупные веснушки на его бледной коже, прыщики на курносом носу и порезы на подбородке — в свои тридцать четыре года Люк так и не научился бриться.
— Пойду поищу Кэтлин, — сказала Пола, решив сбежать от него. — Да и Хэнк вот-вот приедет. Встречу его у ворот.
— Примерная жена, — вздохнул Люк. — Мне бы такую.
Пола обогнула дом и оказалась на площадке со столиками, между которыми сновали официанты. Оставалось только порадоваться, что погода, которая еще утром была пасмурной, теперь стала по-настоящему летней. Впрочем, если бы моросил дождь, Люк приказал бы перенести столы в банкетный зал.
Поле нравилось ужинать на свежем воздухе, и потому она заняла столик поближе к небольшому фонтану и положила себе на тарелку всего понемножку.
Кэтлин беседовала с Элеонорой Миллер и, кажется, собиралась держать подле себя звезду весь вечер. Пола улыбнулась своей подруге, когда встретилась с ней взглядом, и принялась разглядывать гостей. То и дело приходилось здороваться. Конечно же почти все присутствующие были хорошими знакомыми Полы. Ей быстро стало скучно. С этими людьми она виделась постоянно. С ними не о чем было говорить, нечего обсуждать, а обычные сплетни ее не интересовали.
Пола зевнула, не особенно пытаясь скрыть, что умирает со скуки. Время от времени к ней подсаживались ее приятельницы, но надолго не задерживались: всем становилось понятно, что Пола не в настроении и общаться не хочет. Встрепенулась она, лишь когда на садовой дорожке появился ее муж. Хэнк выглядел так, словно его только что вымыли и отутюжили вместе с костюмом: прилично, дорого, но неестественно.
Прическа волосок к волоску, начищенные до блеска ботинки и полное отсутствие интереса в глазах, отметила про себя Пола и помахала ему рукой.
Хэнк слегка поморщился, увидев свою жену, и добрался до нее только через пятнадцать минут, потому что на пути попались несколько его партнеров по бизнесу.
— Привет. — Он сел рядом с Полой, но даже не взглянул на нее. — Где именинник?
— Флиртует с какими-то певичками. — Пола протянула руку и взяла со столика бокал с вином. — Ты сильно опоздал.
— Все равно этого никто не заметил.
— Неправда, меня уже спрашивали, почему тебя нет. Впрочем, кажется, люди уже начали привыкать, что мы ходим на вечеринки порознь.
Она почувствовала его тяжелый взгляд. Хэнк молчал, но тишина была куда красноречивее самого долгого монолога.
Он меня разлюбил, с грустью подумала Пола. Сказка закончилась… Как жаль.
— Нужно поздравить Люка, — пробормотал наконец Хэнк и скрылся в толпе гостей.
Пола прикрыла глаза, стараясь не слышать гула голосов. Ей не терпелось оказаться дома, в своей комнате, принять расслабляющую ванну, полистать журнал… Однако она понимала, что ее исчезновение не останется незамеченным. Пойдут слухи, сплетни… А потом на очередном ужине кто-нибудь спросит как бы невзначай: все ли у нее в порядке с личной жизнью.
Она открыла глаза и поискала взглядом Кэтлин, но та куда-то исчезла. Болтать о пустяках с другими приятельницами не хотелось совершенно, и Пола решила немного побродить по дому Тишмена. Люк был любителем современной живописи, иногда покупал сразу по десять-пятнадцать картин у какого-нибудь подающего надежды художника, и особняк порой походил на картинную галерею. Через месяц-другой полотна отправлялись в хранилище на третьем этаже дома, а стены пустовали до тех пор, пока Тишмен не влюблялся в творения очередного «гения».
Пола начала с первого этажа и потом поднялась на второй. Судя по всему, очередной всплеск увлеченности картинами у Люка случился совсем недавно: некоторые полотна все еще пахли краской. Пола внимательно рассматривала картины, но решительно не понимала, что в них может нравиться. Сама она любила работы мастеров старой школы. Ей было приятно смотреть на обычные пейзажи, портреты и натюрморты, а современный сюрреализм Пола не принимала. И тем не менее все равно продолжала пялиться на полотна, словно надеясь неожиданно открыть для себя истину.
Через час она обошла второй этаж и остановилась возле лестницы, ведущей наверх. В своем доме она не решилась бы подняться выше, однако здесь не было Хэнка, который мог бы встретить ее бранью. Пола быстро взбежала на третий этаж и остановилась в нерешительности: здесь никого не было. Гости слонялись по первому этажу, изредка заглядывали на второй, но редко кто поднимался в мансарду.
Не думаю, что Люк будет ругать меня за любопытство, подумала Пола, снова принимаясь за изучение картин. Скорее всего, он и не узнает, что я здесь была. Когда я входила в дом, Люк сидел на скамье в саду и очаровывал какую-то брюнетку.
Пола почти уже дошла до конца коридора и собралась повернуть обратно, как вдруг услышала шаги. Она обернулась и увидела Люка. Тот, кажется, сильно удивился, заметив ее. Однако заулыбался и весело произнес:
— Уж не меня ли вы поджидаете, прекрасная леди?
Пола приготовилась извиняться, как вдруг увидела в руках Люка бутылку вина и два бокала.
— О, прости, у тебя намечается романтический момент? — Она подмигнула ему. — Я сейчас же ухожу.
Люк преградил ей дорогу.
— Вообще-то я просто подготавливал площадку для этого, как ты выразилась, романтического момента. Однако женщина, которую я хотел завлечь сюда, меня опередила.
Пола подняла брови.
— О чем это ты?
Вместо ответа Люк поднял бутылку повыше.
— Урожай тысяча восемьсот двадцать четвертого года. Поверь, это просто шедевр. Не хочешь попробовать?
Пола отступила назад. Она не верила, что Люк хотел пригласить выпить вина именно ее. Скорее всего, он просто пока не определился с дамой сердца и решил сначала отнести в комнату бокалы и бутылку, а потом уже подумать, кого пригласить в свою обитель.
— Я рассматривала картины… — произнесла Пола медленно. — Надеюсь, ты не сердишься?
Он рассмеялся.
— Я для того их по стенам и развешиваю, чтобы иметь возможность любоваться этими картинами. Рад, что ты их оценила.
Пола не стала объяснять, что не является поклонницей современной живописи, боясь обидеть хозяина дома. А Люк тем временем уже отворил дверь в просторную комнату и с улыбкой взглянул на свою гостью.
— Выпей со мной, прошу. Сделай мне подарок.
— Я уже подарила тебе галстук, — пошутила она. — Почему ты сбежал от гостей, Люк?
Он поморщился и остановился в дверях комнаты.
— Я устал от шума. Все эти люди… Им ведь плевать на меня. Одни пришли сюда вкусно поесть, вторые — посплетничать, третьи… вроде тебя… потому, что их пригласили и они из вежливости не могли отказать. Однако я ведь прекрасно вижу, что тебе скучно. Ты грустишь весь вечер и ни с кем не общаешься, хотя обычно вокруг тебя собирается толпа твоих приятельниц. Даже Кэтлин сбежала, чтобы не перенять твое настроение. И я вдруг понял, что мне все надоело. Я никому ничего не должен. И не хочу скрывать свои чувства. Мне тоже одиноко и грустно, как и тебе. Ты не пыталась скрыть свои эмоции, вот я и решил взять с тебя пример.
— Я всего лишь плохо себя чувствую, в этом вся причина, — солгала Пола.
Люк покачал головой.
— Не верю… Ну так как, выпьем? Нас никто не побеспокоит, и вряд ли кто-то заметит наше отсутствие. А если и заметит, то никак не подумает, что мы можем где-то прятаться вместе.
Ошибаешься, подумала Пола, вспомнив слова Кэтлин. Особо любопытные увяжут факты воедино и пойдут новые слухи. Впрочем, мне почему-то плевать на это. По крайней мере, сейчас. Люка я знаю с детства, он всегда хорошо ко мне относился, но никогда не пытался за мной ухаживать. Мне не стоит опасаться его.
— Вино красное? — спросила она, проходя в комнату.
Люк довольно рассмеялся и запер дверь.
— Красное, да. У тебя закружится голова от одного его запаха!
Они расположились на низкой софе у распахнутого окна. Люк открыл бутылку, разлил вино по бокалам и один из них протянул Поле. Она вдохнула аромат, закрыла глаза и замурлыкала, как кошка.
— Пахнет земляникой и черносливом одновременно.
Люк рассмеялся.
— Меня всегда удивляла способность женщин описывать ощущения с помощью абсолютно несовместимых метафор.
— Превосходно! — простонала Пола, делая глоток. — Извини, не удержалась…
— Ничего, тост произнесем в следующий раз. — Люк прилег, подложив под локоть атласную подушечку.
Пола украдкой покосилась в окно, однако волноваться ей было не о чем: оно выходило в сад. К тому же с софы были видны лишь верхушки деревьев и небо.
— Так почему ты грустишь сегодня? — вдруг спросил Люк.
Пола не спеша выпила вино, вздохнула и ответила:
— Много причин…
— Я могу тебе чем-нибудь помочь?
— Ты уже помогаешь, — улыбнулась она. — Что может быть лучше, чем распить бутылочку вина со старым приятелем.
Люк неожиданно развеселился.
— А ты слышала последние сплетни о нас с тобой?
Пола широко раскрыла глаза:
— Значит, ты тоже в курсе?
— Я даже знаю, кто их распускает!
— И кто?
— Твоя подружка Кэтлин.
— Кэтлин? Не может этого быть, — нахмурилась Пола.
— По крайней мере, так говорят.
— У сплетен и слухов нет автора. Они появляются невесть откуда и разносятся по всему миру. — Пола скинула туфли и с ногами забралась на софу, усевшись по-турецки. — Кэтлин сама мне и сообщила о том, что я и ты… Ну что у нас вроде бы роман. Предупредила меня.
Люк пожал плечами.
— В одном ты права: источник не важен. Однако мне все равно интересно, откуда эти слухи взялись.
— Вот уж этого я точно не знаю, — рассмеялась Пола. — Ни я, ни ты повода вроде бы не давали.
— Ну что касается меня, — сказал Люк, размахивая наполовину пустым бокалом, — я бы с удовольствием дал почву для этих сплетен. Ты очень красивая, Пола, и всегда мне нравилась.
— Как друг, разумеется? — строго спросила она.
— Не только! — весело произнес он. — Ты же знаешь, я бабник. Ничего не могу с этим поделать. Так что в тебя я тоже немножечко влюблен.
— Ну пусть, с меня не убудет, — улыбнулась Пола и протянула ему бокал. — Налей еще.
Она снова взглянула на темнеющее небо: скоро ночь, а гости только-только вошли во вкус и начали веселиться. Приглашенный Люком ансамбль вовсю наяривал популярные мелодии. Пола даже отсюда слышала топот ног.
И всех этих людей когда-то учили танцевать, усмехнулась она про себя. А если на них посмотреть со стороны, когда они уже навеселе, то от их утонченности и грациозности не остается и следа. Все мы одинаковы: что бедные, что богатые…
— Я слышал, у тебя проблемы с мужем.
Пола протянула руку, чтобы взять бокал, и на мгновение их пальцы соприкоснулись. Она не почувствовала ничего, а вот у Люка сверкнули глаза. Пожалуй, пора заканчивать эти посиделки, иначе он все же начнет к ней приставать.
— У меня с Хэнком все в порядке.
— Но он весь вечер упорно делал вид, что не замечает тебя.
— Мы поссорились накануне.
— А говоришь, что все в порядке…
Пола подержала во рту терпкое вино, согревающее горло, желудок и даже душу. Она не собиралась откровенничать с этим ловеласом, который считал своим долгом завоевывать самых неприступных женщин. Если признаться, что Хэнк стал холоден к ней, Люк наверняка решит, что нужно ее утешить, причем немедленно.
— Не волнуйся за меня, — с легкой ехидцей произнесла она, проглотив вино. — Не бывает идеальных отношений. Мужья иногда ссорятся с женами.
— Главное, чтобы это не вошло в привычку, — заметил Люк. — Не позволяй своему мужу плохо относиться к себе. Он обязан тебя уважать.
Но не любить, мелькнула у Полы мысль. Никто не обяжет его любить меня. Все кончено, Пола, детка, твои чувства остыли и его тоже. Смирись с тем, что произошло.
Люк сделал едва заметное движение, и она обнаружила, что он придвинулся ближе. Пола поставила бокал на подоконник и надела туфли.
— Куда ты? — огорченно спросил Люк.
— Мне пора, извини. Здесь полно любопытных, еще донесут моему мужу, что я заперлась с тобой в комнате. А я ненавижу сцены ревности.
Люк не стал ее преследовать. Он молча проводил Полу взглядом и налил себе еще вина. Эх, не поняла она своего счастья, а ведь они могли бы чудесно провести время вместе…
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Хэнк сидел в такси на заднем сиденье рядом с Полой. Он был пьян в стельку. С ним такое случалось крайне редко. Обычно Хэнк знал меру. И никогда не набирался в гостях. Он мог позволить себе лишнего, только если устраивал вечеринку у себя дома.
Пола не узнавала своего мужа. Когда она обнаружила его в дальнем уголке сада, Хэнк, сидя на скамье, во все горло распевал старые песни Майкла Джексона и размахивал бутылкой с шампанским.
Поле с трудом удалось убедить глупо улыбающегося мужа, что пора ехать домой. Пришлось вызвать такси, так как не могло быть и речи о том, чтобы Хэнк сел за руль. Пола тоже порядочно выпила и не хотела провести ночь в полицейском участке.
К тому моменту, как приехало такси, Хэнк немного протрезвел и впал в апатию. Он хмуро смотрел перед собой и не отвечал на прощальные выкрики продолжавших веселиться гостей.
Люк, смеясь, помог Поле посадить Хэнка в машину.
— Я чувствую себя виноватым, — сказал Тишмен. — Ведь он пил вино из моих погребов.
— Все в порядке, — заверила его Пола. — Еще раз с днем рождения, Люк. И всего хорошего.
Она села в машину рядом с мужем и назвала водителю адрес. Хэнк по-прежнему не смотрел на нее. Он покачивался вперед-назад и что-то мычал. Пола обняла его.
— Тебе плохо, дорогой?
Он отрицательно мотнул головой и скинул руку жены с плеча. Пола поджала губы и отодвинулась, уставившись в окно. Лучше уж смотреть на ночной Сан-Франциско, чем на пьяную физиономию Хэнка.
— Где… ты… была…
Она повернула голову и уставилась на мужа с неприязнью.
— Ты что-то сказал?
— Где ты была… весь вечер?
— О! Неужели ты заметил, что я находилась не рядом с тобой?! — насмешливо произнесла Пола. — Вот это прогресс.
— К чему… сарказм?
— Предлагаю поговорить завтра, когда ты протрезвеешь. Не хочу, чтобы тебя вырвало.
Она снова повернулась к окну. Через секунду Пола услышала храп — Хэнк спал, запрокинув голову и приоткрыв рот. Внезапно она ощутила острый приступ жалости. Муж был таким нелепым и беспомощным. Пола смотрела на него и видела поредевшие прядки волос, слегка тронутые ранней сединой, вспотевший лоб, бессильно упавшие руки…
— Горе мое, — пробормотала она и осторожно обняла его так, чтобы его голова упала ей на плечо.
От Хэнка пахнуло алкоголем. Судя по запаху, одним вином дело не ограничилось, и муженек сумел где-то раздобыть текилу.
Зато завтра его ждет расплата в виде головной боли и тошноты, со злорадством подумала Пола. Так ему и надо. Будет знать, как пить не в меру.
Когда машина подъехала к дому, Пола выскочила на улицу, чтобы хлебнуть свежего чистого воздуха. Таксист за отдельную плату согласился помочь дотащить Хэнка до порога, а там эстафету принял дворецкий. Прежде чем Пола закрыла за собой дверь дома, она выглянула на улицу, освещенную фонарями. Автоматически разъезжающиеся ворота уже закрывались, но она успела увидеть мужчину в кепке и куртке, проходившего мимо. И почему-то он показался ей очень знакомым…

Рич Чейз сидел на полу своей кухни, курил сигареты и пил дешевое виски. Перед ним в ряд были разложены цветные фотографии — моменты жизни, украденные у Полы Андерсен. Она была прекрасна. Раньше он думал, что на снимках эта женщина так хорошо выходит из-за того, что знает: ее снимают и нужно позировать. Однако теперь ему стало совершенно ясно, что Пола всегда красива, даже когда слегка пьяна.
Зазвонил телефон. Рич лениво потянулся, встал, подождал до десяти звонков и только тогда снял трубку.
— Так и знал, что ты дома. Я сейчас приеду.
Виктор Клейтон… Его лучший друг. И начальник полиции к тому же. Весьма полезное знакомство. Он не раз вытаскивал Рича из таких переделок, что страшно вспоминать. И всегда утверждал, что ради спасения никчемного детектива больше и пальцем не пошевелит. Лукавил, конечно.
Клейтон явился через пятнадцать минут с полными пакетами еды. Он водрузил их на стол и вытер пот со лба — в доме Рича лифт не работал, и приходилось пешком подниматься на шестой этаж.
Виктор Клейтон был среднего роста и плотного телосложения. Его круглое лицо постоянно озарялось улыбкой, и даже хмурое выражение выглядело карикатурно. На посторонних он производил впечатление этакого добряка — юмориста. Однако Виктора Клейтона боялась и уважала даже мафия.
— Я звонил тебе два часа назад, но тебя не было, — констатировал Клейтон, покосившись на фотографии, разложенные по полу.
— У меня задание.
— Опять ищешь пропавших собачек или кошечек?
Рич сел на пол, сгреб снимки в кучу и закурил очередную сигарету.
— На этот раз все серьезно.
— Да уж, я вижу. — Клейтон выхватил у него фотографии и принялся их перебирать. — Эй, я ее знаю!
— Еще бы, — проворчал Рич, прислоняясь лбом к холодной плитке, которой были выложены стены кухни.
— Ты что, напился?
— Нет, еще не успел. Просто голова болит.
— А я вот решил поужинать у тебя. — Клейтон принялся раскладывать принесенные продукты по полкам холодильника. — Знаю, что у тебя в желудке пусто, как в пересохшем колодце.
— Ты вроде бы не моя мамочка! С чего это такая забота?
Клейтон укоризненно взглянул на него.
— Мой лучший друг умирает с голоду, а я должен безучастно смотреть на это?
— Я не умираю. И я не голоден.
— Ну да, конечно, — хмыкнул Клейтон и принялся готовить. За полчаса он соорудил пышный омлет, пожарил бекон и хлебцы, порезал колбасу и сыр, сделал овощной салат. У Рича текли слюнки, но он и виду не подал, что страшно хочет есть. А Клейтон как нарочно все возился и возился, хотя, казалось бы, можно было уже давно приступать к еде.
Наконец когда Рич начал скрипеть зубами, Клейтон провозгласил:
— Кушать подано! Милости прошу.
— Не забудь, что это ты у меня дома. А не наоборот.
— Не забудь, что ты будешь есть мою пищу.
— Могу и не есть, — обиделся Рич.
— Хо-хо! — точно Санта-Клаус прогремел Клейтон, уселся на стул и придвинул к себе сковороду с беконом.
Рич перестал притворяться, что аппетитные запахи его не будоражат, и присоединился к другу, опасаясь, что тот запросто может съесть все в одиночку.
Некоторое время они молча жевали. Наконец Клейтон кивнул на сложенные стопкой фото, лежащие на подоконнике, и строго спросил:
— Так зачем тебе снимки жены Андерсена? Втюрился в нее, что ли?
Рич, давно ожидавший этого вопроса, проглотил кусок омлета и усмехнулся.
— Узнал все-таки.
— Трудно не узнать. Красивая женщина. Хэнку Андерсену завидуют все его друзья.
— И ты тоже?
— А я разве когда-нибудь говорил, что он мой друг? — вытаращился на него Клейтон. — Скажи лучше, зачем она тебе сдалась? Какой-нибудь придурок заплатил тебе пятьдесят баксов, чтобы ты сфотографировал ее милое личико?
— Я не имею права обсуждать чужие дела, — сказал Рич.
— Ой-ой! Вы только посмотрите, каким правильным он стал! — расхохотался Клейтон. — Нравится играть в молчанку? Пожалуйста. Я все равно все узнаю сам.
Рич вздохнул. Конечно же Клейтон в два счета выяснит, кто и зачем приказал следить за Полой Андерсен. Однако Рич также понимал, что, чем меньше людей знают об этом деле, тем лучше. Прежде всего для него самого.
— Ее муж приходил ко мне несколько дней назад. Мы заключили договор, и я уже получил предоплату.
Клейтон присвистнул и принялся за салат.
— И что он хочет узнать о женщине, на которой женат уже пять лет?
— Андерсен думает, что она ему изменяет.
— Все может быть, — пожал плечами Клейтон. — Хотя я об этом ничего не слышал.
— А что, все женатики сообщают тебе о своих внебрачных связях? — раздраженно спросил Рич.
— Не кипятись. И не забывай, что я — начальник полиции. И к тому же очень любопытный человек.
— А твои родители живут по соседству с Андерсенами, — усмехнулся Рич. — Я все это знаю.
— Мог бы сразу у меня спросить, что собой представляет красотка Пола.
— Ты близко с ней знаком?
— Нет, когда я был мальчишкой и жил с родителями, то ее в доме Андерсенов еще и в помине не было. А вот Хэнка я помню отлично. Он всегда задирал нос, словно смотреть на облака было куда интереснее, чем на то, что находится на бренной земле.
— Тогда что ты можешь сказать про Полу?
— Сначала поведай мне, дорогой друг, что ты сам успел выяснить про нее. — Клейтон закинул в рот сразу несколько ломтиков колбасы.
— Ничего, — неохотно признался Рич. — Точнее ничего компрометирующего.
— Моя мать в восторге от Полы. Говорит, что таких, как она, осталось мало. А это означает, что миссис Андерсен вряд ли ходит «налево». А если и случаются у нее адюльтеры, то она это тщательно скрывает.
— Невиновных людей не бывает.
— Хочешь сказать, что нет на свете жен, не изменяющих своим мужьям? — едва не поперхнулся Клейтон. — Что, думаешь, даже моя Люси кувыркается в постели с любовником, когда меня нет дома?
— Люси — исключение. Ума не приложу, за что она тебя любит. Вот, к примеру, сейчас ты должен быть дома с семьей, а сидишь здесь со мной и жуешь колбасу. Люси-то тебе верит? Или думает, что ты у любовницы?
Клейтон широко улыбнулся и вытер о полотенце толстые, похожие на сосиски пальцы, которыми он однажды в порыве ярости едва не задушил сынка главаря банды.
— Я сообщаю Люси о каждом своем шаге… Ну почти о каждом. Когда иду вместе с ребятами в рейд или на облаву, я предпочитаю ей об этом не рассказывать, чтобы лишний раз не волновалась за меня.
— Нет ли у нее сестры, такой же красивой и верной?
— Ты уже спрашивал. И знаешь ответ, — сказал Клейтон и снова начал есть.
Рич почесал в затылке, взглянул на початую бутылку виски, раздумывая: не выпить ли, но передумал. Голова и так гудела.
— Я целый день бегал за Полой с фотоаппаратом, — произнес он, подпирая подбородок ладонью. — Прятался за кустами и даже зашел в магазин женской одежды. Пришлось купить вот это, чтобы меня не раскрыли.
Рич с отвращением указал на яркую коробку, перевязанную ленточкой.
— Что там? — заинтересовался Клейтон.
— Платье.
— И красивое?
— Кто его знает, я в этом ничего не понимаю. Но на миссис Андерсен смотрелось великолепно.
— А? — удивленно переспросил Клейтон, разинув рот.
Рич махнул рукой.
— Долго рассказывать. Можешь сам посмотреть, хотя я никак не могу взять в толк, с чего это ты вдруг стал интересоваться женскими платьями.
— У нас с Люси завтра очередная годовщина, а я еще не купил подарок. — Клейтон развязал ленточку, открыл коробку и вытащил платье. — Ух ты! Класс! И размерчик вроде тот, что нужно.
— Забирай, — милостиво разрешил Рич. — Если не подойдет, скажи мне, я пойду и обменяю. Меня теперь в этом магазине знают.
— А сколько стоит? — Клейтон принялся рыться в коробке в поисках чека.
— Четыреста долларов.
— Ничего себе! Ты купил наряд за четыреста долларов для отвода глаз? А я-то тащу тебе продукты, думая, что у тебя нет денег!
Рич улыбнулся.
— Ну теперь у меня их точно нет.
Клейтон снова вытянул платье, оглядел его со всех сторон и даже проверил швы. Потом осторожно уложил его в коробку и закрыл крышечку.
— Беру! Отличное качество, и фасон модный. Оно стоит тех денег, за которые ты его приобрел. Думаю, Люси понравится.
— Нет-нет! Никаких денег! — запротестовал Рич, видя, что друг полез в бумажник. — Ты и так снабжаешь меня продуктами, наполняя мой холодильник как минимум раз в неделю.
— Ну так я же их и ем! — Клейтон положил четыре сотни на подоконник под стопку фотографий Полы Андерсен. — Не волнуйся, с меня не убудет. Меня папенька от дома не отлучал и наследства не лишал.
— Не напоминай, — попросил Рич, проводя по лбу ладонью.
— Как он там? Ты хоть узнавал?
— Да что может измениться? — раздраженно спросил Рич. — По последним данным, отец все так же злится на меня и на свою подагру.
— Ты бы с ним помирился, что ли, — грустно произнес Клейтон, понимая, что этот разговор все равно ни к чему не приведет. — Он ведь не вечен, твой старик.
— Не собираюсь я с ним мириться, Я не сделал ничего плохого. Это он у меня должен прощения просить! — рявкнул Рич. — Все, закроем тему!
— Закроем, — поспешно согласился Клейтон, отводя глаза. — Спрашивай, что хочешь узнать о Поле Андерсен. Задавай свои вопросы. Я постараюсь выяснить все, что нужно.

Пола провела щеткой по волосам, нанесла утренний крем на кожу и сделала легкий массаж лица кончиками пальцев. Она была свежа, словно майская роза. В отличие от мужа, который даже не спускался сегодня вниз. Горничная, относившая ему кофе, рассказала хозяйке, что Хэнк лежит в своем кабинете на софе с ледяным компрессом на голове и выглядит очень плохо.
Пола ждала целых три часа, прежде чем решилась пойти к мужу. Наконец она взяла две таблетки аспирина, стакан с минеральной водой и поднялась на третий этаж.
На стук в дверь Хэнк отозвался не сразу. Сначала до Полы донесся его стон, затем заскрипела софа, и лишь потом муж слабым голосом проговорил:
— Ну кто там барабанит в дверь? Входите же.
Пола воспользовалась приглашением и вплыла в комнату. Состроив скорбную мину, она подала Хэнку стакан и аспирин и произнесла:
— Выпей, пожалуйста.
— Ты же знаешь, я не признаю таблеток.
— Сегодня можно сделать исключение. Если, конечно, не хочешь проваляться с головной болью до вечера.
Хэнк с трудом сел, взял из рук Полы стакан, растворил в минеральной воде таблетки и залпом выпил. Поморщился и снова лег. Пола взяла теплый компресс, сходила в ванную и намочила его ледяной водой. Потом вернулась и водрузила мокрую ткань на лоб мужа. Хэнк блаженно застонал.
— Спасибо.
— Всегда пожалуйста. — Она присела на краешек софы. — Хочешь, вызову доктора?
— А по-твоему, я не могу самостоятельно справиться с похмельем?
— Несомненно можешь. Ты же взрослый мальчик, — с иронией произнесла она. — Хотя до сих пор так и не научился пить.
— Не действуй мне на нервы.
— Извини, не хотела тебя обидеть.
Хэнк приоткрыл один глаз и взглянул на жену.
— Пришла, чтобы сделать мне выговор?
— Нет, пилить я тебя не буду, — с усмешкой проговорила Пола. — Я не из таких жен, кому нравится действовать мужьям на нервы, ты же знаешь.
— Тогда зачем пришла?
— Принесла аспирин.
— Пожалела? — проворчал он. — Терпеть не могу, когда меня жалеют.
Пола неожиданно рассердилась. Да что же это такое?! Что бы она ни сделала — никакой благодарности, даже банальное «спасибо» Хэнку сказать трудно.
— Я хочу развода, — сухо произнесла она.
Хэнк положил ладонь на компресс и придавил ко лбу, по щеке потекла тоненькая струйка воды.
— Ты, кажется, говорила, что у тебя нет любовника.
— Верно. Нет и не было.
— Тогда в чем дело?
— А ты сам не понимаешь? — Пола все еще старалась говорить спокойно. — Ты не обращаешь на меня внимания, а когда обращаешь — орешь или ругаешь. Я тебе неинтересна. Если ты дома, что бывает крайне редко, то обязательно запираешься в своем кабинете. Я не вижу смысла в таких отношениях. Они себя изжили. Или у тебя есть другое мнение на сей счет?
— Разлюбила меня? — холодно поинтересовался Хэнк, прищурившись, глядя на нее.
Пола встала и подошла к окну.
— Не вижу смысла в том, чтобы вести разговор о чувствах.
— Если не любишь, то дело ясное: нужен развод.
— А ты, Хэнк, меня любишь?! — воскликнула она. — Держу пари, что нет!
— Я-то люблю, — твердо произнес он. — Но у меня нет на тебя времени.
Пола поджала губы. Нет времени! Его любимая отговорка!
— В таком случае я хочу быть с тем человеком, который будет со мной чаще, чем со своим консультантом по бизнесу!
— Подавай на развод, — равнодушно предложил Хэнк. — Не забыла еще условия брачного контракта?
— Ты меня шантажируешь?! — ахнула она. — Хэнк, да неужели ты не понимаешь, что мы в тупике? Нужно или срочно что-то менять, или расходиться. Вот только проблемы решать должны мы вдвоем!
— У меня нет проблем. И я люблю тебя. Просто у меня… сложный период.
Пола покачала головой и вышла из кабинета. Как она и думала, разговор по душам не состоялся. Хэнк снова начал давить на то, что он страшно занятой человек, жертва обстоятельств и просто измученный душой и телом мужчина.
Не понимаю его… — размышляла Пола, спускаясь вниз. У нас есть деньги, вовсе незачем столько работать. Ему почти сорок, пора задуматься над продолжением рода, а его мысли заняты лишь тем, как бы увеличить прибыль. Мне не по пути с таким человеком… Но и развестись я с ним не могу. Почему я должна терять деньги? Тьфу ты, все опять упирается в них!
Она вошла в свою комнату и бросилась на кровать, зарылась лицом в подушку. На душе было мерзко. Хотелось плакать, но слезы застыли комком в горле.
Да уж… Когда она выходила замуж, то не думала, что семейная жизнь превратится в болото, из которого так трудно выбраться…



7


Клейтон позвонил следующим же утром. Рич еще спал, когда мобильный телефон, лежащий на тумбочке, принялся жужжать и подпрыгивать.
— Алло! — сонным голосом произнес Рич.
— Есть новости о твоей красотке.
— О Поле? — Рич протер один глаз, и его удалось-таки раскрыть. — А который сейчас час?
— Половина десятого, — ворчливо сообщил Клейтон. — Если тебе не интересно меня слушать, я позвоню позже.
— Нет, говори сейчас. Только не удивляйся, если я попрошу повторить сказанное несколько раз.
— Пола Андерсен помимо ипподрома ходит так же на танцы. Тайком от мужа! — сообщил Клейтон радостно.
— Почему тайком?
— Понятия не имею. Она, быть может, этого и не скрывает, но Хэнк точно не в курсе.
— Может быть, учитель танцев ее любовник? — предположил Рич и попытался сесть.
— Выяснить это — твоя задача.
— А Хэнк точно не в курсе? Как ты об этом узнал?
— Какая разница?
— Просто интересно.
— Вообще-то Хэнк Андерсен в принципе не интересуется тем, что делает его жена в свободное время. Он помнит лишь о том, что она регулярно посещает ипподром.
— Нет-нет, — возразил Рич, — Хэнк очень даже интересуется, чем занимается Пола. Если бы он не любил ее и не ревновал, то какой смысл приходить ко мне и просить проследить за этой женщиной?
— Возможно, ему просто не хочется быть рогоносцем, — нетерпеливо произнес Клейтон и поспешил распрощаться, напоследок сообщив, что занятия у Полы будут сегодня, в семь вечера.
Рич встал с постели, принял душ, позавтракал и вышел из дома. Он знал, что Пола сегодня никуда не поедет до самого вечера. По крайней мере, очень на это надеялся. Ибо в противном случае он мог упустить что-то очень важное.
Рич захватил с собой сумку с передатчиками и «жучками», намереваясь прикрепить один из них в салоне автомобиля Полы. Красный кабриолет, как сообщил Хэнк Андерсен, находился в автосервисе. Пола должна была забрать свою машину сегодня в пять.
А потом, видимо, миссис Андерсен сразу же поедет на танцы, размышлял Рич.
Поставить передатчик на машину оказалось плевым делом. В сервисе Рича хорошо знали: однажды он помог найти два угнанных прямо с рабочей стоянки автомобиля. На Рича почти не обращали внимания, тем более что он упорно делал вид, что совершенно не интересуется кабриолетом и заговаривал механиком зубы. Однако как только появилась возможность прикрепить передатчик под сиденье, Рич это сделал.
Оставшееся время он караулил Полу, устроившись в маленьком скверике неподалеку от ее дома. Рич отлично видел ворота и в случае, если миссис Андерсен все же вздумает прогуляться, легко мог последовать за ней. Однако она появилась лишь без четверти пять.
Сначала к воротам подъехало такси, и Рич уселся в очередной арендованный автомобиль, чтобы иметь возможность сразу же начать преследование. Пола, на каблуках и в длинном платье цвета кофе с молоком, вышла из дома о чем-то переговорила с шофером и села в машину.
Сейчас пересядет в кабриолет и отправится на танцы. Рич почувствовал волнение. Он кинул взгляд на свои брюки: новые, отутюженные. Сегодня Рич выглядел как никогда прилично. Обычно он предпочитал джинсы и неброские свитера, но утром решил, что негоже появляться в таком затрапезном виде перед миссис Андерсен. Ему очень хотелось произвести на нее хорошее впечатление.
Врага лучше держать к себе поближе, оправдывал Рич пока еще не совершенный, но очень рискованный поступок. Необходимо познакомиться с Полой ближе. Иначе я никогда не выясню, изменяет ли она своему мужу. По всем показателям она — примерная жена. Но я знаю, что дыма без огня не бывает и поводов для ревности всегда предостаточно, даже если женщина кажется святой.
Все происходило так, как он и задумывал. Пола забрала кабриолет, доехала до студии танцев и, оставив машину на стоянке, легкой походкой взбежала по ступеням и скрылась внутри здания. Рич медлил. Он решил выждать время, чтобы у Полы не возникло на его счет никаких подозрений.
В шесть десять Чейз поднялся на пятый этаж и оказался в большом зале с зеркальными стенами. Занятия уже начались. Возле окна выстроились в рад девять человек: пять женщин и четверо мужчин. Низенький человечек, судя по акценту — француз, со смешными реденькими усами и лысой головой порхал по залу и высоким голоском пищал:
— Разминаемся! Разминаемся! Выше носок! Движения должны быть плавными!
Он вдруг заметил новенького, страшно обрадовался и поспешил навстречу детективу, который уже обдумывал пути отступления. Дело в том, что Рич вдруг вспомнил, что с детства ненавидит танцы.
Где были мои мозги?! — запричитал он про себя. Некоторым медведь на ухо наступил, а мне он отдавил обе ноги.
— Вы мистер Нортон? — пропищал француз.
Рич кивнул. Разумеется, он заранее записался в студию. Однако из осторожности вместо своей фамилии назвал вымышленную, будучи уверенным, что документы здесь проверять не будут.
— Милости прошу! — проворковал учитель танцев и сделал изящный пируэт. — Вам у нас понравится, я уверен. Становитесь к своим товарищам.
«Товарищи» смотрели на него с улыбкой, а некоторые (это были мужчины) с сочувствием. Рич с облегчением вздохнул. Судя по всему, не он один оказался здесь не по собственной воле. Однако важна была реакция Полы. Он поднял на нее взгляд и обнаружил, что она смотрит на него абсолютно равнодушно, словно не узнает.
Рич отвернулся, пытаясь слушать, что там кричит учитель, и провел рукой по своим взъерошенным волосам.
Ах да! — вдруг осенило его. Ведь тогда, в магазине, на мне была кепка. И я старательно прятал свое лицо. Пола просто не запомнила меня! Вот я идиот. Теперь все придется начинать сначала.
В следующие двадцать минут ему пришлось выкинуть из головы все мысли. Француз заставил учеников разуться и принялся гонять их по всему залу, требуя выполнять специальные упражнения для разогрева мышц. К концу разминки Рич дышал, как рыба, выброшенная на берег приливом, а пот тек с него градом. Он покосился на Полу. Она, казалось, совсем не устала, лишь разрумянилась и повеселела. Остальные тоже, видимо, привыкли к подобным пыткам, так что Рич оказался единственным из всех, кто хватал ртом воздух.
А еще он выяснил, что зря так вырядился. Пола сменила белое платье на тренировочные брючки и короткий топик. Другие женщины были одеты так же, а мужчины — в трико и футболки. И только Рич делал махи ногами, боясь, как бы не разошлись по швам его новые брюки.
В один прекрасный момент он оказался рядом с Полой и, споткнувшись, едва не повалился на нее. Она стрельнула в него насмешливым взглядом и вдруг замерла, приоткрыв красный, как спелая вишня, рот.
— О! А ведь мы знакомы.
— Да, я все думал, когда же вы наконец заметите, — пропыхтел Рич.
— Быстрее, быстрее! — заверещал француз, и ученики снова понеслись галопом, высоко вскидывая ноги.
— Потерпите еще немного, — услышал Рич позади себя голос Полы. — Еще пара кругов — и мы наконец начнем танцевать.
— Танцевать?.. — простонал Рич, задыхаясь. — Я думал, мы этим и занимаемся!
Пола тихо рассмеялась.
— Бедняга, я вижу, что ваши силы на исходе.
Рич уже решил, что пора сматываться, пока он еще жив, как вдруг учитель танцев приказал остановиться.
— Передохните и приступим к занятиям!
— Как вы здесь оказались? — спросила Пола, становясь рядом с Ричем.
— А как вы сами думаете? В студию танцев ходят для того, чтобы научиться танцевать. Вот только я не знал, что это такое утомительное занятие.
— Это просто спорт, — пожала плечами Пола. — Вы не любите физические упражнения?
Рич, не считавший себя слабаком, распрямил плечи и выпятил грудь. Он ходил в спортзал раз в неделю… когда вспоминал о том, что нужно хоть иногда разминаться.
— Я же здоровяк, разве вы не видите?
Пола улыбнулась.
— Пока я могу вас только слышать. Вы так тяжело дышите, словно только что в одиночку разгрузили пару товарных вагонов.
— Я много курю, — пояснил Рич.
Француз снова запрыгал по залу и затараторил:
— По парам! По парам!
— Он поет? — не разобрал его слова Рич.
— Нет, предлагает образовать пары, — сказала Пола, отходя в сторону.
Рич остался в одиночестве. Учитель танцев кинул на него огорченный взгляд, но вдруг развеселился:
— А где ваш партнер, миссис Андерсен?
— Заболел! — отозвалась Пола. — Кажется, у него грипп.
— Как чудесно! — воскликнул француз так радостно, словно и впрямь был рад тому, что партнер Полы слег с температурой. — Какое счастье, что мистер Нортон тоже сегодня один! Вот и новая пара образовалась!
Пола и Рич обменялись оценивающими взглядами. Им обоим не очень-то хотелось танцевать друг с другом, но по совершенно разным причинам.
— Выбора у нас нет, — сказала Пола, подходя к своему новому партнеру.
— Простите… — пробормотал Рич, опуская глаза. — Я понимаю, что вам не хочется танцевать с таким неуклюжим и неумелым парнем, как я.
— Вы совсем ничего не умеете? — спросила Пола, и ее вопрос тут же повторил учитель танцев.
Рич заставил себя улыбнуться, однако его губы свело судорогой.
Мне нечего стыдиться! — убеждал он себя. Сюда приходят люди, которые не умеют танцевать. А для чего же еще существуют школы танцев?
— Я действительно совсем ничего не умею, — членораздельно произнес Рич.
К его облегчению, все присутствующие начали громко его подбадривать. Даже Пола похлопала Рича по плечу и обещала помочь.
Словно попал в секту или в группу анонимных алкоголиков, подумал он. «Здравствуйте. Меня зовут Рич. И я алкоголик». Доброжелательные улыбки, аплодисменты, сочувствующие взгляды тех, что через это признание уже прошел…
Француз включил вальс. После весьма напряженной тренировки и отработки поистине акробатических па Рич уверился, что в этой студии учат современным танцам. Как оказалось, он ошибался.
Пола Андерсен приблизилась к нему и встала в танцевальную стойку.
— Вы… вы знаете… как нужно? — неуверенно спросила она.
— Да, конечно. — Рич обнял ее одной рукой за талию, а другой стиснул ладонь Полы.
— Раз-два-три… — считал француз. — Выше головы! Улыбайтесь же!
Рич и Пола начали танцевать. Они сделали несколько шагов и сбились. Потом вновь поймали ритм… И снова сбились. И все из-за Рича, который не знал, куда девать свои ноги, оказавшиеся вдруг страшно длинными. Колени не сгибались, руки одеревенели, спина болела. Танец превратился в настоящую пытку.
— Ну же, — подбодрила его улыбкой Пола. — Я в вас верю. Все получится.
Рич отрицательно покачал головой.
— Я безнадежен.
— Скажите, зачем вы сюда пришли? — Пола старалась его вести, и какое-то время он даже вполне сносно танцевал. По крайней мере, не наступал своей партнерше на ноги.
— Моя подружка… — проговорил Рич. — Она очень хорошо танцует… А мне стыдно признаться, что я бездарь. Вот и решил поучиться, чтобы не ударить в грязь лицом, когда она снова пригласит меня.
— Сначала платье, теперь танцы… — Пола выглядела удивленной. — И все ради прекрасной дамы. Я и не знала, что такие мужчины еще существуют.
— Робкие и неуклюжие? — пошутил Рич, глядя под ноги.
— Настоящие рыцари, — поправила его Пола. — Способные ради любимой женщины переступить через свою гордость, отправиться в магазин женской одежды, а потом и в танцевальную студию. Смотрите мне в глаза, Рич. Не пяльтесь на пол.
Она помнит мое имя! — восхитился он. Значит, и меня запомнила. Это, конечно, ужасно. Я вообще не должен был попадаться ей на глаза. Однако я почему-то очень рад, что все так случилось…
— Раз-два-три… Раз-два-три… — жужжал француз.
Пола была отличной партнершей. Она не командовала, не злилась, когда Рич делал ошибку, не кривила красивые губы. Пола терпеливо учила его танцевать, не обращая внимания на то, что он то и дело топтал ей ноги.
— Теперь я понимаю, почему вы занимаетесь без обуви, — усмехнулся Рич во время короткой паузы.
— Да, иначе травмы были бы неизбежны, — улыбнулась Пола. — Ну как вы? Немного освоились?
— В детстве меня пытались научить танцевать, но я не мог повторить даже простейших движений. Постоянно сбивался с ритма… Никогда не думал, что мне снова придется испытать эти муки стыда.
— Ох, Рич, ну что вы такое говорите! Неужели вы думаете, что мы все, в том числе и я, начали танцевать, как только научились ходить? Когда-то я тоже ничего не умела. Главное — поставить перед собой цель. А она у вас есть. Вы ведь хотите покорить свою подружку?
— Безусловно. Больше всего на свете.
— Тогда у вас все получится! — Они снова сплели пальцы рук и поймали нужный ритм.
Раз-два-три… — считал про себя Рич.
Как ни странно, но к концу занятий он почти перестал сбиваться с ритма.
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— В мужской раздевалке есть душ, — сказала Пола, когда все ученики гурьбой вышли из большого зала. — А в конце коридора — стойка администратора. У него можно купить полотенце и мыло.
Рич пожал ей руку и долго держал ее горячую ладонь в своей.
— Спасибо вам огромное. Это судьба, что мы с вами снова встретились.
Она весело рассмеялась, запрокинув голову. Ее мелодичный смех эхом разнесся по коридору.
— Наверное, судьба, — легко согласилась Пола. — Что ж, встретимся на следующей неделе. Правда, мой партнер по танцам к тому времени наверняка выздоровеет, так что мой вам совет: ищите единомышленницу.
— Я вовсе не желаю зла вашему партнеру, но… Хорошо было бы, если бы он еще немного поболел, — с улыбкой произнес Рич.
— Ну он говорил, что у него высокая температура. За несколько дней от гриппа не вылечиться.
Пола уже повернулась, чтобы уйти, как он воскликнул:
— Не хотите ли выпить кофе?
Она с сомнением взглянула на него.
— Рич, у вас ведь есть любимая женщина…
— Так ведь и вы замужем, коль уж наш француз называет вас миссис Андерсен. Я же не приглашаю вас на свидание, а предлагаю просто выпить кофе.
— Ну да, — сказала она задумчиво. — Простите. Наверное, кажется, что я помешана на верности.
— Таких людей не бывает, — быстро сказал Рич. — Вы просто очень осторожная.
Пола снова рассмеялась, и на этот раз он не понял причину ее смеха. Она легонько хлопнула его по плечу и воскликнула:
— Ну как я могу отказать такому милому парню? А таких, как вы, надо заносить в Красную книгу. С удовольствием посижу с вами в кафе. Давайте встретимся через полчаса на первом этаже в холле.

Он пришел раньше нее, сел на диванчик и вытянул ноги, наслаждаясь долгожданным покоем — все мышцы гудели. Мимо Рича прошмыгнула стайка подростков. Наверное, тоже занимались танцами, но в другой секции.
День заканчивался, сгущались сумерки, и Рича непреодолимо клонило в сон. Он непременно задремал бы, не в силах противостоять усталости, но тут появилась Пола. На ней снова было платье — белое, легкое, словно лепесток розы. Рич поднялся ей навстречу и провел ладонью по своим все еще влажным после душа волосам.
— Чудесно выгладите, — сказал он, слегка поклонившись. — Это платье вам очень идет. Вы словно фея из сказки.
Уголки ее губ поползли вверх.
— Так вы еще и комплименты умеете делать мастерски! Вам просто цены нет, Рич Нортон!
Он вздрогнул, услышав чужую фамилию, но тут же опомнился, сообразив, что сам выдумал ее для конспирации.
— Вас не будет встречать муж? — спросил он, открывая перед ней дверь, ведущую на улицу. — Мне не придется оправдываться перед ревнивым супругом?
Пола чуть слышно вздохнула и покачала головой.
— Нет, меня никто не встречает. Двадцативосьмилетних женщин принято считать самостоятельными.
— О, вы так просто выдали свой возраст! Это не типично для обычной женщины.
— Чего мне бояться? — рассмеялась она, спускаясь по ступеням крыльца. — Я еще молода. Вот когда мне стукнет пятьдесят, я, конечно, никому не скажу, сколько мне лет. Научусь в конце концов врать…
— А вы не умеете? Так не бывает!
— Отчего же? Еще как бывает!
Они остановились на нижней ступеньке и осмотрелись. Вечер был сказочным. На маленькой площади играл скрипач-виртуоз, пахло сдобой и кофе, люди не спеша прогуливались, словно время вдруг начало течь в три раза медленнее и некуда было торопиться.
— Настоящая Франция! — воскликнула Пола. — Чувствуете аромат? Так пахнет в Париже утром и вечером! А эта музыка! О, как хочется танцевать!
Она раскинула руки и подняла голову вверх, закрыв глаза, словно хотела всем телом впитать очарование этого дивного вечера, прекрасную музыку, чудный запах булочек…
Как же она прекрасна! — подумал Рич, не сводивший с нее взгляда. Ради таких женщин хочется совершать подвиги. Таким, как она, посвящают стихи… И еще бьют друг другу физиономии рогоносцы-мужья и ловкачи — любовники.
Ее волосы рассыпались по плечам. Локоны, словно черное золото, блестели в лучах заходящего солнца. Пола все так же стояла с закрытыми глазами. Вдруг она взглянула прямо на Рича, и он вздрогнул, словно в него попала пуля, незаметно выпущенная врагом из-за угла. Ее взгляд завораживал, обжигал и манил. Рич почти уверился в том, что Пола обладает магическими способностями — у нее были глаза опытной чародейки, знающей цену своей силе.
Неожиданно Пола расхохоталась, развеяв мистическую ауру и вернув Рича в реальность.
— Что это вы на меня так смотрите? Словно я сумасшедшая.
— Я просто подумал, что это такая редкость в нашем мире — быть естественным. Поступать так, как тебе хочется. Не бояться своих эмоций.
— Скорее привилегия, — поправила она его. — Мало кто может позволить себе быть беззащитным.
— Но вы можете.
— Лишь изредка, — сказала она и, склонив голову набок, окинула его лукавым взглядом. — Кажется, вы обещали мне кофе.
— Конечно! — спохватился он и, взяв ее под руку, повел на другую сторону площади. — Здесь есть чудесное кафе с летней площадкой. Как раз во французском стиле.
— То, что нужно! — обрадовалась она. — А вы говорите по-французски?
— Нет, только по-итальянски, — признался Рич. — Языки даются мне с трудом.
— Мне тоже! — обрадовалась она. — Хотя я всегда хотела выучить несколько, чтобы общаться с людьми из других стран без переводчика. Например, датский или тот же французский.
— А вы частенько попадаете в компанию с французами или датчанами?
— Иногда бывает. К мужу приезжают деловые партнеры из разных стран. Мне приходится присутствовать на скучных официальных ужинах.
Они уселись за столик у самого края террасы, откуда можно было видеть всю площадь. Им принесли кофе и свежеиспеченные булочки. Пола с удовольствием съела одну и счастливо вздохнула:
— Какой чудесный вечер! Просто волшебный!
— Не могу не согласиться с вами, — улыбнулся Рич. — Да и редко выпадает возможность спокойно посидеть за столиком в уютном кафе. Современные люди всегда куда-то торопятся.
— Ну в моем случае это не так, — с грустью сказала Пола, поглаживая кофейную чашку тонкими длинными пальцами. — Я, наоборот, стараюсь заполнить чем-то каждую минуту, лишь бы не сидеть на одном месте.
Рич усмехнулся.
— Вы домохозяйка?
Пола взглянула на него с изумлением. Наверное, ей и в голову не приходило, что кто-то может ее не знать.
— Мой муж очень богат, — медленно произнесла она, опустив глаза. — Я тоже не из бедных. Нет причин работать. Поэтому я создаю себе массу дел; хожу на ипподром, на танцы, в спортзал, пытаюсь выучить языки, занимаюсь плаванием…
— Не жизнь, а мечта! — хохотнул Рич.
Пола покачала головой.
— Так кажется на первый взгляд. Представляю, что вы думаете. Скучающая богачка не знает, чем себя занять…
— Я отлично вас понимаю, — мягко возразил Рич. — Уж можете мне поверить. Мой отец — весьма влиятельный человек. Он мог бы обеспечить меня всем необходимым. Я был баловнем судьбы с самого рождения. Однако однажды я взбунтовался.
Пола с интересом взглянула на него.
— Из-за чего же?
— Отец пытался навязать мне свой стиль жизни. Хотел, чтобы я… совершил нечто, противоречащее моим принципам. Я отказался, и он выгнал меня из дома. И лишил всех привилегий, включая наследство, разумеется. Он ждал, что больше месяца я не выдержу и приду мириться, но сильно ошибся. И знаете, что я почувствовал? Облегчение и счастье оттого, что могу наконец быть самостоятельным!
— Понимаю, — произнесла Пола, накручивая на указательный палец блестящий локон. — Рич — это сокращенное от Ричард? Значит, Ричард Нортон…
— Да. — Он улыбнулся и взял еще одну булочку. — Но не пытайтесь вспомнить, слышали ли вы мою фамилию. Я родом не из Сан-Франциско.
— Я так и подумала, — легко согласилась Пола. — Я знакома со всеми здешними богачами. Хотя и не всех, конечно, знаю в лицо, ибо многие мои ровесники разъехались кто куда.
Рич с облегчением вздохнул. С Полой он до того, как взялся выполнять поручение Хэнка Андерсена, лично знаком не был, потому что их родители не ладили, но фамилия Чейз сказала бы ей многое.
— Расскажите мне о своей подруге, — неожиданно попросила Пола. — Или лучше сказать — о невесте?
— Пока просто подруга, — улыбнулся он. — Я даже не знаю, что вам рассказать. Да и зачем?
— Обожаю слушать любовные истории. Опишите мне вашу подружку.
Рич глубоко задумался, а потом принялся вдохновенно врать, описывая жену Клейтона.
— Она высокая, стройная. У нее темные волосы, загорелая кожа, длинные ноги… Она обожает собак и терпеть не может кошек.
— Как ее зовут?
— Люси.
— Прелестное имя, — улыбнулась Пола.
— Спасибо, — расцвел Рич. — Теперь ваша очередь. Как выгладит ваш муж?
— У него благородная внешность, — сказала Пола, помешивая остывший кофе ложечкой, — Волосы уже начали седеть, но все равно очень густые. Он среднего роста, довольно упитан, но это ему идет. Глаза у него серые… А какого цвета глаза у Люси?
— Голубые, — не задумываясь, брякнул Рич, хотя совершенно не помнил, так ли это на самом деле. — Рассказывайте дальше.
— Мы познакомились на светском рауте. Он старше меня на десять лет. Я была очень юной и влюбилась в него по уши. Ваша очередь.
— С Люси мы встретились в полицейском участке.
— Да ну? — удивилась Пола. — Что вы оба там делали?
Рич расплылся в улыбке.
— Она страшно рассеянная. И всегда ставит автомобиль в неположенном месте. И кроме того забывает оплачивать парковочные талоны и штрафные квитанции. Один полицейский не захотел мириться с ее рассеянностью и доставил Люси в участок.
— А вы?
— А я был там по своим делам… Я вообще-то адвокат, — скромно произнес Рич и опустил глаза.
— Серьезно? — спросила Пола, сразу потеряв интерес к мифической Люси. — А бракоразводными делами вы занимаетесь?
Рич напрягся. Этот вопрос Пола, несмотря на ее невинный вид, задала неспроста.
— Вообще-то занимаюсь… Или точнее — занимался. В любом случае смогу проконсультировать. А вы разве разводитесь? — спросил он, стараясь выглядеть равнодушным.
— Нет, — покачала она головой. — Не я. Моя подруга. И ей нужен хороший адвокат. Ее муж — очень богатый и влиятельный и, скорее всего, купит любого юриста с потрохами. Так что нужен человек, который малоизвестен в этом городе, но очень искусен в своем ремесле.
— Может быть, вы изложите мне суть проблемы, чтобы я мог хотя бы представить, о чем речь?
— А о чем же еще, если не о разводе? — усмехнулась Пола.
— И правда. — Рич почувствовал себя идиотом. — Так зачем вам… вашей подруге понадобился хороший адвокат по бракоразводным делам? Я так понимаю, дело в деньгах?
— Да, вся проблема в брачном контракте. — Пола рассмеялась. — Что это мы? Портим глупыми разговорами такой чудесный вечер. Если знаете кого-то, кто сможет помочь моей подруге, — скажете на следующей неделе, когда мы встретимся на танцах. А она уж потом пусть сама разбирается.
Рича удивляла ее манера перескакивать с темы на тему. По всему было видно, что она нервничает. Иначе как еще можно было объяснить ее странное поведение: то она грустна, то хохочет, то влюбленно смотрит в небо…
Да она на грани отчаяния! — догадался Рич. Что-то происходит в ее жизни… Что-то, с чем она не может справиться самостоятельно.
Минут через пять она вдруг засобиралась домой.
— Мне пора, — сказала Пола и пожала ему руку.
Ее ладошка была теплой и нежной. Рич машинально улыбнулся.
— Так скоро?
Пола пожала плечами.
— Да, хотелось бы пораньше вернуться домой, чтобы побыть наедине с мужем. Мы редко видимся, а я очень по нему скучаю.
— Ага, ясно, — сказал Рич, хотя совершенно ничего не понял. — Ну до следующей недели… А хотите, я вас подвезу?
— Не стоит, — с улыбкой отказалась она. — Я поймаю такси. Спасибо, что побыли сегодня моим партнером по танцам. И удачи вам с вашей подружкой. Она, должно быть, счастлива. Вы замечательный человек.
Пола выбежала из кафе, пересекла площадь и очень скоро скрылась из виду. Рич долго смотрел ей вслед, соображая, почему она вдруг сбежала. Так и не придумав ничего, он расплатился по счету и вышел на улицу. Немного постояв на одном месте, Рич нащупал в кармане пиджака ключи от автомобиля и отправился на стоянку. Пола, конечно, уже уехала, так что нет смысла спешить. Он опять ее упустил. Следовало признать, что детектив он никудышный. А все потому, что начал испытывать к Поле искреннюю симпатию.
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Хэнк Андерсен на цыпочках прокрался в спальню жены. Он тихонько притворил за собой дверь и огляделся. Комната была залита лунным светом, который проникал с улицы через незанавешенное окно. Пола спала беспокойно, ее темные волосы разметались по подушке.
Пола была очень красива и соблазнительна, но Хэнк редко говорил ей об этом. Он вообще нечасто баловал свою супругу — лишь в самом начале, когда они только начали встречаться. Тогда у Хэнка были грандиозные планы…
Ему льстило ее отношение к нему. Еще ни одна женщина не была влюблена в него так сильно, как Пола. Он гордился собой. И ею, конечно, тоже. А теперь они совсем отдалились друг от друга. Разумеется, он виноват в этом, но и она не ангел! Вместо того чтобы чаще расспрашивать мужа о делах, о его сомнениях, целях, чувствах, Пола лишь болтала с ним о пустяках, занималась своими делами, гуляла с друзьями и, в сущности, мало интересовалась семейной жизнью. Видимо, считала, что, раз она вышла замуж, то дело сделано и можно больше не стараться заинтересовать своего спутника жизни. Нет, она не превратилась из холеной красавицы в вечно беременную женщину неопределенного возраста с поварешкой в руке. Это, к счастью, было невозможно при их светском образе жизни. Однако Пола перестала быть для Хэнка загадкой. Она всецело ему доверяла, но с ней было скучно.
У нее наверняка есть любовник, подумал он. Она слишком хороша, чтобы безропотно терпеть одиночество. Знаю я таких, как она. Как только появляется возможность — прыгают в постель к другому. Меня это не очень-то задевает, но не хотелось бы становиться посмешищем. Но ничего, скоро я все узнаю. И если мои подозрения подтвердятся…
Пола неожиданно открыла глаза и подскочила на кровати. Однако узнав Хэнка, немного успокоилась.
— Что ты тут делаешь? Я чуть не умерла от страха! Разве можно так пугать? Давно ты тут стоишь?
— Сколько вопросов, — проворчал Хэнк, снимая рубашку. — Ответить по порядку? Я пришел к тебе в спальню, потому что ты моя жена и я тебя хочу. Я и не думал тебя пугать. И стоял я здесь всего минуту, прежде чем ты проснулась.
— Не раздевайся, — холодно остановила его она. — Пока не разберемся с твоим «хочу», ничего не будет!
— В чем дело? — нахмурился он.
— Я не резиновая кукла! Меня нельзя использовать только тогда, когда тебе заблагорассудится, а в остальное время не замечать! Если ты пришел сюда с целью заняться со мной любовью, то тебя ждет глубокое разочарование: никакого секса, Хэнк!
Он скрестил руки на груди.
Это еще что за фокусы?
— Называй как хочешь, — огрызнулась Пола и натянула одеяло до самого подбородка.
— Ты мне отказываешь? — скрипуче рассмеялся Хэнк. — Ну-ну! Говори что хочешь, но я намерен получить то, что мне причитается.
Он наклонился к ней с явным намерением поцеловать, но она оттолкнула его с такой силой, что Хэнк полетел на пол.
— Я сказала — убирайся! — крикнула Пола.
— Потише, ты всех слуг перебудишь!
— Плевать! Если ты не уйдешь, я буду кричать еще громче!
— Да что с тобой такое? — разозлился Хэнк. — То ты сама набрасываешься на меня, то отвергаешь! Как тебя понять?
— А тебя? Ты не разговаривал со мной несколько месяцев. Если я пытаюсь поговорить, то ты орешь на меня и посылаешь куда подальше. Я устала от того, что ты вечно раздражен!
— Ох-ох! Ну надо же! Какие же мы обидчивые! — с издевкой произнес Хэнк.
— Да, представь себе, я обиделась! И если ты хорошо подумаешь, то поймешь почему.
— Ладно. — Он принялся расхаживать по комнате. — Я был груб с тобой, признаю. Иногда мне просто не хочется сюсюкать! Я занятой человек!
— Я слышу это по сто раз в день. А если уж ты признал свою вину, то попроси прощения. У меня есть чувства, Хэнк! И мне больно!
— Не за что мне извиняться! — рявкнул он, ослабляя узел галстука. — Достаточно того, что я осознаю свои ошибки.
— Что с тобой стало, Хэнк? — с тоской глядя на него, спросила она. — Ты не был таким раньше!
Он остановился посреди комнаты, прямо напротив окна. Несмотря на бледный лунный свет, было видно, что Хэнк покраснел от злости.
— А каким я был и каким стал? Что изменилось?
— Именно об этом я и хотела у тебя спросить.
— Короче, — он окончательно рассвирепел, — ты согласна помириться или нет?!
— Не согласна! — Пола начала загибать пальцы. — Ты игнорируешь меня в течение нескольких месяцев, хамишь, грубишь, да еще не хочешь просить прощения за свое поведение! Уходи, Хэнк!
— Да пожалуйста! — воскликнул он и вышел, хлопнув дверью.
Пола уткнулась лицом в подушку, но рыдать не стала. Она давно уже решила, что не стоит расстраиваться из-за того, что она не в силах изменить. Пока Хэнк сам не поймет, в чем проблема, примирения не будет.

Рич вот уже несколько часов неподвижно сидел в наушниках в своем офисе и крутил ручку приемника. Передатчик, прикрепленный к сиденью кабриолета Полы, исправно ловил шумы улицы, но никак не речь. Как только миссис Андерсен начинала говорить по телефону, возникали помехи. Рич наконец плюнул на это занятие и включил запись, чтобы потом в спокойной обстановке прослушать разговоры Полы. Хотя, следовало признать, говорила она со своими подругами о сущих пустяках: обсуждала диеты, новую одежду и общих знакомых. Ни с одним мужчиной она не беседовала ни разу.
Нет у нее любовника, вдруг подумал Рич. Все говорит о том, что она верная жена. Хотя в это и трудно поверить.
Он заглянул в расписание дня миссис Андерсен, которое составил Хэнк, и выяснил, что ровно через полчаса Пола должна быть у стоматолога. Из графика она не выбилась ни разу. Если должна была ехать на ипподром — туда и направлялась. Если обещала встретиться с подругой в кафе — виделась только с ней и больше ни с кем. Рич начал подозревать, что Хэнк просто страдает паранойей.
Встречусь с ним сегодня, отдам все сделанные мною фотографии и заверю его, что жена ему не изменяет, решил Рич. Неделю за ней слежу, а она хоть бы улыбнулась какому-нибудь мужчине. Я даже выяснил, кто ее партнер по танцам и не может ли быть у них связи. Оказалось, что не может. Ибо ее партнер — стопроцентный гей.
Для очистки совести Рич решил посвятить и этот день слежке за Полой. Через полчаса его «лендровер» остановился напротив стоматологического центра, куда минутой спустя вошла миссис Андерсен. Позже она отправилась в гости к своей подруге Кэтлин, провела у нее два часа, поехала на ипподром, потом пробежалась по магазинам и наконец вернулась домой. Рич бродил у особняка Андерсенов до девяти вечера, пока не выяснил, что сегодня Пола и Хэнк принимают гостей и явно не собираются никуда выходить. Тогда он принял решение поехать в офис. Встреча с мистером Андерсеном должна была состояться в одиннадцать вечера.
Хэнк, как ни странно, приехал вовремя. Он вошел в кабинет гордой походкой уверенного в себе человека. Запахи дорогого парфюма и виски, исходящие от мистера Андерсена, сшибали с ног. Рич поморщился и, ни слова не говоря открыл окно.
— Какие новости? — Хэнк, не дожидаясь приглашения, уселся на стул, предусмотрительно отремонтированный Ричем.
— Ничего, — развел руками детектив. — Вот фото вашей жены и практически поминутное расписание ее дня. Оно в точности совпадает с тем списком ее дел, что давали мне вы. Правда, как выяснилось, она не рассказала вам, что ходит на занятия по танцам.
— Я слышал о ее увлечении краем уха, — отмахнулся Хэнк. — Какое мне дело до танцев? — Он просмотрел снимки, недовольно хмыкнул и вопросительно взглянул на Рича. — И зачем мне это? Фотографий Полы, гораздо более качественных, у меня полно. Мне не интересно смотреть, как она выходит из магазина или садится в автомобиль. Где доказательства ее неверности?
— А их нет, — сказал Рич беззаботно, ожидая бурного всплеска радости.
Однако вопреки ожиданиям лицо Хэнка перекосилось от злости.
— Как это — нет? — крякнул он. — Что значит — нет?
— То и значит, — сухо ответил Рич. — Ваша жена вам не изменяет.
— Да быть того не может! Я абсолютно уверен, что у нее есть любовник. Вы отвратительно работаете, мистер Чейз! Я плачу вам баснословные деньги и ради чего? Ради того, чтобы услышать, что моя жена чиста?
— А разве вы не за этим приходили? — в свою очередь рассердился Рич. — Не для того, чтобы выяснить правду и успокоиться?
— Да где правда-то?! — заорал Хэнк, заливаясь краской гнева. — Где? Вы же пытаетесь меня убедить в том, что моя жена — ангел или святая.
— Ну, судя по всему, так и есть.
— Нет и нет! Мне нужны доказательства ее измен, мистер Чейз! Нужны фото, на которых она обнимается со своим любовником! Нужна видеозапись, где она занимается сексом с другим мужчиной!
Рич посмотрел на него, как на умалишенного. Он решительно не понимал, как можно спокойно разговаривать с таким недоумком, но, собрав волю в кулак, холодно произнес:
— А чего вы, собственно, от меня хотите? Чтобы я сфабриковал улики? Чтобы сам подстроил измену вашей жены? Чтобы свел ее с мужчиной, с которым она легла бы в постель?
Хэнк хотел было что-то ответить, но захлопнул рот — так, что клацнули зубы. Он вытаращился на Рича, словно впервые его видел.
— Так у нее нет любовника? — спустя минуту выдавил из себя Хэнк.
Рич с облегчением вздохнул.
— Дошло наконец.
Хэнк потер вспотевший лоб ладонью и ошеломленно уставился на детектива.
— Не верю.
Рич возвел очи горе и едва не всхлипнул.
— Я следил за ней семь дней подряд, с самого утра и до позднего вечера. Я знаю, когда, где и с кем она бывает. Я даже, подслушивал ее телефонные разговоры, но ничего не обнаружил!
— Вы прослушивали наш телефон? — растерялся вдруг Хэнк. — Но мы же договаривались: никаких «жучков» в доме! Я веду важные переговоры и мне ни к чему, чтобы меня слышал кто-то посторонний!
— Да не ставил я никаких «жучков» в вашем особняке, — поморщился Рич. — Прикрепил всего один в машине миссис Андерсен.
Хэнк заметно расслабился.
— Смотрите у меня! Самодеятельности я не потерплю!
В комнате повисла тишина. Рич смотрел на своего клиента и ждал продолжения разговора, А точнее — надеялся, что Хэнк наконец поднимется и уйдет, но тот продолжал сидеть и пялиться в пол. Наконец мистер Андерсен поднял на детектива глаза и сказал:
— За неделю невозможно что-либо узнать, верно? Может быть, она поссорилась со своим любовником. Или он ненадолго куда-то уехал… Наверное, есть какие-то причины, по которым они пока не встречаются.
Рич промолчал. Он был уверен, что Пола в телефонных разговорах, которые она постоянно вела в машине, и словом не обмолвилась о мифическом любовнике. Зато неоднократно жаловалась на то, как холоден ее муж.
Хэнк взял со стола расписание дня Полы, подготовленное Ричем, и впился в листок взглядом.
— Моя жена регулярно навещает свою подругу Кэтлин.
— Ну да, а что в этом странного? — раздраженно спросил Рич. — Не думаете же вы, что ваша жена и мисс Джойс…
— Нет-нет. — Хэнка аж передернуло от такого предположения. — Однако откуда вы можете знать, о чем они говорят? Вы ведь следите исключительно за Полой и понятия не имеете, кто приходит к Кэтлин.
— Не понимаю, к чему вы клоните, — нахмурился Рич.
Хэнк насмешливо взглянул на детектива и презрительно скривил губы.
— И вы называете себя профессионалом? Хм… Ну так вот, мистер Чейз, не приходило ли вам в голову, что моя жена встречается с любовником у мисс Джойс дома?
Рич раскрыл рот от удивления.
— Не понимаю…
— Вот в этом все и дело, — продолжал издеваться Хэнк. — Я уже понял, что зря к вам обратился. Вы ничего не смыслите в той профессии, которой занимаетесь.
Рич молча проглотил оскорбление. Клиент, как известно, всегда прав.
— Слушайте, — продолжал Хэнк. — По моему мнению, дело могло происходить вот как: любовник Полы приходит в дом Кэтлин задолго до появления моей жены. Чтобы ни у кого не вызвать подозрений. А когда Пола появляется, ее подружка убегает, к примеру, пить кофе, оставляя любовников наедине. Как вам такой вариант?
Рич задумчиво потер свой небритый со вчерашнего утра подбородок.
— Считаете, что мисс Джойс одобряет такие встречи?
— А почему бы и нет? Кэтлин и Пола — лучшие подруги. Горой друг за друга стоят. С Джойс я никогда не ладил, так что она только рада будет мне насолить.
— У меня не было никаких причин подозревать подобное…
— Не оправдывайтесь, — прервал его Хэнк. — Мое доверие вы уже потеряли.
— Ну хватит! — не выдержал Рич. — Можете не выплачивать вторую половину моего гонорара. Катитесь куда угодно, нанимайте другого детектива. Вы дали мне задание следить за каждым шагом вашей жены. Что я и делал. Влезать в чужой дом или фотографировать через занавешенные окна — не моя задача. Я, как и было оговорено, следовал за миссис Андерсен повсюду и выяснял, где и с кем она встречается. С какого перепугу я должен был заподозрить, что мисс Джойс превратила свой особнячок в дом свиданий?
— Ладно-ладно, — миролюбиво махнул рукой Хэнк. — Извинения приняты. Но впредь будьте внимательны. Я не просто хочу знать, где и с кем бывает моя жена, мне нужно, чтобы вы слышали каждое ее слово! Даю вам еще неделю. Если за это время вы ничего не узнаете, значит, я ошибался насчет Полы.
— Хорошо, — нехотя согласился Рич.
Он был бы рад, если бы Хэнк убрался отсюда и обратился за помощью в другое детективное бюро. Однако мистер Андерсен, по всей видимости, хотел, чтобы о предполагаемой неверности его жены знало как можно меньше народу.
— Начинайте незамедлительно, — сказал Хэнк, вставая. — И первым делом займитесь этой Джойс. Руку даю на отсечение, что все не так просто, как кажется.
— Рискуете лишиться руки, — негромко произнес Рич, когда за мистером Андерсеном захлопнулась дверь.
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— Кто там еще?! — крикнула Кэтлин, быстро спускаясь по лестнице в холл. — Тина, где ты?
Горничная не отозвалась. В холле не было никого. И уже, наверное, в пятый раз прозвучал звонок.
— Естественно, эта лентяйка опять смотрит вместе с кухаркой телевизор, — поморщилась Кэтлин, подходя к переговорному устройству и нажимая кнопку.
Изображение на миниатюрном мониторе ожило: появилась физиономия незнакомого мужчины — усатого, в больших очках и с такими пухлыми щеками, что они не помещались на экране.
— Вы кто? — спросила Кэтлин.
— Электрик! — Мужчина вынул удостоверение, подлинность которого не вызывала сомнений, по крайней мере, у Кэтлин, начисто лишенной подозрительности.
— Мне не нужен электрик!
— Плановая проверка, мэм.
— А, чтоб тебя, — проворчала Кэтлин, ткнув пальцем в кнопку, с помощью которой отпиралась калитка.
Электрик оказался весьма упитанным мужчиной средних лет. Он гордо выпячивал свое брюшко и нагло пялился в вырез блузки хозяйки дома.
— Проверяйте все, что вам нужно, да побыстрее! — приказала Кэтлин. — Я опаздываю на важную встречу.
— Побыстрее не могу. Уж как получится, — заявил электрик и еще раз показал ей удостоверение, поднеся его к самому носу Кэтлин. Та досадливо отмахнулась.
— Да уберите вы свою бумажку. Грабителей с такими лицами все равно не бывает.
Электрик взглянул на нее с недоумением, видимо не понимая, чем не угодила этой женщине его пухлая физиономия. Кэтлин передернула плечами и нетерпеливо принялась отбивать дробь мыском туфли.
— Сколько вам нужно времени?
— Может, час, — сказал мужчина, раскрывая чемоданчик, который держал до этого в руках, и выкладывая грязные инструменты прямо на пол, — а может, и три. Все зависит от того, в каком состоянии ваша проводка.
— Могу сразу сказать, что в превосходном! — фыркнула Кэтлин. — Я слежу за своим домом.
— Все так говорят, — проворчал электрик. — А на прошлой неделе в вашем районе чуть дом не сгорел. Короткое замыкание — это вам, дамочка, не шутки!
Кэтлин фыркнула еще раз — погромче, чтобы до этого тупого электрика дошло, что она совершенно не рада его видеть. Он, перестав копаться в своих инструментах, неожиданно поднял на нее глаза, пригладил усы и произнес:
— А вы можете идти по своим делам, хозяйка, раз уж торопитесь. Позовите горничную… или кто там вам прислуживает. Пусть она за мной последит.
Кэтлин усмехнулась.
— А вы неплохо угадываете мысли.
— Немудрено. Я тоже чужим людям не доверяю. Некоторые так и норовят стянуть все, что плохо лежит.
Кэтлин отошла от него на несколько шагов, взяла железный молоточек, который сама же когда-то велела отвинтить от двери за ненадобностью, и предупредила:
— Сейчас будет шумно.
Электрик вопросительно поднял брови, но Кэтлин не стала объяснять. Она подошла к распределительному щитку, открыла металлическую дверцу и изо всех сил начала дубасить по ней молоточком. Шум стоял оглушительный. Электрик поморщился и зажал уши.
Горничная появилась незамедлительно. Она выпучила глаза, увидев незнакомого мужчину и хозяйку с молоточком в руках, и замерла в отдалении.
— Где тебя носило? — сердито спросила Кэтлин.
— Я прибиралась в кладовке, — нагло соврала горничная.
— Тина, — грозно произнесла Кэтлин. — я знаю, где ты была и что делала. Потому что все горничные одинаковы. Вас как магнитом тянет к телевизору. Вы все смотрите идиотские сериалы про любовь-морковь, забывая о своих обязанностях!
Тина промолчала, хотя считала, что хозяйка, не поймав ее с поличным, кричать не имела права.
Кэтлин указала на электрика, недовольно глядящего на дверцу щитка, на которой виднелись вмятины от молоточка, и велела:
— Побудь тут с этим человеком.
— А вы? — спросила горничная, с явным подозрением косясь на усатого недовольного мужчину.
— А у меня дела! — рявкнула Кэтлин. — Еще чего не хватало: отчитываться перед прислугой!
Она развернулась на каблуках и ушла. Электрик покачал головой и проворчал:
— Характер у вашей хозяйки не сахар.
Горничная сразу же прониклась к нему симпатией.
— О, это еще мягко сказано! Проще говоря, она стерва каких мало.
— Сочувствую, — пробормотал мужчина и принялся копаться в проводах.

Полчаса спустя усатый электрик вышел из дома мисс Джойс, сел в потрепанный автомобиль и проехал несколько кварталов. Там мужчина остановил автомобиль, заглушил мотор и огляделся. Вокруг никого не было: ни полицейских, ни любопытных детей, ни прохожих. Улица казалась пустынной. Впрочем, в районе богачей было оживленно только по вечерам, а утром все отсыпались после вечеринок и званых ужинов.
Электрик снял очки, отлепил усы, вынул из-за щек ватные тампоны и превратился в Ричарда Чейза. Он сунул амуницию в сумку, лежавшую на соседнем сиденье, и включил радио. Поймав нужную волну, Рич надел наушники и прислушался: Кэтлин Джойс разговаривала с кем-то по телефону — обсуждала новое платье, которое купила вчера.
Рич снова осмотрелся. Он нагло нарушал закон, но не хотел, чтобы его поймали на месте преступления. К величайшему огорчению, Рич не мог отъехать подальше от дома мисс Джойс, так как в противном случае связь прервалась бы.
От говорливой горничной он узнал, что Кэтлин часто собирает гостей и, как правило, болтает с ними в гостиной. В том числе и со своей лучшей подругой Полой Андерсен, с которой видится регулярно. Правда, Рич так и не смог придумать, как спросить, не встречается ли лучшая подруга мисс Джойс в этом доме с каким-нибудь мужчиной.
Впрочем, не составило труда установить подслушивающие устройства в ту самую гостиную, где так часто бывает Пола. Вот только в спальню мисс Джойс Рич проникнуть не решился.
Может, и зря, подумал он, снова крутя ручку настройки. На этот раз он услышал голос Кэтлин совершенно отчетливо. Скрипнул диван, зашуршали страницы журнала, раздался мелодичный смех.
— Конечно, я прикрою тебя, Пола, — сказала Кэтлин. — Как и всегда.
Рич затаил дыхание. Неужели все так просто? Всего лишь надо было поставить подслушивающее устройство в комнате мисс Джойс, чтобы все секреты Полы мгновенно раскрылись.
— Он придет сегодня, в пять тридцать. Так что в шесть я жду тебя. Да, милая моя, никто вас не побеспокоит. К счастью, у меня нет мужа, от которого нужно прятаться. Ну разумеется, дорогая! Я уже приготовила вам свою лучшую комнату. — Кэтлин хихикнула. — Прикажу горничной подать вам кофе и фрукты. Кажется, Дамиан не пьет алкоголь, верно?
Дамиан? Любовник Полы? Так, значит, она все-таки изменяет своему мужу. Хэнк был прав! — Рич вдруг ощутил острый приступ разочарования. Как жаль. Она казалась такой… чистой.
Кэтлин попрощалась с подругой и снова чем-то зашуршала. Судя по звуку, конфетной оберткой. Потом раздался щелчок, и голос диктора возвестил о том, что сегодня возможен кратковременный дождь.
Рич снял наушники и уставился невидящим взором на случайного прохожего. Тот не обратил на детектива никакого внимания и прошел мимо.
— Эх, Пола, Пола… — пробормотал Рич. — Ну как ты могла?!
Он завел мотор и свернул на дорогу с оживленным движением. Стараясь не превышать допустимую скорость, Рич маневрировал между дорогами автомобилями и думал, думал…
Необходимо было увидеть этого Дамиана, узнать, кто он и как давно встречается с Полой. Однако Рич вдруг почувствовал, что не хочет больше заниматься этим делом. Нужно было прислушаться к голосу разума еще тогда, когда Хэнк пришел в агентство в первый раз. Если бы Рич тогда отказал ему, то не пришлось бы сейчас уговаривать себя продолжать слежку. И не было бы в душе такой щемящей пустоты, которая образовалась после известия о том, что Пола Андерсен, красавица и умница, оказалась наливным яблочком с червоточинкой.

Рич занял наблюдательную позицию напротив дома Кэтлин Джойс ровно в пять часов. Ему показалось, что время тянется невыносимо медленно, и, когда возле ворот остановился «роллс-ройс», Рич чуть было не выскочил на улицу — у него нестерпимо зудели ноги из-за получасового сидения в машине.
Из «роллса» вышел высокий молодой брюнет в темных очках. Он был одет в темно-серый костюм, на шее болтался идеально повязанный галстук, а ботинки его блестели так, что отражающийся от них свет солнца слепил глаза тем, кто на них смотрел.
Рич фыркнул. Он терпеть не мог расфранченных красавчиков, от которых за милю разило запахом денег и власти.
И чем ей Хэнк не угодил? — подумал Рич. Он точно такой же, как и этот Дамиан, только старше.
Пола появилась спустя двадцать минут. Она выпорхнула из своего автомобиля, помахала рукой вышедшей на крыльцо Кэтлин и широко ей улыбнулась.
Ну надо же, как она радуется встрече с любовником, подумал Рич. Мало женщине нужно для счастья.
Он открыл окно очередного арендованного «мерседеса» и сплюнул на асфальт. Рич чувствовал себя довольно погано, словно это его жена собиралась ему изменить.
Через несколько минут он услышал, как хлопнула дверь дома. Из калитки вышла Кэтлин, одетая в спортивный костюм. Рич пригнулся, чтобы она не могла его заметить, хотя машина стояла достаточно далеко от особняка. В зеркало заднего вида он наблюдал за тем, как мисс Джойс немного потопталась на месте, разминаясь, а потом побежала по направлению к небольшому парку.
Подруга ее сейчас тоже сжигает калории, но более приятным способом, подумал Рич и снова почувствовал, что начал заводиться. Никогда раньше он так не злился, когда следил за неверными женами и уличал их в прелюбодеянии.
Пола появилась через полтора часа. Она, не стесняясь, вышла за ворота вместе с Дамианом, улыбнулась ему и пожала руку на прощание. Рич застонал от смеха. Какая прелесть! Что, если он когда-нибудь так же поблагодарит свою любовницу за чудесно проведенное вместе время? Вот это будет номер!
Недолго думая, он завел мотор, развернул свой автомобиль и выехал из района богачей. Зная, куда направляется Пола, он подождал ее на автостраде, а потом увязался за ней. Она припарковала машину у магазина одежды и вышла. Рич решил больше не искушать судьбу и поехал дальше. Он намеревался пойти ва-банк.
Через пару кварталов он остановил «мерседес», отыскал телефонную будку и набрал номер сотового телефона Полы. Она ответила быстро, голос ее был напряженным и настороженным:
— Алло!
— Пола, это вы? — Рич пальцем выводил узоры на поцарапанном стекле будки.
— Да… А с кем я говорю?
— Это Рич… ваш партнер по танцам. Помните меня?
Повисла пауза. Потом Рич услышал странный вздох, и Пола произнесла:
— А как вы узнали мой номер?
— Спросил у нашего учителя танцев.
— И он вам его дал? — удивилась она.
— Да, потому что я соврал, что мы ужинали вместе, а вы забыли свою сумочку.
— И зачем вы солгали?
— Мне очень-очень нужно было с вами поговорить.
— Ну что ж, говорите. — Судя ее по тону, она была не в настроении, хотя еще десять минут назад, прощаясь с Дамианом, сияла от счастья.
— Простите, что отнимаю у вас время… — Рич вдруг всхлипнул, шмыгнул носом и замолчал.
— Что? Что такое? — забеспокоилась Пола. — Вы плачете или мне послышалось?
— Послышалось! — плаксиво произнес Рич, изо всех сил стараясь не рассмеяться.
— Да что произошло? — Голос у Полы был испуганный.
Рич на мгновение ощутил укол совести из-за того, что обманывает ее. Однако он тут же напомнил себе, что эта женщина изменяет своему мужу, который в ней души не чает до такой степени, что тратит огромные деньги на частного детектива.
Впрочем, почему изменница не может искренне сопереживать? — подумал Рич. Ну спит она с другим мужчиной, и что? Хэнк мне тоже страшно не нравится, так что, будь я женщиной, наверняка завел бы любовника…
Он еще раз всхлипнул, но теперь уже для того, чтобы замаскировать хохот.
— Да не молчите же вы, Ричард! — воскликнула Пола.
— Все в порядке. Эх, зря я вам позвонил. Разнюнился, как девчонка, право слово…
— Вас что, подружка бросила? — предположила Пола.
— А как вы догадались?
— Ну мне кажется, что неразделенная любовь — единственное, что может заставить сильного мужчину плакать.
— Да, Люси меня бросила, — сказал Рич. — А поскольку у меня совсем нет друзей среди женщин, я не могу разобраться в ее мотивах. А вы были так добры ко мне…
— Где вы сейчас находитесь? — деловито спросила Пола. — Я к вам приеду. Мы вместе выпьем чего-нибудь покрепче, и вам станет легче.
— Напиться и забыться? Не самый лучший рецепт.
— Но иногда действительно помогает.
Рич начал вспоминать, нет ли поблизости бара. План казался изумительным. Женщины очень нежные существа, в которых сильно развит материнский инстинкт. В жизни Полы не все так гладко, как кажется со стороны. Она наверняка смягчится, увидев брошенного, убитого горем мужчину, и проболтается о своем любовнике.
— У вас действительно есть время? — спросил Рич.
— Разумеется! — заверила его Пола. — Куда мне подъехать?
Рич улыбнулся и назвал адрес бара, в котором часто сиживал с Клейтоном, а иногда и со своими подружками.
— Буду там через полчаса, — сказала Пола и нажала на кнопку отбоя.
А вообще-то я скотина, вдруг подумал Рич, садясь в машину. Клянусь, больше никогда не буду следить за чужими женами. Даже если мне миллион долларов заплатят.
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В баре было людно. Рич занял свободный столик в самом углу и оказался зажатым между шумной компанией выпивох и молодой парочкой со стильными прическами. Играла ненавязчивая музыка, которую постепенно делали все громче и громче по мере того, как усиливался шум в баре.
Рич осмотрелся: нет ли тут кого знакомого. Раньше он был здесь частым гостем, и многие завсегдатаи знали в лицо детектива и его приятеля-полицейского. Впрочем, Виктор перестал сюда ходить, как только стал начальником полиции.
Знакомых Рич не заметил, а потому вздохнул с облегчением. Впрочем, он тут же вздрогнул: одна из официанток заулыбалась во весь рот, как только его увидела.
— Ричард! Не верю глазам своим!
Он вжал голову в плечи, словно надеясь стать невидимым.
— Ты что, меня не узнал? — Официантка подошла к столику, за которым сидел Рич.
— Узнал. — Он вяло улыбнулся. — Привет, Сара.
Она подозрительно посмотрела на него, но вдруг понимающе кивнула.
— А ты, наверное, здесь на задании? — шепотом спросила она. — Я права?
— Угадала, — подтвердил он и немного расслабился. — Впрочем, пока мне скрываться не от кого. Но вот с минуты на минуту сюда придет одна дама, и вот тогда…
— Я буду молчать! — заверила его Сара. — Принести тебе чего-нибудь выпить?
Он улыбнулся, кивнул и с явным удовольствием посмотрел на туго обтянутый тканью блузки бюст официантки.
— Не откажусь от кружечки темного пива. А ты все хорошеешь и хорошеешь, Сара.
Она зарделась от смущения и удовольствия.
— Спасибо за комплимент. Впрочем, ты всегда умел зубы заговаривать. Как и твой дружок, который давно уже сюда носа не кажет. Стал важной птицей, видите ли.
— Ты о Клейтоне? — рассмеялся Рич. — Ну негоже человеку, который занимает такой серьезный пост, пить пиво после работы в баре, где собираются такие несерьезные люди.
Сара рассмеялась.
— Но ты-то по-прежнему сюда захаживаешь, хоть и редко. Неужели ничего в твоей жизни не изменилось? Ты все так же работаешь частным детективом и получаешь гроши?
— Увы. — Рич развел руками и взглянул на дверь, которая в этот самый момент отворилась, впустив Полу Андерсен. — А вот и та, кого я жду. Держи рот на замке, Сара.
Официантка обернулась, пошла навстречу Поле, озиравшейся по сторонам, и окинула ее оценивающим, пренебрежительным взглядом. Миссис Андерсен, одетая в светло-желтый брючный костюм, с повязанным на шее шарфиком и в туфлях на высоком каблуке выглядела в непринужденной обстановке захолустного бара белой вороной.
Рич помахал рукой, но Пола его не заметила. Тогда он встал и громко позвал ее:
— Пола! Я здесь!
Поскольку своим появлением она произвела настоящий фурор, заставив онеметь почти всех присутствующих, голос Рича прозвучал очень громко. Пола обернулась и, робко улыбнувшись, поспешила к столику в углу бара.
— Привет. — Она уселась на стул и положила на колени свою сумочку. — Никогда не слышала об этом месте.
— Здесь приятно напиваться, — сказал Рич. — Никто не осудит и не станет читать нотации.
— Потому что все остальные приходят за тем же? — усмехнулась она.
— Ну да… Это же бар…
Он кашлянул, не зная, что еще сказать. Пола с неодобрением взглянула на компанию, сидящую за соседним столиком на расстоянии вытянутой руки. Сара, появившаяся с кружкой пива на подносе, немного разрядила обстановку.
— Дама что-нибудь выпьет?
Рич прыснул, но сделал вид, что закашлялся. Пола взглянула сначала на него, потом на Сару и кивнула.
— Мне то же, что и ему.
— Пиво? — уточнила Сара.
— Ну да. — Пола растерянно взглянула на нее и добавила: — Спасибо…
Сара недоуменно пожала плечами и ушла. Ричу стало стыдно: Поле явно было не по себе, а ведь она приехала сюда специально ради него.
— Если хотите, уйдем отсюда, — предложил он.
— Нет-нет, — запротестовала Пола. — Мне здесь… нравится. Все в порядке, правда. Просто я никогда не бывала в заведениях… подобного рода.
— Никогда не пили пиво в большой компании друзей? — рассмеялся Рич. — Вы много потеряли.
— Не люблю алкоголь, — скривила красивые губы Пола. — Мой муж недавно напился почти до беспамятства. Я его не узнавала. Алкоголь меняет людей — на свет вылезают самые гнусные черты характера.
— Я бы не отказался взглянуть на эти ваши черты, — улыбнулся Рич.
Пола усмехнулась.
— Для этого вам придется меня напоить.
— Ну нет! Сегодня пью я. Это у меня горе! Кстати, если я вас задерживаю…
Она грустно улыбнулась и прервала его:
— Да бросьте вы. Если бы у меня не было возможности приехать, вы меня здесь и не увидели бы. Рассказывайте, что же такое могло произойти, если прекрасная дама отвергла своего рыцаря. Что вы натворили, а?
— Ничего, — вздохнул он. — Совсем ничего. Ох, Пола, я совсем не понимаю женщин.
— Но ведь не просто так она решила с вами расстаться!
— Клянусь, я делал для нее если не все, то очень-очень многое. Ухаживал, дарил цветы, подарки, старался угодить… Но она предпочла мне другого. — Рич поморщился, словно неприятные воспоминания терзали его душу. — Кажется, дело в том, что мой соперник гораздо богаче меня. А я не могу дать Люси всего, что она хочет.
— Мне показалось, что вы достаточно обеспеченный человек. — Пола подняла на него глаза.
— Я не нищий, но и не богатый.
— Я бы никогда не бросила мужчину, который дорожит нашими отношениями, если бы у него было мало денег.
— Неизвестно, как бы вы поступили, — возразил Рич. — Вы ведь никогда не оказывались в подобной ситуации.
— Поверьте, я бы никогда не сделала выбор в пользу материальных благ. Я знаю, что деньги счастья не приносят, — с горечью произнесла Пола.
Рич задумчиво взглянул на нее.
— Вы несчастливы в браке?
Она подняла руку, убрала волосы, упавшие ей на лицо, окинула взглядом тесный зал бара и тихо произнесла:
— Моя семейная жизнь дала трещину. Уже давно. И я ничего не могу изменить.
— А вы пытались?
— О да! Но я словно бьюсь в стеклянную стену, которую невозможно разбить. Хэнк меня не слышит. Совсем не слышит… А что сделали вы, чтобы вернуть свою Люси?
— Я… — Он запнулся. — Я уважаю ее решение.
— Значит, она вам не очень-то и нужна.
— С чего вы взяли?! — возмутился он. — Да я люблю ее больше жизни!
— Что-то не вижу я, чтобы вы были убиты горем, — скептически произнесла Пола.
— Я уже взял себя в руки, — сухо произнес Рич и вспомнил наконец про пиво. Он залпом выпил почти половину кружки и чуть не поперхнулся.
Пола забарабанила пальцами по столешнице.
— А где мое пиво?
Рич огляделся в поисках Сары, но та сама подошла к ним и поставила перед Полой кружку.
— Еще две, — попросил Рич. — И принеси что-нибудь поесть. Ты голодна, Пола?
Пола даже не заметила, что он перешел на «ты». Либо посчитала это само собой разумеющимся.
— Я не ужинала, — сказала она, глядя на Сару. — Что вы можете предложить?
Официантка вытащила из кармашка блокнот и ручку, предчувствуя, что заказ будет большим, и принялась перечислять:
— Жареная картошка, куриные крылышки, приготовленные на гриле, копченые колбаски, телячьи отбивные…
— Пола, скажи, ты ешь мясо? — спросил Рич. — Или придерживаешься диеты? Может быть, у тебя аллергия на какой-нибудь продукт?
Пола отрицательно покачала головой.
Рич весело подмигнул Саре.
— Тащи стандартный набор.
Официантка повеселела.
— Уверен? Вы осилите его вдвоем? С хрупкой-то дамой. Это тебе не на пару с Клейтоном…
Она осеклась, заметив его предупреждающий взгляд. Рич, чтобы Пола ничего не успела заподозрить, весело рассмеялся и громко произнес:
— Сара, ты меня недооцениваешь! Неужели не помнишь, какой у меня хороший аппетит?
— Ну ладно, сам виноват, — усмехнулась Сара и отошла от их столика.
— Так ты завсегдатай этого заведения? — удивилась Пола.
— У меня есть лучший друг, — начал объяснять Рич. — Когда он еще не был женат, мы частенько захаживали сюда.
— А что такое «стандартный набор»?
— О, ты увидишь очень скоро! — загадочно улыбнулся он. — Надеюсь, ты любишь вкусно поесть.
— Вообще-то да, люблю, — призналась Пола, расслабленно вздохнув — несколько глотков пива сняли сковывающее ее напряжение. — Диеты — это не для меня.
— Обожаю женщин с хорошим аппетитом. — Рич перегнулся через столик и заговорщически прошептал: — Хочу тебе кое в чем признаться. У меня отвратительное настроение, Пола. А в таком состоянии я бываю непозволительно веселым. Так что не обращай на меня внимания, если я буду вести себя несколько неадекватно.
— Как-нибудь переживу.
— Спасибо, что согласилась составить мне компанию. — На этот раз Рич был совершенно искренен. — Я устал быть все время один.
— Но ведь Люси бросила тебя только сегодня.
— Знаешь, порой так бывает: встречаешься с человеком, которого любишь, проводишь с ним массу времени; но все равно ты страшно одинок. Потому что этому человеку на самом деле нет до тебя дела.
Пола провела ладонью по гладкой, полированной поверхности стола и, не поднимая глаз на Рича, произнесла:
— Я очень хорошо знаю, каково это…

Пола хохотала, громко и беззастенчиво. Она уже перестала думать о том, что скажут люди, сидящие за соседними столиками. Впрочем, не менее шумным соседям было не до нее — они тоже веселились.
«Стандартный набор» оказался огромным блюдом с жареным картофелем, копчеными колбасками, отбивными, маринованными огурчиками и тремя видами острых соусов. С таким количеством еды без труда справлялся только Клейтон. Так что Рич не сомневался, что половина яств останется на блюде. Однако вечер был длинным, а Пола неожиданно оказалась очень приятной собеседницей. Она умела не только болтать, но и слушать — редкое и очень ценное качество.
Неожиданно для себя Рич почти все рассказал ей о своем детстве и юношестве. Конечно, он не забывал о том, что нужно быть осторожным. И тем не менее выболтал почти все, что вспомнил. Рассказал подробно даже о своих отношениях с отцом. А на эту тему он говорил лишь однажды, с Клейтоном.
— Из-за чего ты окончательно рассорился с отцом? — спросила Пола, выпивая третью по счету кружку пива и подавая знак официантке принести еще.
— Я уже говорил, что раньше был адвокатом…
— Раньше? — перебила его Пола. — А сейчас?
— Сейчас я просто даю юридические консультации, — уклончиво ответил Рич и продолжил: — Ну так вот. Говорят, я подавал большие надежды. Сразу после колледжа меня взяли на работу в очень престижную фирму. Там я быстро поднимался по карьерной лестнице, и мне начали доверять довольно сложные дела. В основном я защищал мелких правонарушителей. Ну, к примеру, один парень застал свою женщину с другим в постели и расквасил сопернику физиономию. Тот недолго думая поскакал в суд. И зря. Потому что за это дело взялся я…
— То есть ты защитник невинных? — усмехнулась Пола. — Кого ты хочешь обмануть? Только опытные адвокаты могут выбирать клиентов. А ведь иногда приходится выгораживать настоящих преступников.
— Именно из-за этого я и поссорился с отцом, — вздохнул Рич. — Наверное, я идеалист каких мало. И, скорее всего, полный кретин. Однако я поклялся себе, что не стану защищать тех, в чьей невиновности не уверен. И мне это удавалось. Повторю: я подавал надежды и к моему мнению прислушивались. И тут все испортил мой дорогой папенька…
Поле пришлось подождать, пока Рич прожует отбивную. Есть он не хотел, но должен был сделать небольшую паузу в рассказе. Необходимо было собраться с мыслями, потому что ему тяжело давались эти откровения.
— И что же произошло? — мягко спросила Пола.
— У моего отца был очень хороший друг… — вздохнув, произнес Рич. — Никогда я не любил этого человека. Слишком он был циничным, зловредным, жадным… Однажды он влип в очень неприятную историю. Настолько неприятную, что даже деньги не помогли ему откупиться. И тогда отец приказал мне стать адвокатом этого человека, защищать его.
— И ты отказался?
Рич кивнул.
— Да, я сказал, что не стану влезать в это болото по собственной доброй воле. Мой отец пригрозил перекрыть мне кислород, если я не передумаю. Старый друг с насквозь прогнившей душой оказался ему дороже сына.
— Так бывает, к сожалению… — прошептала Пола.
— Отец сделал все, чтобы выполнить свое обещание, потому что я решение не изменил. Он лишил меня наследства, выгнал из дому и добился, чтобы меня уволили. Больше меня никуда не брали. Оно и понятно: мой отец может купить полгорода, если захочет…
— Поэтому ты переехал в Сан-Франциско?
Рич сдержал возглас удивления, вовремя вспомнив, что он, по легенде, раньше жил в другом городе.
— Да, поэтому я теперь здесь.
— Но ты мог бы стать адвокатом в Сан-Франциско.
— Ни за что, — усмехнулся Рич. — После того случая я понял, что когда-нибудь мне снова придется сделать выбор между совестью и приказом босса. А я не хочу больше попадать в подобную гнусную ситуацию.
Пола протянула руку и погладила его по плечу.
— Я бы поступила точно так же.
— Правда? — Он невесело улыбнулся. — Здорово, что ты меня поддерживаешь.
— Ты сомневаешься в правильности своего решения?
— Нет, ни секунды я не сомневался. Однако во мне все еще кипит злость на отца. Мой лучший друг много лет уговаривает меня помириться с папенькой, но я не хочу. Не считаю себя виноватым. Так с чего я должен первым идти на примирение?
— Ты его единственный сын?
— Да, отец возлагал на меня большие надежды. А я, сволочь неблагодарная, их не оправдал.
— Он не имел права требовать от тебя, чтобы ты защищал виновного человека… А в чем обвиняли приятеля твоего отца?
— В убийстве, — коротко сказал Рич, закидывая в рот порцию картошки.
— И что с этим человеком случилось потом?
— Он не захотел сидеть в тюрьме и застрелился у себя в кабинете, когда за ним пришли с ордером на арест.
Пола ахнула и прикрыла рот ладонями, глядя на Рича большими испуганными глазами.
— Какой ужас…
Рич равнодушно пожал плечами. Внутри него все кипело и клокотало, но он не подавал виду.
Да, единственное, в чем он винил себя, так это в смерти того человека. Отказавшись его защищать, Рич обрек преступника на преждевременную смерть. Впрочем, виновный все равно понес бы наказание. Рич был уверен, что ни за что не сумел бы его выгородить. Однако тогда отец похлопал бы его по плечу и сказал, мол, ты сделал все, что мог, сынок… А не орал бы: «Вон из моего дома, иуда!».
— А когда умерла твоя мать? — вдруг спросила Пола.
— Мама? — Рич поднял брови. — А кто тебе сказал, что она умерла?
— Но… я думала, что… — Пола запнулась. — Ты ничего про нее не говорил. Я решила, что у тебя нет матери.
— Есть. — Рич невесело усмехнулся. — Однако она никогда не имела права голоса в нашей семье. Отец все решал за нее.
— И ты с ней не общаешься?
— Иногда мы созваниваемся. Когда она решается нарушить правила. Это происходит только два раза в году: в мой день рождения и в Рождество. Отец, разумеется, не знает, что мама поддерживает со мной связь. А знал бы — наверняка запретил.
— Тяжело быть сиротой при живых родителях, — посочувствовала Пола.
— Я привык, — сухо ответил Рич. — Ну а ты общаешься со своими родителями? Держу пари, что нет. Ты и словом о них не обмолвилась.
— Они никогда особенно не интересовались моей судьбой. Вот с моим братом родители общаются регулярно. А я всего лишь неразумная дочь. Со мной можно не считаться. Выдали меня замуж и забыли.
Рич неожиданно рассмеялся.
— Ну и предки у нас! Врагу не пожелаешь. Забудем о них, как они о нас забыли. Мы, в конце концов, взрослые люди и у нас своя жизнь. Расскажи-ка лучше, почему ты такая грустная сегодня.
— Сочувствую твоим бедам, — улыбнулась Пола.
— Врешь, — спокойно сказал он. — Я же по глазам вижу: что-то произошло.
— С мужем поссорилась. В очередной раз.
— Сегодня?
— Нет, вчера.
— И в чем причина?
— Я же говорила: он не понимает меня, а я его.
— Твой муж говорит по-китайски, а ты по-французски?
— Ты же знаешь, что я не полиглот. — Пола заказала пятую кружку пива.
— Тогда в чем причина непонимания?
— Наверное, мы друг другу надоели. Да и вообще наш брак был просчетом с самого начала.
— Ну так разведись.
Пола покачала головой.
— Не могу. Да и не хочу. Тяжело признавать свои ошибки.
— Тогда заведи любовника и расслабься.
Пола как-то странно посмотрела на него.
— Любовника? Ты думаешь, это панацея от всех бед?
— По крайней мере, ты не будешь чувствовать себя такой одинокой.
Она вскинула голову.
— Я не одинока. И не несчастна. У меня есть друзья, я стараюсь жить в свое удовольствие… Меня все устраивает. И любовник мне не нужен.
— Как скажешь, — миролюбиво произнес он и поднял кружку. — Выпьем за то, чтобы нам не пришлось ни о чем жалеть.
Пола согласно кивнула. Они выпили, потом завели разговор о Люси. Рич, почему-то совершенно не пьяневший, вдохновенно лгал, выдумывая все новые и новые подробности своей «трагедии». Совесть его больше не беспокоила. Ему хотелось говорить, говорить, говорить… Он готов был на все, лишь бы этот вечер никогда не кончался.
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— Осторожнее, не упади… Здесь ступенька.
— Я лучше тебя знаю, есть тут ступенька или нет! Я здесь живу… вот уже пять с половиной лет…
— Видно ты совсем не смотрела себе под ноги все эти годы.
— Да нет тут… Ах, и правда ступенька!
— Я же говорил. Теперь вставай, я не удержу тебя.
— Я такая тяжелая?
— Нет, но я пьян, и координация нарушена.
— Это ты-то пьян? Что тогда можно сказать о моем состоянии?
Пола и Рич, поддерживая друг друга, брели по безлюдному парку. Было уже темно, и дорогу освещали лишь желтые фонари. До дома Андерсенов оставалось совсем немного — большая часть пути была пройдена.
— А почему мы не взяли такси? — вдруг спросил Рич, остановившись.
— Мы же собирались прогуляться, чтобы хмель выветрился. Ты забыл? — Пола оперлась о его плечо. — Ты твердо стоишь на ногах? А то я вот-вот упаду. Слушай, Нортон, как тебе удалось меня напоить?
— Зови меня по имени, пожалуйста, — попросил Рич.
— Ричард… — проговорила Пола невнятно и судорожно вздохнула, — Ричард…
— Да-да, именно так меня и зовут.
— Кажется, меня сейчас вырвет, Ричард.
Он поспешно ухватил ее за талию и усадил на ближайшую скамейку. Пола тяжело дышала, запрокинув голову.
— Как ты?
— Заткнись… — попросила она. — Не до разговоров мне.
— Прости, это я виноват, — сокрушенно покачал головой Рич. — Нужно было следить за тобой.
— Я взрослая девочка. Могу и сама о себе позаботиться.
— Да уж, я вижу.
Пола откинулась на спинку скамейки и потерла виски указательными пальцами.
— У тебя случайно с собой аспирина нет?
— Ни аспирина, ни стакана с ледяной водой… Пола, тебе совсем худо?
— Да нет, уже легче.
— Прости…
— Хватит уже извиняться. — Она сердито взглянула на него. — Я сама виновата. Вот смешно… Совсем недавно я ругалась на своего мужа — за то, что он набрался. А сама не лучше его.
— Ты его любишь? — спросил Рич, глядя ей в глаза.
— Что за вопрос?! — фыркнула Пола.
— Простой вопрос. И не так уж трудно на него ответить.
— Почему ты его задал?
— Тебе так важны мои мотивы?
— Представь себе, да.
— Ну хорошо. — Рич отвел взгляд и уставился на куст, растущий рядом со скамейкой. — Удовлетворю твое любопытство. Мне показалось, что ты не питаешь к нему нежных чувств. Сегодня весь вечер ты жаловалась на то, что тебе недостает мужского внимания. Из чего нетрудно сделать вывод, что в твоем плохом настроении виноват муж.
— И поэтому ты спросил, люблю ли я его? — Пола хмыкнула. — А тебе не приходило в голову, что я просто могу быть на него обижена?
— Приходило. Но я ответил на все твои встречные вопросы, а ты на мой — нет.
— И ты сейчас снова сделаешь какой-нибудь вывод.
— Непременно.
— Ну делай.
— А почему ты сама не хочешь ответить?
— Потому что не вижу в этом смысла. Ты мой психолог? Или священник? Чего ты лезешь ко мне в душу?
— Ну-ну, не злись. — Он потрепал ее по руке. — Мне просто хочется тебе помочь.
— Я в помощи не нуждаюсь. В отличие от тебя. Это ведь ты брошенный любовник.
— Не думай, что я очень уж страдаю.
— Если бы ты действительно любил свою Люси, то страдал бы.
— Это намек на то, что ты в своем муже души не чаешь, потому и сердишься на него?
— Думай что хочешь.
Она замолчала, закрыла глаза и вздохнула. Рич смотрел на ее красивый профиль, на ровно вздымающуюся грудь, на тонкие кисти рук, сложенные на коленях… До чего же хороша. Повезло же этому Хэнку!
— Ты что-то сказал? — спросила Пола, открывая глаза.
— Нет, я молчу, — пробормотал Рич, лихорадочно соображая, не мог ли он произнести то, что думал, вслух.
— Значит, мне почудилось.
Он взглянул на часы, потом на фонарь и вновь повернулся к Поле.
— Уже поздно. Нам пора идти дальше. Кстати, почему твой муж тебя не ищет? Если бы ты была моей женой, я бы уже давно начал названивать тебе. А твой телефон почему-то молчит.
— Мой муж обо мне не беспокоится, — сказала Пола, вставая. — Однако ты прав: уже поздно. Идем.
Они распрощались у ворот дома Андерсенов. Пола протянула Ричу руку, но он, вместо того чтобы пожать ее ладонь, отпрянул.
— Что случилось? — обеспокоенно спросила Пола.
— Не хочу натворить глупостей, — совершенно серьезно ответил он. — Мне страшно хочется поцеловать тебя.
Пола едва заметно улыбнулась.
— Быстро же ты забыл свою Люси.
— Не напоминай о ней, пожалуйста, — попросил Рич и добавил искренне: — Я хочу забыть поскорее об этой нелепой истории.
— Что ж… желаю удачи. — Она вдруг шагнула к нему и чмокнула в щеку, а потом нажала на кнопку звонка и подождала, пока откроется калитка.
— Приятное завершение вечера, — сказал Рич тихо.
Не оборачиваясь, Пола произнесла:
— Звони, если тебе будет плохо.
Рич отпрянул в тень, потому что дверь особняка отворилась и на пороге появился Хэнк Андерсен.
— Нагулялась? — громко спросил он. — Где машина? Ты что, приехала на такси? С кем ты была?
— Ни с кем, — прошипела Пола и проскользнула мимо него в дом.
Дверь со стуком захлопнулась, и Рич, сколько ни прислушивался, больше не уловил ни звука.
Кажется, я спровоцировал конфликт, подумал он, уходя прочь. Супруги Андерсен снова поссорятся. Правда, мне до этого нет дела. Вот только Полу немного жаль. Она не виновата, что так поздно пришла домой, да еще в изрядном подпитии. Однако вряд ли стоит рассказывать Хэнку, что это я провел с его женой вечер. И чудесный вечер, надо сказать. Всего за несколько часов я узнал о жизни Андерсенов много нового. Однако вопросов появилось еще больше. И один из них: почему Хэнк пытается выставить в неприглядном свете милую и отзывчивую Полу? И с какой стати он делает вид, что ревнует ее, тогда как сам почти не обращает на нее внимания?

Хэнк шел за ней по пятам, не отставая ни на шаг. Пола мгновенно протрезвела, как только увидела его злое лицо. Когда она вошла в свою комнату, он шагнул было следом, но остановился на пороге, заметив брошенный исподлобья взгляд жены. Поле вдруг страшно захотелось вытолкать Хэнка взашей и захлопнуть перед его носом дверь.
— Где ты была? — в который раз спросил он.
— В баре. — Пола кинула сумочку на кровать и задернула шторы.
— С кем?
— С Кэтлин.
— Лжешь. Я звонил ей. Она была одна и сказала, что не знает, где ты и с кем.
— Значит, не с Кэтлин.
— А с кем же тогда? — не отставал он от Полы.
Она повернулась к нему. Ее губы скривились в презрительной усмешке.
— Неужели ты наконец начал меня ревновать?
— Не рассчитывай на это, — хмыкнул он.
— Тогда зачем ты меня расспрашиваешь?
— Я твой муж и хочу знать, где ты пропадала.
— Я сказала тебе правду. Не думай, что тебе удастся уличить меня во лжи.
— Но ты не ответила, кто составил тебе компанию.
— Не твое дело.
Неожиданно он шагнул к ней, размахнулся и влепил звонкую пощечину. Пола отшатнулась, широко раскрыла глаза и опустилась на кровать, словно внезапно лишилась сил.
— Ты… ты ударил меня? — не веря в собственные слова, произнесла она.
— И ударю еще раз! — рявкнул Хэнк. — Я знаю, с кем ты была! У тебя любовник! Пока я зарабатываю деньги, чтобы содержать тебя, ты наставляешь мне рога!
— Так я, по-твоему, содержанка? — Пола истерически расхохоталась. — Отлично! Великолепно! Потрясающе!
Он с неприкрытой ненавистью посмотрел на нее. Его лицо перекосилось от злости, превратилось в гротескную маску. Смех застрял у Полы в горле. Она почувствовала исходящую от мужа волну ярости. Впервые Пола видела его с такой весьма неприглядной стороны.
— Я все равно обо всем узнаю, — процедил сквозь зубы Хэнк. — Будь уверена. Тебе не поздоровится, Пола!
— Это тебе не поздоровится, — прошипела она и запустила в него подушкой. — Выметайся из моей комнаты! Ты поднял на меня руку! Я тебе этого никогда не прощу!
— Тогда подавай на развод, — на удивление спокойно ответил Хэнк.
— У меня такое чувство, дорогой, — сверкая глазами, выговорила Пола, — что ты спишь и видишь, чтобы я поскорее развелась с тобой. Вот только не пойму я, зачем тебе это нужно. Ладно бы тебе были нужны мои деньги, так ведь ты ни в чем не нуждаешься. А если бы ты влюбился в кого-нибудь, я бы почувствовала. Однако у тебя даже на меня нет ни сил ни времени, что уж говорить о других женщинах. В чем же дело, Хэнк? Что происходит?
Он не ответил. Отшвырнул ногой подушку и вышел из комнаты, хлопнув дверью. Пола долго сидела без движения, уставившись в одну точку. А потом встрепенулась, поспешно вскочила на ноги, достала из шкафа большую сумку и принялась собирать вещи.

— Как это ушла? — У Рича отвисла челюсть. — Куда она могла уйти?
— Это я у вас хотел бы спросить, — криво усмехнувшись, произнес Хэнк. — Вы же детектив, а не я.
Рич потер вспотевший лоб. Пола ушла из дому: сбежала ночью, прихватив с собой только смену белья и одежды, немного косметики и кредитную карту. Исчезла в неизвестном направлении. Испарилась.
Хэнк откинулся на спинку стула, но тот зловеще заскрипел. Рич не обратил внимания на ворчание своего клиента и спросил:
— А что произошло перед тем, как она уехала?
— Мы поссорились.
— Из-за чего?
— Просто так.
— Но должна же быть причина.
— И она есть, поверьте мне! Но странно, что вы не знаете, о чем речь. Хотя и получаете деньги за то, чтобы быть в курсе всех событий, происходящих в моей семье. — Хэнк, когда был не в настроении, становился невыносимым: ехидничал и хамил.
Рич прикусил нижнюю губу, чтобы не высказать Хэнку все, что о нем думает.
— Я не могу следить за Полой круглые сутки.
— Так наймите кого-нибудь в помощники. — Хэнк хлопнул себя ладонями по коленям. — Да что это такое? Я рассказываю вам, как вести дела! Ну какой из вас детектив, если вы…
— Заткнитесь, а? — попросил Рич.
Хэнк замолчал, хотя, судя по его лицу, еще многое мог бы сказать.
— Итак, Пола исчезла, — проговорил Рич, барабаня пальцами по столу. — И вы не знаете, где она может находиться.
— Вчера она пришла домой поздно вечером, от нее несло алкоголем и мужским одеколоном! Наверняка она изменяла мне. А где при этом были вы, детектив?
— А я, как ни странно, все это время был с ней рядом, — не выдержал все-таки Рич.
Хэнк запнулся на полуслове, выпучил глаза, но все же выдавил из себя:
— Пытаетесь оправдаться? Поэтому сочиняете неправдоподобные истории?
— Больше мне заняться нечем! — фыркнул Рич. — Я действительно провел вчерашний вечер с Полой. Мне показалось, что дело сдвинется с мертвой точки, если я лично познакомлюсь с вашей женой. Я попытался с ней подружиться, надеясь, что она расскажет о своей личной жизни.
— И Пола рассказала?
— Да, но не то, что я хотел бы услышать. Если у нее и есть любовник, то она ни за что в этом не признается. Даже если ее напоить. Пола контролирует себя. Ее чрезвычайно трудно разговорить, она замкнута. Я бы сравнил Полу с запертой дверью, ключ от замка которой потерян и которую невозможно сломать.
— Ой, да бросьте вы сыпать метафорами, — поморщился Хэнк. — Говорите по-человечески.
— Пожалуйста, — пожал плечами Рич. — Дело в следующем: я практически уверен, что у Полы вообще нет любовника.
— И тем не менее она не отказалась провести вечер с вами? Вам не показалось странным, что Пола так легко согласилась поужинать в компании малознакомого мужчины?
— Я очень обаятельный. Мне почти никто не отказывает, — съехидничал Рич.
— Не льстите себе, — холодно обронил Хэнк.
— Я лишь констатирую факты. Я же нищий, с меня нечего взять. И по моему лицу сразу видно, что мне давно опротивела жизнь без денег. Так что ваша жена могла клюнуть только на мое обаяние.
— Она оказывала вам знаки внимания? — спросил Хэнк. — Флиртовала с вами? Строила глазки? Или, быть может, приглашала в постель? Есть хоть что-то, в чем ее можно обвинить?
— Вы упорно ищете доказательства ее неверности, — проговорил Рич, потирая небритый подбородок. — А когда вам говорят, что Пола — верная жена, то делаете вид, что оглохли и ничего не слышите…
— Вы мастер делать выводы, — саркастически рассмеялся Хэнк. — Продолжайте в том же духе. Но попутно найдите, пожалуйста, мою жену.
— Не думаю, что это будет так уж трудно сделать. Вряд ли она уехала из города.
— Я обзвонил все гостиницы, ее нигде нет.
— Все? — позволил себе усомниться Рич. — Или только самые известные отели города?
— В конце концов, это не моя забота искать ее. Ведь вы…
— Да-да, детектив я, — устало сказал Рич. — Помню.
— Мне необыкновенно повезло, — в очередной раз съязвил Хэнк и поднялся. — Даю вам срок до вечера. Найдите ее или я обращусь в другое агентство.
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Пола расчесала свои шикарные волосы цвета воронова крыла, отложила щетку и прислушалась. Из коридора не доносилось ни звука, что было странно для обычного вечера в гостинице. Пола подошла к окну и распахнула его. Прохладный ветер, принесший запах океана, ворвался в комнату. Вдалеке кричали птицы. Пола вдруг зябко поежилась и плотнее запахнула шелковый халатик. И тут раздался громкий стук в дверь…
Пола вздрогнула и резко обернулась. Она никого не ждала и была уверена, что ни одна живая душа не знает о ее местонахождении.
Дрожащей рукой она отперла дверь и приоткрыла ее буквально на сантиметр. Рич, стоявший с другой стороны, увидел синие испуганные глаза.
— Привет… Я не вовремя?
Она нахмурилась и вышла в коридор. Ее губы сложились в тонкую линию. Некоторое время Пола молчала, а потом строго спросила:
— Как ты меня нашел?
Рич улыбнулся.
— Это было нетрудно. В Сан-Франциско каждая собака знает в лицо Полу Андерсен. Теперь мой черед задавать вопросы. Как ты здесь оказалась?
— Мне хотелось побыть одной.
— А я тебе помешал, — утвердительно сказал он и вдруг обнял ее, прикоснулся губами к теплой нежной щеке.
Пола едва слышно охнула и закрыла глаза, прижимаясь к груди Рича. Она вдруг осознала, как сильно скучала по этому мужчине, с которым была едва знакома.
— Как хорошо, что ты пришел.
— Настал мой черед помогать тебе. — Он погладил ее по шелковистым волосам. — Может быть, войдем в номер?
— Да, конечно! — опомнилась она и смахнула с ресниц слезинки. — Извини, я себя не контролирую.
— Бывает, — мягко улыбнулся он, входя следом за ней в номер.
Она захлопнула дверь, уселась на кровать и взглянула на Рича. В ее больших глазах стояли слезы.
— Что произошло, Пола?
Она вдруг нахмурилась.
— А почему ты вообще начал меня искать? Кроме моего мужа, никто не знает, что я ушла из дома.
— Пусть это пока останется моей маленькой тайной, — сказал Рич. Он поставил стул посередине комнаты и уселся на него верхом. — Рассказывай, почему ты сбежала.
— Хэнк меня ударил.
Рич почувствовал, как в жилах его начала вскипать кровь. Он сжал кулаки и глубоко вздохнул, заставляя себя мыслить рационально.
— Ударил?
— Это была простая пощечина, но… Он никогда раньше не поднимал на меня руку.
Рич прикусил губу, опустил глаза и спустя минуту негромко спросил:
— Это все из-за меня? Из-за того вечера, который мы провели вместе?
— Не вини себя. — Пола покачала головой. — Дело не в тебе, а в Хэнке. Ему нужен был предлог, чтобы накричать на меня. Он наконец выказал свое истинное отношение ко мне. Если бы ты знал, сколько ненависти было в его глазах.
— Я могу его понять, — медленно произнес Рич.
— Что?! — воскликнула она.
— Ох, только не злись! — Он поднял обе руки вверх. — Спокойно, Пола! Спокойно! Я лишь имел в виду, что понимаю, почему он вскипел. Если бы ты была моей женой, я бы к тебе никого не подпускал. Ревновал бы к каждому столбу.
Пола нервно рассмеялась.
— Так вот ты о чем… О нет, дело тут не в ревности. Ревнуют только в тех случаях, когда любят.
— Распространенное заблуждение, — сказал Рич, — Ревность просыпается в мужчине, когда он чувствует, что женщина, которую он долгое время считал своей, перестает жить только им одним.
— Так ты оправдываешь рукоприкладство?
— Нет, разумеется. Такому поведению вообще нет оправдания. Я просто пытаюсь объяснить, почему некоторые мужчины порой теряют голову. Твой муж наверняка подумал, что ты была с любовником.
— Да плевать Хэнку на то, где и с кем я была! — воскликнула Пола. — Ты не понимаешь… Он почти год на меня внимания не обращал. Прекратил разговаривать со мной, как раньше, и, уж прости за откровенность, стал равнодушным к сексу. Я пыталась спасти наш брак. Ведь у всех бывают кризисы в отношениях. И проблемы нужно решать. Я устраивала романтические вечера, надевала эротическое белье, делала милые подарки. Тогда Хэнк вспоминал о супружеских обязанностях и даже радовался моим сюрпризам. Однако наступало утро, он вставал с постели и уезжал в офис, не попрощавшись. Тогда я начала игнорировать Хэнка. Однако это тоже не дало никаких результатов. И вот, когда я почти смирилась с тем, что наш брак развалился, Хэнк начал устраивать мне сцены ревности!
— Наверное, опомнился, — предположил Рич. — Понял, как и ты, что нужно спасать ваши отношения.
Пола покачала головой и закрыла лицо руками.
— Нет, — глухо простонала она. — Дело совсем не в том, что Хэнк вдруг вспомнил о том, что тоже меня любит. Ох, я не могу тебе объяснить…
Он встал со стула и присел рядом с Полой, обняв ее.
— Не плачь, пожалуйста. Вопреки распространенному мнению, слезы не приносят облегчения.
Пола прижалась к нему, взглянула в его глаза.
— Рич, мне кажется, что Хэнк намеренно старается спровоцировать конфликт. Он словно ждет, что я не выдержу и подам на развод.
— Зачем ему это нужно?
— Понятия не имею, — вздохнула Пола. — Может быть, все дело в брачном контракте.
Рич озадаченно посмотрел на нее.
— Ну-ка, расскажи подробнее об этом контракте…

— Итак, — сказал Рич, подвигая к себе тарелку с тушеной цветной капустой, — ты не можешь первой подать на развод, ибо в противном случае потеряешь большую часть совместно нажитого имущества и денег?
Они проговорили несколько часов, потом проголодались и обнаружили, что наступило время ужина. Заказав еду в номер, Пола и Рич расположились в креслах по обе стороны маленького столика и начали есть. Рич, правда, ни на секунду не забывал о деле. В голове детектива уже начала вырисовываться общая картина, объясняющая странное поведение Хэнка Андерсена.
— Если ты думаешь, что мой муж просто хочет избавиться от меня и при этом оттяпать солидный кусок, то ты ошибаешься, — пробормотала Пола с набитым ртом. Она все еще была в коротком халатике, при взгляде на который Рич частенько терял нить разговора.
— Детка, знала бы ты, как много людей, когда-то безмерно любящих друг друга, вдрызг разругались из-за денег.
— Я далеко не дура, — сказала Пола. — Вначале у меня тоже появились подобные подозрения. И я проверила счета моего мужа. Его дела в идеальном состоянии. Вот если бы фирма, принадлежащая Хэнку, разорилась, все встало бы на свои места. А пока что моему мужу вовсе не нужны лишние деньги.
— Деньги лишними не бывают, — мудро заметил Рич.
— Нет-нет! — протестующе воскликнула Пола. — Клянусь, дело не в них.
— Быть может, у твоего мужа есть любовница? И тогда понятно, почему он не хочет развода. Ведь в противном случае это Хэнк потеряет деньги.
— Нет у него любовницы, — фыркнула Пола, намазывая кусочек тоста горчицей. — Он влюблен только в свою работу.
Рич потер подбородок. Он понимал нежелание Полы смотреть фактам в глаза. Однако версия была идеальной. Хэнк вполне мог поступить подобным образом: влюбиться в другую женщину, но выставить виноватой собственную жену. А что, удобно. Пола подает на развод, не выдержав холодности мужа, а Хэнк, получив большую часть денег после расторжения брака, на вполне законных основаниях начнет открыто встречаться со своей любовницей.
Однако Рич не стал делиться с Полой своими подозрениями. В конце концов, детектив он или нет? Вот проведет расследование и тогда, если окажется прав, обо всем расскажет ей… Или не расскажет. Ведь платит-то ему Хэнк!
Рич вдруг понял, что попал в очень непростую ситуацию. Он никому не имел права раскрывать тайны своего клиента, тем более Поле.
В сущности, почему меня вообще волнуют ее чувства? — подумал он.
Потому что она тебе нравится, тупица, сказал Рич сам себе. Даже больше чем просто нравится. Посмотри правде в глаза: ты втюрился в Полу.
— Почему ты так странно на меня смотришь? — спросила она, бросая на него взгляд из-под пушистых длинных ресниц.
Рич с трудом сглотнул. Она сидела так близко, что он чувствовал тепло ее тела, ему казалось даже, что он слышит, как бьется ее сердце, ощущал легкий запах ее духов. Если бы это была любая другая женщина, он давно бы уже перешел в наступление. Однако Рич не мог позволить себе поцеловать Полу. Да что там, он даже прикоснуться к ней боялся!
Он не отрывал взгляда от лица Полы. Без косметики она была не такой яркой, однако ее природная красота все равно бросалась в глаза. У Полы была смуглая кожа теплого оттенка, бархатные синие глаза, идеальный аккуратный носик, острый подбородок и полные яркие губы, словно созданные для того, чтобы их целовать.
— Твой муж такой идиот, — вырвалось у Рича.
Ее глаза округлились. На красивых губах мелькнула тень улыбки. Пола ничего не ответила.
Он занервничал, начал наливать вино в бокалы, только бы не видеть ее бездонных глаз и зовущих губ.
— Все в порядке, Ричард? — спросила она.
— Все просто отлично.
Он чувствовал, что начинает терять голову. В присутствии этой женщины Рич вообще вел себя странно. Он с трудом контролировал свои эмоции. Вот сегодня, к примеру, напрочь забыл, что обязан следить за Полой по поручению ее мужа, а никак не делить с ней вечернюю трапезу.
Она приняла из его рук бокал, явно постаравшись, чтобы их пальцы соприкоснулись. Рич не мог взять в толк, зачем Пола это делает.
Я так и не знаю, кто такой Дамиан, напомнил себе Рич. Каким-то образом она сумела меня убедить в том, что у нее нет любовника. Но ведь я своими глазами видел, что она встречалась с мужчиной в доме Кэтлин Джойс. И, судя по всему, это свидание не было единичным случаем.
Рич отпил вина, закашлялся, неловко взмахнул рукой, чуть не разбив бокал. Пола все так же чинно сидела на кровати, сложив руки на коленях. Судя по ее веселому взгляду, она догадывалась о том, что происходит с Ричем.
Она ждет, когда же я наконец решусь и поцелую ее, догадался он. Достаточно просто взглянуть на нее, чтобы понять: Пола хочет, чтобы я перестал нервничать и проявил-таки инициативу. То есть вполне осознанно идет на рискованный шаг, который может привести ее к измене. Потому что остановиться я наверняка не смогу. И она это знает. Значит, играет подобным образом с мужчинами уже не в первый раз.
— Пола… — Он снова сел рядом с ней, не в силах противиться ее чарам. — Могу я задать тебе один очень личный вопрос?
Она пожала плечами.
— Если хочешь.
— Я уже знаю, что у тебя серьезные проблемы в личной жизни. И что твой муж не подарок. Большинство женщин, оказавшись в такой ситуации, нашли бы супругу замену.
Пола остановила его, приложив свой палец к его губам.
— У меня нет любовника, Ричард.
Он осторожно отвел ее руку.
— Это точно?
— Могу поклясться на Библии, — заметно раздражаясь, сказала она. — Хотя, если честно, не понимаю, какое тебе дело до того, есть ли у меня любовник.
— Прости, — поспешил извиниться Рич. — Это действительно не мое дело.
Его взгляд скользнул по ее шее, потом опустился ниже. Тонкая ткань туго обтягивала пышную грудь Полы. Рич вздохнул и понял, что сопротивляться нет больше сил.
Он наклонился к ней, обнял Полу одной рукой за талию, а другой приподнял ее подбородок и поцеловал прямо в трепещущие губы. У нее был божественный рот. Рич разомкнул ее губы языком, и из груди Полы вырвался тихий стон. Она запрокинула голову, и кончики ее волос коснулись его руки. Запустив в них пальцы, Рич весь отдался во власть поцелуя.
Пола, до сих пор державшая в руке бокал с вином, неловко повернулась, и рубиновые капли упали на ее грудь. Рич туг же слизал их языком, почувствовав, как Пола вздрогнула в этот момент.
Его руки блуждали по ее телу. Рич потянул ткань халатика и застыл, увидев обнаженную, идеальной формы грудь Полы.
— Какая же ты красивая!
— Замолчи и продолжай, — прошептала она и коснулась языком мочки его уха.
Рич снял с себя рубашку и задохнулся от вожделения, когда их обнаженные тела соприкоснулись. Пола расстегнула пряжку ремня на его брюках.
— Надеюсь, ты понимаешь, что делаешь? — выдохнул Рич.
— Да, понимаю, — серьезно ответила она. — Начало наших с тобой отношений означает конец моей семейной жизни.
— Еще не поздно остановиться.
— Нет, не хочу, — покачала она головой. — Я приняла решение, находясь в здравом рассудке. И намерена выполнить то, что задумала.
Она впилась поцелуем в его губы. Рич, почти теряя сознание от охватившего его желания, еще успел подумать о том, что все же зря поверил женщине, которая даже в минуту возбуждения продолжает логично рассуждать и просчитывать каждый свой шаг.
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Он проснулся рано утром, когда Пола еще спала. Она лежала на спине, закинув одну руку за голову, и глубоко дышала, приоткрыв рот. Ее грудь мерно вздымалась и опускалась, на шее под тонкой нежной кожей билась жилка. Пола даже во сне сохраняла облик роковой женщины. В ее внешности не было ничего невинного, по-детски трогательного. Пола излучала флюиды чувственности и страсти. Рич снова ощутил возбуждение и волнующую радость от того, что всего несколько часов назад эта женщина принадлежала ему.
Я ошибся, подумал Рич, глядя на нее. Хэнк вовсе не хочет разводиться с ней. Потому что потерять эту красавицу по доброй воле не согласился бы ни один мужчина. Ревность и подозрительность Андерсена вполне обоснованы. Пола наверняка ему изменяет. Я не первый ее любовник, с которым она развлекалась, забыв про мужа. Теперь я в этом уверен. Хэнк почувствовал, что Пола наставляет ему рога. Потому и пришел в детективное агентство. Что ж, теперь я могу предоставить ему улики, которые он жаждал увидеть. Интересно, что он скажет, узнав, что я спал с его женой?..
Пола застонала во сне, перевернулась на бок и обняла подушку. Покрывало сползло с ее обнаженного бедра, и Рич, чтобы не поддаваться искушению, отвернулся.
Нужно уходить. Причем немедленно. До того как Пола проснется и скажет, что эта ночь была ошибкой.
Чейз тихонько поднялся, собрал свою одежду и скрылся в ванной. Там он оделся, умылся и взглянул на свое отражение в зеркале. Вид у Рича был огорошенный.
— Стыд и позор тебе, Ричард Чейз, — пробормотал он. — Завязывай с карьерой детектива. Тебе давно нужно было это сделать.
Он так же осторожно вышел из ванной, прокрался мимо крепко спящей Полы и благополучно оказался за дверью. Рич быстро спустился вниз и, воровато оглядываясь, отправился на стоянку. Ему, разумеется, было стыдно зато, что он ушел, не дождавшись пробуждения Полы.
Словно преступник, сбегающий с места преступления.
Что она подумает, когда не найдет меня в номере? Испугается, расстроится или, наоборот, обрадуется? Скорее всего, ей не нужен постоянный любовник. Понадобился лишь утешитель на одну ночь. Интересно, почему она не позвала этого своего Дамиана? Кто он вообще такой? Надо бы выяснить. И чем скорее, тем лучше.
Вот с этого и нужно было начать, прежде чем прыгать к Поле в постель, сказал себе Рич.
Впрочем, я всегда знал, что профессия адвоката мне подходит куда больше, чем ремесло детектива. Если бы не мой отец, я бы сейчас вполне успешно занимался тем, чему учился столько лет…
Не успел он отъехать и на километр, как заголосил его сотовый. Рич взглянул на экран и тяжело вздохнул: Пола.
Отвечать или нет? Он бы предпочел сделать вид, что не слышал звонка. Однако это будет просто свинством.
— Алло, — наконец ответил он.
— Ты где? — Голос Полы был сонный и вовсе не встревоженный, как можно было бы ожидать.
— Пришлось срочно уехать, — солгал он. — На девять часов у меня назначена встреча.
— Когда мы увидимся?
Ух ты! С места в карьер.
— А ты хотела бы еще раз со мной встретиться?
На том конце провода воцарилась тишина. Рич занервничал и едва не выехал на встречную полосу.
— Алло, Пола, нас разъединили?
— Нет, я здесь, — сухо ответила она. — Что это значит, Ричард? Мы покувыркались в кровати — и на этом все?
— Н-нет… — заикаясь, ответил он, пытаясь понять, чего же она желает на самом деле. — Пола, ведь ты замужем. И я подумал, что…
— Что мне просто нужно развеяться? Переспать хоть с кем-нибудь? — перебила она его. — Что ж, в какой-то степени ты прав. Не пугайся, Рич, я вовсе не собираюсь преследовать тебя. Я всего лишь не люблю недосказанность. Потому и позвонила. Чтобы выяснить, куда ты делся и появишься ли еще когда-нибудь.
Рич уловил насмешку в ее словах. Пола решила, что он струсил. Следовало признать, что она угадала.
Он заставил себя ровным тоном произнести:
— Не сердись. Я действительно спешу по делам. И не стал будить тебя потому, что ты сладко спала. Я, естественно, понятия не имею, что творится у тебя в голове. Возможно, ты, проснувшись, раскаялась в том, что переспала со мной. Что касается меня, я ни о чем не жалею. Более того, я счастлив, что мы с тобой… Ну ты понимаешь. Если все в порядке, то я приеду к тебе, как только смогу.
— В таком случае, я жду тебя. — Ее голос смягчился. — Нам непременно нужно поговорить, прежде чем я приму окончательное решение по поводу того, как мне жить дальше.
— Конечно, Пола. — Он нажал на кнопку отбоя и кинул телефон на соседнее сиденье.
Ох и натворил же я дел!.. — мысленно простонал он. Как теперь из всего этого выпутываться? И как объяснить Поле, что нам нельзя больше встречаться, пусть даже больше всего на свете мне хочется быть с ней?

Она прождала его до позднего вечера. Уже в обед Пола накрасилась, уложила волосы, надела прихваченное с собой красивое платье. Однако Рич не приехал. Не появился он и к ужину.
Пола долго подавляла желание позвонить ему, но все же не выдержала. Набрав его номер, она приложила телефонную трубку к уху и с удивлением услышала холодный голос автоответчика: «Абонент отключен или временно недоступен…»
Она плотно сжала губы, помассировала виски, выпила стакан воды… Только бы не поддаться панике. С самого утра она была сама не своя. Проснулась Пола с ощущением непередаваемого счастья и спокойствия. Такой безмятежности она не испытывала уже очень давно. Однако открыв глаза и не обнаружив рядом с собой Рича, Пола испугалась. Ибо больше всего на свете она боялась остаться одна, без поддержки.
Она отлично понимала, что делает, когда соблазняла Рича. Этот мужчина ей очень нравился. Возможно, даже больше, чем следовало бы. Она знала, что он только что пережил разрыв с любимой женщиной и ему тоже нужно было отвлечься. Полу успокаивал тот факт, что мужчина, который все еще испытывает чувства к своей бывшей подружке, не будет слишком навязчивым и прилипчивым. Однако она не ожидала, что Рич сбежит рано утром.
Наверное, его мучают угрызения совести, подумала Пола, открывая окно. Скорее всего, он надеялся, что эта Люси вернется к нему. И теперь чувствует себя предателем. Странно, что я ничего не ощущаю. Моя совесть спит крепким сном. Впрочем, этому есть объяснение. В глубине души я уже давно уверилась в том, что мой брак рухнул. Вот почему измены мне не кажутся чем-то ужасным.
Пола поужинала в одиночестве, а девять вечера еще раз позвонила Ричарду. И снова безрезультатно. Тогда она сняла трубку городского телефона и набрала еще один номер, который знала наизусть.
Дождавшись, когда ей ответят, Пола произнесла:
— Привет, Дамиан. Мне очень нужно тебя увидеть. Да, кое-что случилось. Извини, что беспокою тебя в такое время. Ох, спасибо, дорогой. Я буду ждать тебя в моем номере…
И она продиктовала адрес.

Рич сидел в своем офисе и грыз ногти. Перед ним лежал выключенный сотовый телефон и пачка бесполезных и ненужных фотографий — память о Поле. Встречаться с ней когда-либо Рич не собирался. И это решение далось ему ох как нелегко.
Просидев в одном положении несколько часов, Рич наконец опомнился, взглянул на часы, с трудом встал и потер поясницу. Пора звонить Хэнку Андерсену. Дело сделано, вина Полы полностью доказана.
Нужно поговорить с ней, шептал ему внутренний голос. До того как ты расскажешь ее мужу об измене и представишь доказательства…
Рич достал из ящика письменного стола кассету и повертел ее в руках. Прежде чем отправиться к Поле, он прикрепил «жучок» к своей рубашке. Рич надеялся всего лишь разговорить миссис Андерсен, но вместо этого заключил ее в объятия. А на кассете была часовая запись охов и вздохов, слушая которые Рич отчаянно краснел и начинал себя люто ненавидеть.
Пола убьет меня, когда все узнает, подумал он, закрывая лицо ладонями. Я скотина. Мне нет оправданий. Однако кто знал, что все зайдет так далеко? Пола, как бы она ни была мне симпатична, изменяет своему мужу. И спала она не только со мной, это ясно как день. Так что Хэнк должен быть доволен: я отработал свой гонорар сполна.
И все же Рича тошнило от мысли о том, что он натворил. Ему стало совершенно ясно, что продолжать свою деятельность он уже не сможет. Как не может смотреть Поле в глаза.
Рич хлебнул для храбрости виски, решив надраться позже до невменяемого состояния, чтобы чувствовать себя паршиво физически, а не морально, и позвонил Хэнку.
— Приезжайте, мистер Андерсен. Все готово. У меня есть доказательства того, что ваша жена вам изменяет.

Хэнк вошел в офис и радушно улыбнулся. Он совсем не походил на рогоносца, униженного и оскорбленного. Рич с удивлением взглянул на него, но ничего не сказал, решив позже посвятить время разгадке радужного настроения Хэнка Андерсена.
— Итак, Пола все-таки попалась, — сказал Хэнк, потирая руки.
— Вы как будто этому рады, — хмуро произнес Рич.
— Представьте себе, я действительно рад, что все раскрылось. Не люблю, знаете ли, когда меня обманывают.
— Впервые вижу мужчину, который совершенно не переживает из-за того, что ему изменила жена.
— Я уникален, — усмехнулся — Хэнк, усаживаясь. — Ну, показывайте улики.
— Пожалуйста. — Рич разложил перед ним фото, на которых был запечатлен момент прощания Полы и Дамиана. — С этим мужчиной ваша жена встречалась в доме Кэтлин Джойс.
— Я же говорил! — Хэнк хлопнул себя ладонями по коленям. — Вот видите, моя интуиция работает куда лучше, чем ваша.
— Да, наверное, — кисло произнес Рич. — С чем вас и поздравляю.
— Вы выяснили, кто этот человек?
— Пока нет. Мне не удалось подслушать их разговор. «Жучки» я установил лишь в гостиной и в холле. А Пола и мужчина, которого зовут Дамиан, были в комнате для гостей.
— А вы уже изъяли подслушивающие устройства из дома мисс Джойс? — вдруг спросил Хэнк.
Рич поднял на него глаза.
— А что?
— Не хочу, чтобы меня потом обвинили в шпионаже.
— Да, я, разумеется, отключил подслушивающие устройства, — кивнул Рич.
Хэнк принялся рассматривать фотографии, и улыбка постепенно сползла с его губ. Положив стопку снимков на стол, он сердито спросил:
— Я думал, у вас действительно есть доказательства измены Полы, мистер Чейз. А все, что я увидел, — это как моя жена целует в щеку какого-то мужчину. Но не думаете же вы, что подобная «улика» вызовет ажиотаж в суде?
— А вы собираетесь подавать на развод?
— Естественно. Если, конечно, измена действительно была. Так была или нет?
— Вы любите свою жену? — спросил Рич.
Хэнк удивленно поднял брови.
— Мистер Чейз, в чем дело? Вам не хочется признавать, что вы потерпели фиаско? Жалко деньги возвращать?
— У меня есть доказательства.
— И где же они?
— Мне хотелось бы сначала узнать, что вы собираетесь делать дальше. Как поступите со своей женой?
— Это не ваше дело, — нахмурился Хэнк.
— Разумеется, не мое, — вздохнул Рич. — Однако дело в том, что Пола не раз жаловалась, что вы холодны к ней. Возможно, в том, что жена изменяет вам, есть доля вашей вины.
— И это тоже вас не касается. Я вам плачу не для того, чтобы вы мне советы давали, — зло произнес Хэнк.
Рич тяжело вздохнул. Настал момент истины.
— Хорошо, — произнес он, вставляя кассету в диктофон. — Слушайте…

Через полчаса Хэнк, вытирая платком вспотевший лоб, попросил выключить запись. Рич с удовлетворением отметил, что, как бы ни хорохорился мистер Андерсен, его все же удалось вывести из равновесия.
— Вот стерва! — прохрипел Хэнк. — Не могли бы вы налить мне стакан воды, мистер Чейз?
— Да, разумеется. — Рич поднялся, вышел из кабинета, купил в кафетерии, расположенном на этом же этаже, банку хорошего пива и, вернувшись, протянул ее клиенту.
Хэнк не глядя взял банку, открыл ее и осушил до дна.
— Еще? — спросил Рич.
— Нет, достаточно. — Хэнк снова вытер лоб.
Мистер Андерсен выглядел жалко. Однако Рич вовсе ему не сочувствовал.
— Кто этот мужчина? — спросил Хэнк тихо.
— Допустим, тот самый Дамиан. — Рич сел на подоконник.
— Не может быть.
— Почему же?
Хэнк взглянул на детектива, открыл рот, но выдавил из себя только неясный сип.
— Может быть, принести вам успокоительное? — спросил Рич, опасаясь, что клиента вот-вот хватит удар.
— Все нормально! — вдруг заорал Хэнк. — Я спокоен!
— Да ну? — усмехнулся Рич. — Ах, теперь вижу: вы совершенно спокойны. Не орете, не сжимаете судорожно кулаки, не краснеете, словно свекла. Ничего этого нет и в помине. Да что с вами такое, мистер Андерсен? Вы же вроде бы были готовы к тому, что я сообщу вам об измене жены.
— Нет, я не ожидал такого удара, — пробормотал Хэнк. — Надеялся до последнего, что я ошибаюсь.
— Неужели?
— Кто этот мужчина? — вновь повторил Хэнк.
У Рича пересохло во рту.
— Даже не знаю, как вам сказать…
— Говорите без обиняков. — Хэнк выпрямился, скрестил руки на груди. — Я приму даже самый страшный удар. Кто?
— Я! — выдохнул Рич и замер, ожидая реакции.
Хэнк молча смотрел на него пустыми глазами.
Прошла минута. Никто не произнес ни слова. Рич не выдержал первым. Он шагнул к Хэнку и, глядя ему в глаза, повторил:
— Это был я, вы что, не слышите? Я спал с вашей женой.
— Это шутка? — холодно спросил Хэнк.
— Если бы…
Хэнк приподнялся на стуле, дотянулся до диктофона и включил запись.
— Она не произносит ваше имя.
— Еще произнесет. И не раз. Вы не дослушали до конца. — Горькая улыбка искривила губы Ричарда. — Вы думаете, я вам лгу?
Хэнк вдруг с интересом уставился на него, словно видел перед собой редчайшую диковинку. Рич снова занервничал. Реакции мистера Андерсена не поддавались логическому объяснению и, что самое ужасное, их невозможно было предугадать.
— Может, вы хотите меня ударить? Так не стесняйтесь, я это заслужил…
— Как вам это удалось? — перебил его Хэнк. — Я три месяца ее уламывал, а ведь она не была девственницей.
— Вы поссорились, ей захотелось отомстить вам, вот она и решила мною воспользоваться.
— Удивительно. Она знает, что вы… впрочем, откуда ей знать о вашем роде деятельности. Что вы ей наплели? Сказали, что у вас огромный счет в банке? Или поведали грустную историю о том, как вас выгнал отец?
— Отца не трогайте! — зарычал Рич. — Я ничего о себе не рассказывал. Почти ничего.
— Не верю. Наверняка была какая-то душещипательная история. Пола любит сентиментальные фильмы и книги. И всегда дает деньги нищим…
— Сравниваете меня с попрошайками? — Рич сощурил глаза, чтобы скрыть закипающую ярость.
— Но, милый мой, неужели вы думаете, что Пола переспала бы с вами, знай она, что вы всего лишь жалкий детектив?
— Здесь важен лишь один факт: она со мной переспала. Пола вам изменила. Со мной. С жалким детективом. А вы смело можете начать выбирать новый фасон головного убора. Лучше сшейте шапку на заказ.
— Зачем мне шапка? — не понял Хэнк.
— Рога прикрывать!
Нижняя часть лица мистера Андерсена уехала куда-то в сторону. Его перекошенная физиономия выглядела страшно. Рич с трудом подавил желание попятиться.
Хэнк несколько раз глубоко вздохнул, и его челюсть вернулась на место, а глаза перестали быть круглыми, как блюдца.
— Поосторожнее с оскорблениями, — произнес он негромко. — Не забывайте, что я вам пока еще не заплатил вторую часть гонорара.
— Ох как страшно!
Они смотрели друг другу в глаза, выжидая, кто же первым отведет взгляд. Эта дуэль могла бы длиться вечно, если бы на столе не зазвонил телефон. Рич и Хэнк одновременно перевели взгляд на разрывающийся от трелей аппарат.
— Трубку не возьмете? — спросил Хэнк. — Кстати, я все хотел спросить: как вы получили лицензию на занятие детективной деятельностью? Если бы я поссорился с вашим батюшкой, то уехал бы из Сан-Франциско навсегда.
— У меня тоже есть полезные связи, — сказал Рич, снимая трубку. — Ричард Чейз вас слушает. Говорите! Алло! Странно, никто не отвечает.
— У вас даже секретарши нет, — продолжал разглагольствовать Хэнк. — А в эту конуру, которую вы выдаете за офис, страшно привести приличного клиента.
— Но вы же пришли, — усмехнулся Рич, выдергивая телефонный шнур из розетки. — Из чего можно сделать вывод, что либо вы неприличный клиент, либо вас так припекло, что вы наплевали на свои снобистские замашки. Кстати, я тоже хотел у вас спросить, почему вы явились именно ко мне. Стыдно было обращаться со своей проблемой к людям, которые имеют в этом городе вес?
Хэнк загадочно улыбнулся и сказал:
— Достаточно, Рич. Мордобоя, я так понимаю, не будет. А словесная перепалка меня уже утомила. Вернемся к делу.
— Вернемся, — согласился Рич, опускаясь на свободный стул.
— Вы выполнили свое предназначение: доказали, что Пола изменяет мне. И даже сами поучаствовали в процессе адюльтера. Я бы, конечно, предпочел иметь видеозапись ваших утех или на худой конец фотографии крупным планом, но и пленка с охами подойдет.
— Очень рад, что вы довольны, — с сарказмом произнес Рич.
— Вы планируете еще встретиться с моей женой?
— Зачем мне это?
— Хочу точно знать, могу ли я все же рассчитывать на видео.
— Не буду я светить в суде своей голой задницей! — рассердился Рич.
Хэнк рассмеялся.
— Да я пошутил. Все в порядке. И зла я на вас не держу. Я давно подозревал, что Пола спит с другими мужчинами, и потому уже свыкся с этой мыслью. И даже начал потихоньку готовиться к разводу.
— Я слышал о вашем брачном контракте, — брякнул Рич.
Хэнк, рывшийся в кармане в поисках носового платка, замер.
— А что там с этим контрактом?
— Пола фактически останется без гроша в кармане.
— И почему вас это волнует? Или вы успели в нее влюбиться? Зря, молодой человек. Когда она узнает, что вы бедны, то сразу же забудет ваше имя. Впрочем, скоро вы с ней станете ровней, потому что бракоразводный процесс я выиграю. Однако я не думаю, что Пола вообще взглянет в вашу сторону, осознав, как вы ее подставили.
Рич не дал сбить себя с мысли.
— Мы, кажется, договорились, что перестанем оскорблять друг друга.
— Ах, простите, я забылся.
— Хэнк, я не совсем понимаю, зачем вам столько денег. Пола изменила вам потому, что вы давно уже поставили на ней крест как на супруге и любовнице. Неужели вам ее не жалко? Ей некуда будет идти, разве что она решится вернуться обратно к родителям.
— Которые ее не примут, — покачал головой Хэнк. — Мы же в Сан-Франциско, мистер Чейз. Здесь родители пинком отправляют своих детей за дверь, едва чадам исполняется двадцать один.
— И что с ней будет?
Хэнк встал, взял пакет с фотографиями.
— А вам не все равно? Извините, мне пора идти. Я и так слишком задержался.
— Не хотите знать, где сейчас находится Пола?
— Нет. — Хэнк равнодушно пожал плечами. — Мне теперь все равно.
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Пола вошла в дом, в котором прожила шесть лет, остановилась в холле, швырнула на пол сумку с вещами и посмотрела на верхнюю площадку лестницы. Оттуда на нее взирал Хэнк. Он был совершенно спокоен: стоял, опираясь о перила, и насвистывал какую-то мелодию.
— Ну здравствуй, — произнесла Пола.
— Добрый вечер, — перестав свистеть, сказал Хэнк. — Я услышал шум мотора и догадался, что это ты приехала.
— Я отсутствовала четыре дня.
— Неужели? Как время летит. Я думал, что тебя не было всего сутки.
Она резким движением отбросила назад свои черные шикарные волосы, лежащие на плечах. В ее глазах загорелся огонек непокорности. Хэнк вдруг осознал, что Пола сильно изменилась за шесть лет их совместной жизни. Несмотря на то что она всегда обладала внешностью роковой женщины, вести себя согласно этому образу она начала совсем недавно.
— Не хочешь спросить, где я была?
— Не хочу.
— И тебе даже не интересно, с кем я провела эти четыре дня?
— Тебе не удалось меня заинтриговать. Знаешь почему? — Хэнк начал медленно спускаться вниз.
Она вопросительно изогнула брови.
— Ну и?
— Потому что мне известно, что по крайней мере одну ночь ты провела с человеком по имени Рич Чейз. А остальное уже не имеет значения.
Пола слегка побледнела, но удивления не выказала.
— Молодец. Держишь руку на пульсе. Вот только твой информатор немного ошибся. Мужчину, с которым я была, зовут Рич Нортон.
Хэнк недобро улыбнулся и, сойдя с лестницы, остановился в десяти шагах от Полы.
— Это у тебя неверные сведения, моя дорогая. Нортон — вымышленная фамилия.
— Ты-то откуда это знаешь?
— Из первых уст, так сказать. Ричард Чейз работает на меня.
Пола перестала притворяться, что ей все безразлично. Она просто не могла заглушить свои эмоции.
Удар был нанесен точно в цель. Пола почувствовала, что у нее пересохло в горле, а ноги стали ватными.
— И… кем же он работает? — просипела она.
— Этот человек — частный детектив. — Хэнк улыбался, сложившаяся ситуация страшно его забавляла. — Я нанял его, чтобы следить за тобой. Рассчитывал выяснить, с кем ты спишь помимо меня. Оказалось, ты не брезгуешь даже первыми встречными. Сколько вы были знакомы? Два дня, три?
Пола вдруг сорвалась с места и кинулась на него. Хэнк легко уклонился от удара, схватил ее за руки и больно стиснул запястья. Из глаз Полы брызнули слезы.
— А ты думала, — прошипел Хэнк, глядя ей в лицо, — что сможешь безнаказанно кувыркаться в постели с другими мужчинами, наставлять мне рога, а потом меня же обвинять в том, что я утратил к тебе интерес? Сколько еще любовников у тебя было, Пола? Со сколькими ты спала?
— А твоя ищейка разве не сообщила тебе об этом? — свистящим шепотом произнесла Пола, даже не пытаясь вырваться.
Хэнк оттолкнул ее от себя.
— Не переживай так, Пола. Подумаешь, два раза ошиблась в мужчинах. Один раз, когда вышла замуж за меня. А второй, когда переспала с моим человеком.
— Ты его в постель ко мне подложил? — спросила Пола, сжимая и разжимая кулаки. — Или это была его инициатива?
— Спроси у него сама, если хочешь знать ответ. — Хэнк одернул рубашку, пригладил волосы. — Вообще-то ты зря приехала, Пола. Не хочу тебя видеть. Поезжай в гостиницу. Я уже подал заявление на развод. Советую и тебе тоже поискать адвоката. Впрочем, ни один юрист тебе уже не поможет. Доказательства твоей вины у меня на руках.
Поле стало дурно, она судорожно вздохнула и заставила себя спросить:
— Так все, что происходило в номере, снимала видеокамера?
— Ты обо всем узнаешь в суде, — ответил Хэнк и шагнул на первую ступеньку лестницы. Там он остановился и обернулся: — Ты была права, дорогая. Наш брак давно уже полетел в тартарары. Однако отвечать за это придется тебе.
Она смотрела ему вслед до тех пор, пока он не скрылся из виду, поднявшись на третий этаж. Только тогда Пола, схватившись за грудь, опустилась на пол, а через секунду потеряла сознание.

За окном шел дождь. Она слышала его шум, ей даже не надо было открывать глаза, чтобы убедиться: погода ужасная.
Сейчас день или ночь? — подумала Пола, но даже не пошевелилась. Ей не хотелось просыпаться. Она прекрасно помнила обо всем, что явилось причиной обморока. Так стоило ли так быстро возвращаться в реальный мир, чудовищный и жестокий?
Где-то зазвонил телефон. Спустя несколько секунд кто-то снял трубку и приятным женским голосом произнес:
— Особняк Андерсенов.
Горничная. Она всегда отвечает на телефонные звонки.
Значит, я дома, решила Пола и наконец открыла глаза.
Она лежала в своей постели. В комнате было темно: то ли раннее утро, то ли поздний вечер. Пола взглянула на часы, но это не помогло определить ей время суток. Шесть тридцать… Но вечера или утра?!
Пола села, спустила ноги с кровати, подождала, пока перестанет кружиться голова, и только потом поднялась. Подойдя к окну, она отодвинула штору и взглянула во двор. Обычно Хэнк рано уезжал в офис, и его «мерседес» стоял со включенным мотором с шести утра.
Автомобиля во дворе не было. Значит, сейчас все-таки вечер.
Пола прислушалась: ни звука. Горничная закончила разговаривать по телефону. Голоса Хэнка тоже не было слышно. Значит, можно спокойно выйти из комнаты.
Однако шагнув к двери, Пола передумала уходить. Необходимо было с кем-нибудь посоветоваться. А кто кроме лучшей подруги посочувствует и разложит все по полочкам в любое время дня и ночи?
Пола села на кровать, поставила на колени телефон, набрала номер Кэтлин и принялась ждать, когда же та наконец снимет трубку. После седьмого гудка раздался щелчок, а потом Пола услышала шум веселых голосов.
— Алло, Кэтлин?
— Ох, привет, подружка! Как давно я тебя не слышала! Ты меня совсем забросила! Зато Хэнк названивал мне постоянно. Говорят, ты ушла из дома. Что с тобой происходит?
— Подожди с расспросами, — попросила Пола. — Сначала скажи: сейчас утро или вечер?
— Конечно, вечер! — удивленно ответила Кэтлин. — Эй, с тобой все в порядке?
— Нет, я в ужасном состоянии. Мы можем встретиться? Мне необходима твоя помощь.
— Я даже не знаю… — замялась Кэтлин. — У меня гости. Не могу же я оставить их. Стоп! У меня есть идея! Приезжай сюда. Повеселишься, расслабишься.
— Поверь, мне не до веселья.
— Прости, Пола, я действительно не могу отлучиться. Давай встретимся завтра?
Пола стиснула трубку, стараясь дышать глубоко и ровно. Однако непрошеные слезы обиды все равно скатились по щекам.
— Когда ты рыдала от отчаяния из-за того, что тебя бросил мужчина, с которым ты встречалась пять лет, я приехала в три часа ночи!
— И я сказала тебе за это большое спасибо. Пола, тебя ведь никто не бросал. Ну поссорилась ты с мужем, эка невидаль!
— Да ты и представить себе не можешь, что произошло!
— Ты сильная, справишься, — оптимистично заявила Кэтлин. — Извини, меня зовут. Так ты потерпишь до завтра?
— Конечно, — сказала Пола и швырнула трубку на телефон.
Она старалась не поддаваться панике. Уговаривала себя успокоиться. Твердила, что бывают ситуации и похуже. Однако уже через пять минут ее трясло, словно в лихорадке. Она вдруг обнаружила, что до сих пор одета в тот же костюм, в котором и приехала несколько часов назад.
Пола заставила себя пойти в ванную и принять душ. Однако сил у нее хватило лишь на то, чтобы включить воду. Пола встала под горячие струи, разрыдалась и опустилась на пол, обхватив колени руками. Так она просидела почти двадцать минут. Наконец Пола выключила воду, встала, насухо вытерлась полотенцем и оделась. Из ванной комнаты вышла уже не убитая горем женщина, а сильная и мужественная амазонка, с плотно сжатыми губами, злыми глазами и воинственно вздернутым подбородком.
Раз уж мне объявили войну, подумала Пола, глядя на себя в зеркало, то я должна принять вызов. Мы еще посмотрим, кто выйдет из этой битвы победителем.

Рич вовсе не ушел в запой, как обещал самому себе. Вместо того чтобы забыться с помощью виски, он развил бурную деятельность. Хэнк Андерсен сообщил ему, что подал на развод и судебный процесс не заставит себя долго ждать. Ричу необходимо было подготовить все необходимое для слушания: переписать пленку, распечатать фото, на которых Пола целует в щеку Дамиана, а также подготовить подробный отчет о времяпрепровождении миссис Андерсен. В общем, доделать то, что было сделано наполовину, и приготовить все собранные улики, чтобы предъявить их в любой момент в суде.
Скрепя сердце Рич согласился выступить на стороне Хэнка. Решив привести в порядок все дела, Рич первым делом принялся выяснять, кто такой этот таинственный Дамиан, который тайно встречался с Полой в доме мисс Джойс. Установить личность предполагаемого любовника миссис Андерсен проще всего было, прибегнув к помощи начальника полиции.
Виктор Клейтон, рассмотрев фото лощеного красавчика, думал недолго.
— Да, я знаю этого человека. Слушай, а нет ли у тебя чего-нибудь поесть?
— Ты его знаешь? — опешил Рич. — Что, все так просто? Ты лишь мельком взглянул на фото.
— Я говорю, поесть нет ли чего? — Клейтон погладил себя по животу. — С утра маковой росинки во рту не было.
— Могу сбегать в кафетерий за пончиками, — проворчал Рич, подпрыгивая на стуле от нетерпения. — Однако сначала скажи, кто этот человек?
— И откуда взялся этот глупый миф о том, что все полицейские беспрестанно жуют пончики? — изумился Клейтон. — Я бы, пожалуй, не отказался от гамбургера.
— Чего ты добиваешься? Хочешь меня помучить?
— Чем быстрее ты принесешь мне поесть, тем скорее получишь ответы на свои вопросы.
Ричарду ничего другого не оставалось, как встать и бегом отправиться в кафетерий. Купив гамбургер и кофе, детектив быстро вернулся.
— Теперь расскажешь мне обо всем, что знаешь.
— Непременно. — Виктор впился зубами в булку. — Мм… Как вкусно!
Рич откинулся на спинку стула и скрестил руки на груди. Он терпеливо ждал, когда его друг насытится, понимая, что тот все равно ничего не скажет, пока не поест. Наконец Клейтон допил кофе, стряхнул крошки с ладоней, крякнул от удовольствия и произнес:
— Ты, кажется, хотел знать, кто этот мужчина на фотографии?
Рич молча кивнул.
— Дамиан Стоун. Адвокат. Известная личность. Я удивлен, что ты никогда раньше его не видел. Ты же вроде не одну семейную пару развел.
— Я не хожу на суды… Раньше не ходил.
— И что же теперь изменилось?
— Не важно. — Рич мотнул головой. — Что еще ты знаешь об этом Дамиане? Чем он занимается?
— Бракоразводными делами, разумеется. — Клейтон снова посмотрел на снимок. — Судя по всему, Пола Андерсен времени зря не теряла — сдружилась с тем, кто будет защищать ее в суде.
У Рича сильно заколотилось сердце, но он заставил себя равнодушно произнести:
— Я считаю, что они любовники.
— Сомневаюсь. У Дамиана есть невеста. По слухам, он по уши влюблен в нее. Так бывает в его возрасте. Он очень юный адвокат, хотя и успел снискать себе славу юриста, который не проигрывает.
— Но Пола Андерсен тайно встречалась с ним. Причем, как ты мог заметить, вовсе не в его кабинете.
— Ну, он частенько ездит домой к клиентам. Порой даже в гостиницах с ними встречается. Видишь ли, не все спешат сообщить всему свету, что разводятся. Пола могла с ним просто консультироваться. Впрочем, это уже твоя задача: выяснить, как было на самом деле.
Рич с трудом сглотнул, понимая, чем ему грозит ошибка.
— Так Андерсены расходятся? — поинтересовался Клейтон.
— Видимо, да.
— И ты, конечно, приложил к этому руку?
— Я переспал с Полой.
Клейтон вытаращил глаза. Несколько минут он молчал, потом присвистнул и даже икнул.
— Вот это номер!
Рич закрыл лицо ладонями, потер глаза, провел пальцами по волосам — он не знал, куда девать руки.
— Как это тебе удалось? — спросил Клейтон. — Дай-ка угадаю: она понятия не имеет, что ты детектив, которого наняли следить за ней?
— Возможно, теперь она уже в курсе.
Клейтон замолчал, сцепил руки и принялся вертеть большими пальцами — он сосредоточенно думал.
— Ты ведь не специально сделал это? — наконец спросил он.
Рич усмехнулся.
— Ты думаешь, я способен переспать с женщиной только для того, чтобы доказать ее вину и заработать побольше денег?
Клейтон вздохнул, как показалось Ричу, с облегчением.
— Нет-нет, я так не думал. Извини за вопрос. Но тогда… Как это произошло?
— А вот так! — прорычал Рич. — Поверь, я теперь страшно сожалею о том, что случилось. Ведь Пола меня ни за что не простит! А я уже несколько дней места себе не нахожу. Понятия не имею, что делать дальше. Я был уверен, что Пола действительно изменяет мужу. А по всему выходит, что я — единственный ее любовник. Более того, я виноват в том, что она стала неверной женой.
— Но ведь не силой же ты ее в постель затаскивал.
— Это было обоюдное желание. Мы поддались страсти. Она просто хотела отвлечься от проблем с мужем и думала, что я желаю того же.
— Она думала, что ты тоже начал приставать к ней из-за проблем с Хэнком? — не понял Клейтон.
Рич виновато взглянул на него.
— Я солгал ей. Воспользовался тем, что она чувствительная, ранимая и всегда приходит на помощь тем, кто в этом нуждается. Сказал, что меня бросила любимая женщина. Впрочем, это длинная история, я тебе потом все расскажу в подробностях.
— Я правильно понимаю, что у тебя нет доказательств того, что она наставляла Хэнку рога? Ну кроме той записи, где ты и она…
— Да, ты все верно понял. Представляешь, как это выглядит со стороны? Словно я специально переспал с ней по просьбе Хэнка. Нарочно подставил ее.
— Ну и пусть продолжает так думать, — пожал плечами Клейтон. — Тебе-то что? Понятно, совесть мучает, но… Хэнк Андерсен — твой клиент. Пола — случайная любовница. Закроешь это дело и забудешь о них.
Рич опустил голову. Клейтон подался вперед и внимательно посмотрел на друга.
— Ты что, влюбился в нее? Раз не отвечаешь, значит, я попал в точку. Ну ты и дурак!
— А почему в твоем голосе звучит восхищение? — раздраженно спросил Рич.
— Потому что я не ожидал, что ты способен на такую глупость. А ведь мне казалось, что я знаю тебя как свои пять пальцев. Ты не перестаешь меня удивлять.
— Прекрати язвить.
Клейтон вздохнул, посерьезнел, встал со стула, подошел к приятелю и похлопал его по плечу.
— Поговори с ней, Чейз. Вам обоим это необходимо. Люди порой совершают глупости. Нужно прощать тех, кто искренне раскаивается в своих поступках.
— Пола не простит.
— Ты никогда этого не узнаешь, если не попытаешься все ей объяснить. Если будешь молчать — сделаешь только хуже. Пока у тебя есть шанс быть радом с любимой женщиной. Однако уже через пару дней будет поздно что-то менять.
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Рич вошел в офис Хэнка Андерсена и остановился в нерешительности. Секретарши на месте не было. В приемной царила тишина.
Немного потоптавшись на месте, Рич выглянул в коридор, потом подошел к столу секретарши и нажал на кнопку интеркома. Приемную вдруг наполнили очень странные звуки: кто-то громко дышал и постанывал. Рич опешил, огляделся, словно надеялся увидеть источник шума рядом, и, никого не обнаружив, громко откашлялся. Звуки стихли. Потом испуганный женский голос шепотом спросил:
— Что это?
— Кто-то кашлял… — ответил мужчина.
— Здесь?! — взвизгнула женщина.
— Что за чушь? Ведь мы же одни… Постой-ка, это интерком. Я случайно нажал…
Наступила тишина. Рич почувствовал, как по спине пробежал неприятный холодок. Несколько секунд детектив раздумывал, не удрать ли отсюда. Однако услышав звук отпираемого замка, понял, что спасаться бегством уже поздно.
Массивная дверь кабинета отворилась, и в приемную выглянул Хэнк Андерсен. Увидев Рича, он сильно побледнел и на мгновение лишился дара речи.
— Добрый день, мистер Андерсен.
— Д-добрый, — заикаясь, произнес Хэнк и поправил брюки.
Рич перевел взгляд на расстегнутую ширинку и ухмыльнулся.
— Я, кажется, не вовремя?
— Кто там, дорогой? — капризно спросил женский голос, и над плечом Хэнка появилась голова с коротко стриженными волосами.
— Мисс Джойс?! — воскликнул Рич, теряя самообладание.
Хэнк толкнул женщину в глубь кабинета. Однако Рич уже успел рассмотреть во всех деталях ее красивую полную грудь, ибо Кэтлин была без блузки и без лифчика.
— А чем это вы здесь занимаетесь? — повеселев, спросил Рич.
— У нас… совещание. — Хэнк вышел в приемную, заправил рубашку в брюки, застегнул наконец ширинку и пригладил рукой взъерошенные волосы.
— Отличное совещание, — одобрил Рич. — Продуктивное. Наверное, вы вели жаркие споры, раз разделись догола.
— Зачем вы явились? — строго спросил Хэнк.
— Принес вам пленку. Ну вы знаете какую… Чтобы вы отдали ее своему адвокату… Вы знаете зачем.
— Давайте сюда пленку и уходите. — Хэнк старательно избегал насмешливого взгляда детектива.
На пороге кабинета снова появилась Кэтлин, успевшая привести себя в порядок. Она приветливо улыбнулась Ричу и состроила глазки.
— Ох и напугали же вы нас! — весело произнесла Кэтлин. — Когда я услышала, что кто-то кашляет прямо рядом со мной, я чуть со стола не упала…
— Кэтлин! — предостерегающе рыкнул Хэнк.
Она замолчала, сложив губки бантиком, и захлопала длинными ресницами. В общем, сделала вид, что она дурочка.
Если бы я не знал эту женщину, подумал Рич, то наверняка поверил бы ее игре.
Вслух же он произнес:
— Простите, что испугал вас. Я рассчитывал найти здесь секретаршу, но, не дождавшись ее, решил связаться с вами, мистер Андерсен, по интеркому. Как чувствовал, что не стоит вас беспокоить стуком в дверь.
— Спасибо за заботу, — насмешливо произнес Хэнк и протянул руку. — Давайте сюда пленку.
Рич демонстративно порылся в карманах и удивленно расширил глаза.
— Вот я растяпа! Наверное, оставил кассету у себя в офисе! Простите, мистер Андерсен. Я принесу ее позже. Или пришлю с курьером.
— Будьте добры, все же принесите ее лично, — нахмурившись, произнес Хэнк. — А лучше сделаем так: я сам к вам заеду за ней сегодня вечером.
— Как скажете. — Рич улыбнулся Кэтлин. — До свидания, мисс Джойс.
— А откуда вы меня знаете? — спросила она.
Вопрос сильно запоздал, но Рич сделал вид, что не удивился.
— Я же по пятам ходил за вашей лучшей подругой. Видел вас издалека. И, естественно, узнал ваше имя. А теперь извините, мне пора бежать.
— Да-да, — отозвался Хэнк. — Не забудьте, что я заеду вечером.
Рич почему-то совсем не удивился, когда в холле его догнала Кэтлин. Она взяла его под руку и отвела в сторонку.
— Я хотела кое-что вам сказать, мистер…
— Чейз. Ричард Чейз. — Он посмотрел в ее бесстыжие глаза.
Она взгляд не отвела, еще шире улыбнулась и подмигнула ему.
— Это правда, что вы переспали с моей подружкой?
— А это правда, что вы спите с ее мужем? — парировал Рич.
Кэтлин склонила голову набок и стиснула его руку повыше локтя, придвигаясь ближе. Он ощущал на своем лице ее теплое дыхание.
— Вы ведь не расскажете об этом маленьком инциденте Поле?
— С чего вы взяли, что я вообще стану с ней разговаривать?
Она подняла брови.
— У некоторых мужчин иногда совершенно внезапно просыпаются нежные чувства к случайным любовницам. Вы ведь не из таких глупцов?
— Что вы, я вообще не знаю, что такое нежность. Кроме того, я работаю на мистера Андерсена, а не на Полу.
— О, мистер Чейз, я уверена, что вы профессионал своего дела! И конечно же вы не станете служить двум господам сразу.
— Ни в коем случае, — сказал он, растягивая губы в улыбке.
Он намеренно не пытался отодвинуться от Кэтлин. Пусть она почувствует свою власть над ним. Пусть думает, что ей удалось запудрить ему мозги.
— Не жалейте ни о чем, — прошептала она, внезапно перестав улыбаться. — Пола должна быть вам благодарна за подаренную ночь любви.
— Я на это надеюсь.
В ее руке, словно по волшебству, появилась крупная купюра, которую Кэтлин затолкала в нагрудный карман пиджака Рича.
— Зачем это? — спросил он с возмущением.
— На карманные расходы, — проворковала Кэтлин.
— Вы всегда платите мужчинам, с которыми кокетничаете?
— Нет, только таким милашкам, как вы. — Она отошла от него на шаг. — Приятно было познакомиться с вами, мистер Чейз.
— Мне тоже. Наблюдать за вами со стороны, конечно, здорово. Однако теперь, когда я вижу вас так близко, то понимаю, что ваша красота…
— Ну хватит. — Она рассмеялась. — Я хорошо знаю цену словам. Не забыли, что я журналистка? Так что меньше слов, больше дела. Всего хорошего.
Бедняжка Пола, подумал Рич, выходя на улицу. Она еще даже не подозревает, что все близкие люди предали ее, и не осталось никого, кому можно верить.
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Пола принципиально не стала уходить из дома. Она старалась не попадаться мужу на глаза, но не потому, что боялась его реакции, а из-за того, что сама не хотела его видеть. Он разрушил ее жизнь. И она никак не могла понять: за что Хэнк ее так возненавидел.
Нанял детектива, подложил его ко мне в постель, а потом подал на развод, выставив меня виноватой, размышляла Пола. Если Хэнк меня разлюбил, не проще ли было сказать об этом прямо? Зачем втаптывать меня в грязь? Чем я заслужила такое отношение?
О Риче она вообще старалась не думать. О существовании этого человека Пола хотела забыть навсегда.
Связавшись с адвокатом и объяснив, что произошло, она выслушала неутешительный ответ: доказать ее невиновность будет очень трудно. Хэнк отказывался признавать, что вообще обращался к Ричу Чейзу. Ее муж утверждал, что пленка с записью звуков в гостиничном номере попала к нему случайно. Якобы тайный «доброжелатель» прислал Хэнку пакет, в котором лежала кассета.
Он настоящий игрок, думала Пола, наматывая километры, часами шагая взад-вперед по комнате. Такой спектакль поставил! В Хэнке пропадает талант режиссера. Не поскупился, кучу денег потратил, лишь бы выставить меня в неприглядном свете. И этого человека я любила! И столько сил потратила на то, чтобы спасти наш брак. С каким чудовищем я жила шесть лет! Господи, как же больно! Как же мне больно!
Она не могла плакать, хотя душа ее в буквальном смысле разрывалась на части. Поле хотелось умереть. Она была в отчаянии. Даже лучшая подруга отвернулась от нее.
Пола никуда не выходила, предпочитая отсиживаться дома. Она пыталась поговорить с матерью, но та лишь холодно заметила, что взрослая дочь сама себе хозяйка. Родители больше всего на свете боялись скандала, который все равно был неизбежен. Пола поняла, что им проще отказаться от дочери, забыть о ее существовании, чем оказать ей поддержку.
Прошла целая неделя с тех пор, как Пола вернулась домой. Хэнк уезжал рано утром и возвращался глубокой ночью. Наверняка весь день проводил в офисе, праздновал победу и радовался, что совсем скоро снова станет свободным человеком.
Пола наконец решила спуститься вниз, чтобы немного посидеть на террасе, подышать свежим воздухом. Стоило ей усесться за столик и попросить горничную принести кофе, как в дверь позвонили.
— Скажи, что никого нет дома, — устало попросила Пола.
Горничная кивнула, вышла, но очень скоро вернулась.
— Это электрик.
Пола, борясь с раздражением, взглянула на нее и нетерпеливо спросила:
— И что?
— Я его впустила, потому что он сказал, что это какая-то плановая проверка…
— Мне-то зачем об этом знать? — Пола забарабанила пальцами по крышке стола.
— Он говорит, что хочет видеть вас.
— Я же просила сказать, что меня нет дома. Ты не можешь разобраться с обыкновенным электриком?
Горничная понизила голос до шепота:
— Честно говоря, он совсем не похож на электрика, хоть у него и есть удостоверение. Странный такой молодой человек. Бледный, глаза бегают… И видно, что он очень волнуется.
От дурного предчувствия у Полы заныло сердце.
— Проводи его сюда. Но на всякий случай будь поблизости. Возможно, придется вызвать полицию.
Он вошел на террасу, остановился в дверях. Пола не смотрела на него, предпочитая наблюдать за ним краем глаза. Конечно же это был Рич.
— Что тебе нужно? — спросила она. — Твоего хозяина нет дома.
— Я пришел поговорить с тобой.
— А я не желаю с тобой разговаривать. — Она по-прежнему смотрела в сторону. — Убирайся из этого дома. Пока еще я могу здесь командовать.
— Пола, я хочу, чтобы ты знала… Я ни в чем не виноват.
Она горько усмехнулась.
— А разве я в чем-то тебя обвиняю? Мне просто нужно, чтобы ты убрался отсюда как можно скорее.
— Несколько дней назад я узнал, что Дамиан — твой адвокат и встречалась ты с ним потому, что давно уже подумывала о разводе. Я пытаюсь понять, Пола, кто виноват в том, что твой брак с Хэнком разрушился.
— Какая теперь разница?
— Я очень сожалею, что из-за меня все полетело кувырком.
Пола на мгновение плотно сжала губы, потом повернулась к Ричарду и спросила:
— Тебе жаль? Интересно почему? Тебе ведь хорошо заплатили за то, чтобы ты со мной переспал. Я надеюсь, тебе хотя бы не было противно?
— Пола, все не так, как кажется на первый взгляд! Я хотел тебя! Ночь, которую мы провели вместе… Она не была тщательно спланированной ловушкой!
Он шагнул к ней, но остановился, когда она подняла руку.
— Не приближайся ко мне, Рич Чейз. Да-да, нечего удивляться, я отлично знаю твое настоящее имя. И, кстати, я хорошо помню старшего Чейза. Твоя история напомнила мне кое-что, но, когда ты мне ее рассказывал, я как-то не обратила внимания на свое предчувствие. А ведь твой уход из дому наделал много шуму когда-то. Помню, мои родители страшно возмущались, когда узнали о твоем решении… И почему ты не уехал из этого города?! — в отчаянии воскликнула Пола.
— Прости меня, — тихо произнес он. — Я запутался. Мне тоже тяжело.
— Лучше заткнись! — закричала она, вскакивая с места. — Замолчи, если не хочешь, чтобы я тебя ударила! Ты конченый урод!
— Оскорбляй, я это заслужил. — Рич опустил голову. — И действительно не имею права оправдываться. Однако просто поверь: я о многом не знал до недавних пор. Хэнк использовал меня в своих целях. Меньше всего я хотел тебя обидеть.
— Даже если это так, — гораздо спокойнее сказала Пола. — Если Хэнк обманул и тебя тоже… Почему же ты в таком случае отдал ему эту злополучную запись? Зачем вообще ты пришел ко мне с диктофоном?
— Это было подслушивающее устройство.
— Избавь меня от подробностей, — поморщилась она. — И ответь на мой вопрос наконец.
Рич долго молчал, собираясь с мыслями. Наконец он взглянул на Полу, стоявшую в нескольких шагах от него, и снова проглотил слова, которые хотел произнести. Бедняжка… Она выглядела такой измотанной. Темные тени залегли под ее глазами, на щеках больше не было румянца, и даже губы казались бледными. Она наверняка не спала несколько ночей, переживала, думала, гадала, искала ответ на вопрос «за что?».
— Я был уверен, что у тебя есть еще любовники.
— Ты был уверен, — передразнила она его. — Хорош детектив! Вместо того чтобы искать доказательства, он строит домыслы!
Рич вздохнул. Ему нечего было сказать в свое оправдание. Следовало признать, что он ошибся в выборе профессии. Возможно, из него получился бы отличный адвокат, но детективом он действительно был никудышным.
— Пола, я пришел не только для того, чтобы попросить у тебя прощения. Я принес плохие новости.
— Выкладывай. У тебя отлично получается портить мне жизнь.
Он облизнул сухие губы, глубоко вздохнул и сказал:
— Твой муж тебе изменяет.
Она вздрогнула, посмотрела на него удивленно.
— Не может быть.
— Увы. — Рич развел руками. — Я застал его за интересным занятием…
— Где же?
— В его собственном кабинете.
— Наверное, с секретаршей? — спокойно спросила Пола.
— Нет, не с секретаршей. С твоей подругой. С Кэтлин Джойс.
Пола опустилась на стул. Она долго молчала, теребя край скатерти. Рич переминался с ноги на ногу, но не решался заговорить первым.
— Это точно? — спросила она.
Рич удивился, что ее глаза сухи, а голос холоден. Будь он женщиной и окажись на ее месте, рыдал бы от отчаяния. Рич позавидовал выдержке Полы.
— Я видел полуголую Кэтлин и Хэнка со спущенными штанами так же четко, как вижу сейчас тебя.
Пола покачала головой, словно не верила в то, что только что услышала.
— Отвратительно… Судьба решила меня добить.
— Пола, я могу тебе помочь?
Наконец-то на ее лице отразились хоть какие-то эмоции. Однако Рич был не рад тому, что увидел. Пола смотрела на него с ненавистью и презрением.
— Хочешь протянуть мне руку помощи? Как благородно с твоей стороны!
— Послушай, я… — начал он, однако Пола поморщилась и подняла руку.
— Хватит. Не желаю ничего слушать.
— Пола, мне кажется, я тебя люблю, — выпалил он.
— Уходи, — устало произнесла Пола. — В последний раз тебя прошу. Мне и так тяжело. Будет лучше, если я поскорее забуду о том, что ты существуешь.
Рич не сказал больше ни слова. Развернулся и вышел. Когда он ехал сюда, то был уверен, что разговор, если вообще состоится, будет долгим. Однако стоило Ричу увидеть Полу, как стало ясно: оправдываться бесполезно. Она никогда его не простит.
Ее семейная жизнь действительно дала трещину еще до моего появления, думал он, выходя за ворота. Однако я виноват в том, что окончательно уничтожил все хорошее, что было у Полы.
Рич сел в «лендровер», завел мотор и взглянул на глухую каменную стену, что окружала особняк Андерсенов. Наверное, в одной из многочисленных комнат дома сейчас плачет Пола. И он, Ричард, виновник ее слез.
— Я испортил ей жизнь, я же должен отвечать за это, — сказал он вслух и нажал на педаль газа.
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— Только не смейте плакать, Пола! — шептал Дамиан Райт на ухо своей клиентке, косясь в сторону Хэнка. — Он только и ждет, чтобы вы поддались эмоциям. Будьте спокойной и уверенной.
— Не собираюсь я рыдать, — сердито сказала Пола вполголоса. — Я что, похожа на истеричку?
— Да у вас в глазах слезы стоят! Я же не слепой!
— Это аллергия, — солгала Пола, часто моргая. — Хэнк ни при чем.
— Хотелось бы верить, — со вздохом произнес Дамиан, стискивая ее руку. — Все будет хорошо. Вот увидите.
Она вздохнула и отвернулась. В удачу и везение Пола больше не верила.
— Кэтлин здесь? — спросила она тихо через пару минут.
— Ваша подружка? Мне казалось, вы ненавидите ее больше всех остальных.
— Хочу посмотреть ей в глаза. Все поверить не могу, что она меня предала.
— Вам пора смириться с тем, что сочувствую вам только я. И лишь я буду утешать вас в случае проигрыша…
— Вы настроены проиграть? — Она сверкнула глазами.
Дамиан побледнел и помотал головой.
— Что вы, я буду биться до конца. Я же обещал.
— Кроме того, помните, что, если я останусь ни с чем, мне нечем будет вам заплатить, — ядовито улыбаясь, произнесла Пола.
— Я помню, — усмехнулся Дамиан и снова повторил фразу, которая никогда никого не успокаивала: — Все будет хорошо.
Наконец судья вошел в зал, и все присутствующие встрепенулись. Следует сказать, что желающих поглазеть на процесс развода Андерсенов было полно. В зале суда не осталось ни одного свободного места.
Пола взглянула на адвоката своего мужа — седовласого степенного мужчину в строгом костюме. Он смотрел прямо перед собой, слегка улыбался и сидел, гордо расправив плечи: наверняка предвкушал победу.
— Гарри Флинт, — заметив ее взгляд, произнес Дамиан.
— Я знаю, кто это. Лучший адвокат в Сан-Франциско, — вздохнула Пола. — Обдирает как липку своих соперников.
— С нами этот номер не пройдет, — попытался успокоить ее Дамиан, однако и его голос дрогнул.
Когда адвокат Полы узнал, кто будет представлять мистера Андерсена в суде, то чуть не расплакался от обиды. Дамиан был хорош, но с Гарри никто не мог тягаться.
Судья постучал молоточком по столу, разрешил всем присутствующим сесть и предложил адвокатам высказаться. Начал Гарри Флинт. Он четко, словно стихи читал, объяснил судье, почему мистер Андерсен разводится со своей супругой и какие предъявляет ей претензии. В суде зашумели, когда Флинт сообщил, что Пола, скорее всего, имеет интимную связь со своим адвокатом.
— Я протестую, ваша честь! — вскочил на ноги Дамиан. — У мистера Флинта есть доказательства?
Гарри улыбнулся судье.
— Есть снимки, на которых миссис Андерсен целуется с мистером Райтом. А также существует свидетельница, в доме которой проходили свидания любовников.
— Кэтлин, стерва! — выдохнула Пола, когда увидела, что на свидетельское место направляется Джойс. — Убить ее мало! Как она могла так поступить со мной?
— Тише, миссис Андерсен! — умоляюще взглянул на нее Дамиан. — На нас смотрит судья.
— Мисс Джойс, — обратился к ней Флинт, когда Кэтлин присягнула говорить правду и только правду. — Что вы знаете об отношениях мистера Райта и миссис Андерсен?
Кэтлин не смотрела на Полу. И даже бровью не повела, когда бывшая подруга вскочила на ноги.
— Как тебе не стыдно, Кэтлин? Что я тебе сделала плохого?
— Тише, миссис Андерсен, сядьте, — постучал молоточком судья. — Мистер Райт, успокойте свою клиентку. А вы, мисс Джойс, говорите.
Пола опустилась на скамью и прикрыла веки. Вот бы еще и уши зажать, только бы не слышать, как Кэтлин лжет.
— Моя подруга Пола несколько раз просила меня устроить тайное свидание в моем доме для нее и мистера Райта. Мне пришлось пойти ей навстречу. Сейчас я сожалею об этом.
— Сколько было таких свиданий?
— Пять или шесть. Я точно не помню.
— Расскажите о них подробнее.
— Мистер Райт приходил за час до появления Полы, чтобы ни у кого не возникло подозрений в том, что они встречаются. Как только приезжала моя подруга, я отправлялась на пробежку.
— То есть вы не знаете, что происходило в комнате, в которой находились я и миссис Андерсен? — спросил Дамиан.
Кэтлин покосилась на него.
— Я могу только догадываться, зачем мужчина и женщина тайно встречаются в чужом доме и запираются в комнате с большой кроватью.
Присутствующие в зале люди зашумели. Судья снова призвал всех к тишине.
— У кого-нибудь из адвокатов есть еще вопросы к мисс Джойс? Нет? В таком случае вызывайте своего следующего свидетеля, мистер Флинт.
— Я вызываю мистера Ричарда Чейза. Человека, который, по его собственному признанию, был любовником миссис Андерсен.
Пола тихо застонала. Она мечтала провалиться сквозь землю. Или хотя бы упасть в обморок. Краем глаза она видела, как появился Рич. Он был чисто выбрит, причесан и в кои-то веки надел приличный костюм. Пола не могла без слез смотреть на него.
— Мистер Чейз, это правда, что вы имели интимную близость с миссис Андерсен?
Вот и конец, подумала Пола, даже не притворяясь больше, что не плачет. Слезы потекли по ее щекам. Она проклинала себя за то, что не сдержалась, показала свою слабость, и все равно плакала.
— Нет, ваша честь. Я никогда не был любовником миссис Андерсен, — прозвучал голос Рича.
Снова поднялся шум. Пола широко раскрытыми глазами смотрела на Рича, но тот не удостоил ее взглядом.
— Прошу тишины! — выкрикнул судья и обратился к свидетелю: — Объяснитесь, мистер Чейз. Я вижу, что ваши слова стали новостью даже для адвоката мистера Андерсена.
— Конечно, ваша честь, я сейчас все объясню. — Рич улыбнулся. — Дело в том, что я оказался замешан в каком-то гнусном деле. Я и сам толком не понимаю, что происходит. Видите ли, я — детектив. Мистер Андерсен нанял меня месяц назад для того, чтобы я следил за его женой.
— Зачем?
— Мистер Андерсен опасался, что супруга ему изменяет. Я честно выполнил свою работу и обнаружил, что миссис Андерсен ни с кем, кроме своих приятельниц, не встречается.
Седовласый Гарри Флинт подошел к Ричу ближе, сощурил карие умные глаза и шепотом произнес:
— Что происходит, мистер Чейз?
— Давление на свидетеля, ваша честь! — встрепенулся Дамиан, даже не слыша, что именно говорит Гарри.
— Вы имели возможность поговорить со своим свидетелем ранее, мистер Флинт, — усмехнулся судья. — Мистер Райт, будьте добры, задайте свои вопросы.
Дамиан с готовностью вскочил со скамьи.
— Вы говорите, что не нашли никаких доказательств того, что миссис Андерсен изменяла своему супругу?
Рич сунул руку за пазуху и вынул пухлый конверт.
— Это снимки миссис Андерсен. Я фотографировал ее каждый день, куда бы она ни пошла.
— Миссис Андерсен встречалась с мистером Райтом? — спросил Гарри.
— Да, встречалась, — подтвердил Рич. — Однако нет никаких сведений о том, что они предавались любовным утехам.
Флинт повернулся лицом к залу и картинно закатил глаза.
— Кажется, свидетель не в себе. Я бы даже предположил, что он болен. Видите ли, ваша честь, мой клиент никогда не нанимал мистера Чейза на работу. Это выдумка. Может быть, вас подкупили, мистер врун?
— Я всегда заключаю договор со своими клиентами, — сказал Рич, снова распахивая полы пиджака. На этот раз в руках детектива появились несколько листов бумаги. — Вот копия этого договора. На нем подпись мистера Андерсена. К сожалению, я не могу предоставить оригинал. Два дня назад мой офис взломали и украли все содержимое сейфа. Хорошо, что я храню копии документов в другом месте.
Судья внимательно рассмотрел документы, потом перевел взгляд на побледневшего Хэнка Андерсена.
— Я уверен, что это недоразумение, — вежливо произнес Флинт.
— Вам придется это доказать.
— Возможно. Однако пока я хочу сказать, что у нас есть другие доказательства измены миссис Андерсен. Дело в том, что к нам в руки попала пленка с любопытной звукозаписью.
Гарри щелкнул пальцами, и помощник внес в зал суда большой магнитофон. Флинт открыл свой дипломат, достал оттуда пакет с кассетой и показал ее судье.
— Думаю, вас это заинтересует.
Он вставил кассету в магнитофон и нажал на кнопку. По залу суда полилась прекрасная мелодия. Гарри покраснел, промотал пленку, однако не обнаружил на ней никаких других записей, кроме музыки.
— Что происходит, мистер Флинт? — спросил судья, с интересом наблюдая за тем, как лицо матерого адвоката покрывается пятнами. — Не та пленка?
Гарри вдруг уставился на Рича. Детектив ответил ему прямым честным взглядом. Хэнк Андерсен вскочил с места и закричал:
— Это он! Этот поганый детектив выкрал запись!
— Ваша честь, я не собираюсь терпеть подобные оскорбления! — возмущенно произнес Рич.
— Мистер Флинт, поведение вашего клиента действительно оставляет желать лучшего, — сказал судья, хмурясь.
— Простите, я могу продолжить? — спросил Рич. — Раз уж адвокату мистера Андерсена нечего больше сказать.
Судья кивнул.
— Конечно, мистер Чейз, говорите.
— Как я уже объяснил, мне пришлось в течение месяца наблюдать за жизнью миссис Андерсен. Так уж вышло, что я узнал много нового и о ее окружении. Например, то, что ее так называемая лучшая подруга мисс Джойс спит с мистером Андерсеном.
В который раз загалдели люди. Журналисты радостно переглянулись. Скандал вышел отменный! Они на такое даже не рассчитывали.
Дамиан вышел вперед, вновь почувствовав себя в своей тарелке.
— Я могу задать свидетелю несколько вопросов, ваша честь?
— Разумеется.
— Как вы узнали, мистер Чейз, что мистер Андерсен изменяет своей жене?
— Как-то я случайно зашел к нему в офис в самый неподходящий момент, — сказал Рич, усмехаясь. — Если вы хотите доказательств, то они у меня, разумеется, есть. Дело в том, что меня призывали свидетельствовать против миссис Андерсен, однако я не собираюсь участвовать в этом заговоре. Вот фотографии, записи разговоров мисс Джойс с мистером Андерсеном и небольшой видеофрагмент, где заснята встреча двух любовников. Целовались они весьма страстно.
— Да он же с ней спал! — не выдержал Хэнк Андерсен. Он не обратил внимания на удерживающего его адвоката и вскочил с места. — Этот человек спал с моей женой!
— Какой бред! — с достоинством произнес Рич. — Может быть, у вас есть свидетели? Хоть какие-то доказательства имеются? Я на вас в суд подам за клевету!
Дамиан спрятал улыбку. Он уже начал понимать, что происходит.
— Вы знакомы с миссис Андерсен лично? — спросил он.
— Да, мне пришлось познакомиться с ней, — кивнул Рич. — Она, разумеется, не знала, что я детектив, и была со мной предельно откровенна. Конечно, мои слова уже ничего не изменят, ибо всем ясно, кто здесь жертва, однако я уверен, что миссис Андерсен никогда не изменяла своему мужу. А вот почему он решил ее подставить, большой вопрос. Полагаю, что дело в деньгах. Однако это уже не мое дело.
Следующие тридцать минут прошли для Полы словно в тумане. Дамиан Райт и Гарри Флинт устроили словесный поединок, но заранее было понятно, кто выиграет дело. Она то и дело искала взглядом Рича. Тот сидел неподалеку, но не смотрел на нее. Делал вид, что крайне заинтересован перепалкой адвокатов.
Пола очнулась лишь тогда, когда судья застучал молоточком по столу, а люди в зале оживились. Дамиан подошел к ней и радостно улыбнулся.
— Поздравляю, Пола!
— С чем? — спросила она слабым голосом.
— Мы ведь выиграли! — Дамиан испуганно взглянул на нее. — Пола, вы в порядке?
— Нет, я давно уже не в порядке, — произнесла она. Пола попыталась встать, но ноги не держали ее. Она заметила сочувственный взгляд судьи.
Дамиан поддержал ее, взяв под руку.
— Сейчас мы выйдем на воздух, и вам станет легче. А потом я отвезу вас домой.
— Суд закончился. Хватит «выкать». И вот еще что… в дом своего бывшего мужа я не вернусь, — твердо заявила Пола, когда немного отдышалась. — Едем в гостиницу.
— Как скажешь. — Дамиан помог ей пройти несколько шагов, и Пола наконец почувствовала, как силы возвращаются к ней.
Она обвела взглядом присутствующих. Ее бывший муж, красный от гнева, выходил из зала, Гарри Флинт был бледен, но не так расстроен, как можно было бы ожидать, а Рич… по-прежнему на нее не смотрел.
— Идем, Дамиан, — сказала она, отворачиваясь. — Мне нужно прийти в себя. И… спасибо тебе огромное.
— Если бы не Рич Чейз, мы бы не выиграли дело. — Дамиан улыбнулся ей и прошептал на ухо: — Скажи, как тебе удалось склонить его на свою сторону? Он ведь был главным свидетелем наших оппонентов.
— Поверь, я знаю еще меньше, чем ты, — покачала головой Пола и ушла.
Рич заметил, что она исчезла, и двинулся было к выходу, но путь ему преградил Гарри Флинт.
— Позвольте вас на пару слов, молодой человек.
Рич позволил увести себя в сторону, но нетерпеливо произнес:
— Надеюсь, обойдемся без угроз и взаимных обвинений?
— Разумеется. Я не из тех, кто после драки машет кулаками. Все в порядке, мистер Чейз. Я просто хотел выразить вам свое восхищение. Вы первый человек, который выбил почву у меня из-под ног.
— Спасибо за комплемент. — Рич криво улыбнулся.
— Вы произвели фурор в суде, — продолжал Флинт, задумчиво глядя на детектива. — С ума можно сойти. Я до последнего был уверен, что вы играете на нашем поле.
— Не понимаю, о чем речь.
— Разумеется. — Старый адвокат понимающе кивнул. — Но позвольте мне рассказать, как я вижу ситуацию.
— Пожалуйста. Будет очень интересно послушать.
— У вас действительно была связь с Полой Андерсен… Нет-нет, молчите. Я не обвиняю, всего лишь делюсь своими мыслями. Итак, вы переспали с Полой. Судя по ее затравленному взгляду, а такие чувства сымитировать невозможно, она считала вас предателем. А вы в оставшееся до суда время методично собирали улики против мистера Андерсена. Даже засняли, как он страстно целуется с мисс Джойс.
— Он почти не прятался.
— Да, мой клиент лишь считает себя шибко умным, и из-за этого все его беды. Итак, вы отдали нам пленку, где слышно, как Пола называет ваше имя в перерывах между стонами. А потом накануне суда подменили ее. Полагаю, что все копии, которые я сделал, тоже уничтожены?
— Какие такие копии? — спросил Рич, не глядя на него.
Гарри усмехнулся.
— Ну точно, так я и знал. Поэтому даже не стал просить у судьи перерыв. Понял, что вы играете по-крупному. Вы отлично понимали, что, кроме этой пленки, у нас больше нет доказательств вины Полы. Мой клиент мог бы выиграть дело, если бы не вмешались вы. И если бы не было улик против мистера Андерсена.
— Ах, извините, что спутал вам карты, — пряча улыбку, произнес Рич.
— Меня интересует только один вопрос: зачем? Не волнуйтесь, при мне нет диктофона.
— На всякий случай… — Рич придвинулся к нему ближе и громко сказал: — Я никогда не спал с Полой Андерсен. А вот теперь я отвечу на ваш вопрос. Я ненавижу, когда невинного человека выставляют идиотом. В данном случае идиоткой. Я никогда не буду играть на стороне тех, кто жульничает.
— Вы ничуть не изменились с тех пор, как рассорились со своим отцом, отказываясь помогать ему.
— Причины были теми же. — Рич нахмурился. — Это все?
— Нет, не все. — Гарри Флинт полез в карман пиджака, достал оттуда визитку и протянул ее Ричу. — Я восхищаюсь вами, молодой человек. И был бы рад видеть вас в своей команде. Если нужна будет работа — звоните. Думаю, из вас получится прекрасный адвокат.
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Пола пила кофе, сидя в номере отеля. Дамиан, подпрыгивая, расхаживал по комнате и говорил, не умолкая ни на минуту. Он был счастлив. Еще никому не удавалось победить Гарри Флинта.
— Помолчи! — взмолилась наконец Пола. — Я все равно не могу сосредоточиться на твоих словах. Я даже не помню, как в суде смотрели видеозапись поцелуев Кэтлин и моего мужа. Я на некоторое время словно отключилась.
— Хочешь, я закажу чего-нибудь выпить? — спросил Дамиан. — Ты расслабишься и придешь в себя.
— Чуть позже. — Она поморщилась и начала массировать виски. — Голова страшно болит…
Неожиданно в дверь постучали. Дамиан перестал ходить по комнате и взглянул на Полу.
— Кто бы это мог быть?
— Кажется, я знаю… Но на всякий случай проверим. Открой дверь.
На пороге стоял Рич. Он увидел сидящую в кресле Полу и перевел взгляд на Дамиана.
— Я могу войти?
Адвокат нерешительно взглянул на Полу. Она подняла глаза и кивнула.
— Входите, мистер Чейз. Дамиан, ты, кажется, предлагал мне выпить. Может быть, сходишь вниз и закажешь вино в номер?
— Не проще ли было просто попросить меня прогуляться? — проворчал он, надевая пиджак.
Когда адвокат вышел, Рич шагнул к Поле, но замер посреди комнаты.
— Я пришел поговорить с тобой.
— О чем же? Снова будешь просить прощения? Ну так можешь успокоиться: я больше не держу на тебя зла. Если бы в тебе вдруг не проснулась совесть, я бы не выиграла сегодня суд.
— Ты ошиблась, когда сказала когда-то, что Хэнку не нужны деньги.
— Да, я уже это поняла. Тяжело осознавать, что все шесть лет я жила радом с жадным и беспринципным чудовищем.
— Я бы не стал переживать на твоем месте. Зачем нужны гуляка-муж и лживая подруга?
— Я не могу не переживать, — покачала головой Пола. — Я любила Хэнка и обожала Кэтлин. Мне и в голову не приходило, что они любовники. Как гадко… противно…
Он подошел к ней и опустился на колени перед ее креслом.
— Пола, прости меня.
— Я же сказала, все в порядке. — Она избегала его взгляда.
— Я не хочу оправдываться, но Хэнк запутал и меня тоже. Даже нанял какого-то человека, чтобы тот выкрал документы из моего сейфа. После этого я понял, что у меня развязаны руки.
— Только после этого?
— Улики я начал собирать гораздо раньше. Пола, я смертельно поссорился со своим отцом из-за того, что не захотел защищать виновного человека. Неужели ты думаешь, я стал бы помогать Хэнку?
— Но ты ведь отдал ему запись, — с нажимом произнесла Пола.
— Да, для того чтобы отвести от себя подозрения. Он наверняка перестал бы мне доверять, если бы я отказался отдать кассету.
— Удивляюсь, как тебе удалось проникнуть в кабинет адвоката и взломать сейф. Ты же неудачник, плохой детектив…
— Я взломал не только сейф, но и компьютер, — усмехнулся Рич. — Гарри Флинт не идиот и сделал несколько цифровых копий записи. Хотя, если честно, мне помогали. Мой лучший друг — начальник полиции. Ради меня он пошел на преступление, но зато я смог в свою очередь помочь тебе.
— Мне бы таких друзей, — вздохнула Пола и закрыла глаза, чтобы Рич не видел ее слез.
Он мягко погладил ее по волосам, а потом осторожно обнял и прижал ее к себе.
— Уйди, — рыдая, простонала она, но не оттолкнула.
— Пола, ты мне нужна. — Он поцеловал ее в шею, рядом с мочкой уха. — Я не хотел сделать тебе больно.
— Но ведь сделал!
— Пойми, все произошло так быстро… Сначала я просто за тобой следил, потом зашел в тот злополучный магазин, где ты меня увидела, и пришлось с тобой знакомиться, потому что ты уже обратила на меня внимание. А позже я уже просто не мог находиться от тебя на расстоянии. Ты милая, умная, добрая… Однако я знаю, какими двуличным могут быть люди. Я не доверял тебе. И даже когда мы провели вместе ночь, я все еще сомневался. Мне казалось, что женщина, которая так быстро согласилась переспать с малознакомым мужчиной, легко идет на контакт и с другими.
— Мне просто нужна была поддержка! И ты нравился мне! — вскричала она. — Когда Хэнк сказал мне, кто ты… Это был удар в спину!
— Мне очень жаль, что я причинил тебе боль, клянусь, — искренне произнес Рич. — Зато я понял, что Хэнк пудрит тебе и мне мозги. Я солгал ему, сказав, что отключил прослушивающие устройства в доме Кэтлин. И, когда начал записывать ее разговоры, чуть в обморок не упал. Она обсуждала с Хэнком такие вещи… В общем, стало ясно, что дело нечисто. Я начал следить за ними и выяснил, что твой муж изменяет тебе уже очень давно.
— Но почему ты мне не сказал об этом? — спросила она, глядя ему в глаза. — Ведь ты приходил, чтобы сообщить об изменах моего мужа, но не предложил свою помощь.
— Я был уверен, что ты наймешь детектива, который раскроет предательство Хэнка. А ты не стала этого делать. И терпеливо ждала суда.
— Я была разбита, раздавлена. И уже не интересовалась тем, что происходит вокруг.
Рич поцеловал ее на этот раз в висок, потом в щеку.
— Я не мог оставить тебя в беде. Прости, что не сообщил о своих планах. Хэнк мог бы узнать, что мы с тобой заодно, и тогда его адвокат придумал бы, как выиграть дело. А я убедил твоего мужа в том, что меня можно купить.
Пола легонько оттолкнула его.
— Не нужно меня утешать. Я рада, что кошмар закончился. Теперь мне нужно научиться жить одной:
— Могу я хотя бы стать твоим другом… для начала? — робко спросил Рич.
Пола прищурила глаза.
— Для какого такого начала? Неужели ты думаешь, что после всего случившегося я смогу кому-то доверять?
— Я не прошу тебя поверить мне, — мягко произнес он, взяв ее руки в свои. — Но и не отталкивай меня. Позволь мне доказать, что те чувства, которые я к тебе испытываю, искренние.
Пола вздохнула, задумалась. Потом посмотрела в лицо Рича и кивнула.
— Мне необходима сейчас чья-то поддержка. Но учти: если ты хоть раз меня обманешь…
— Ни за что не обману. Я усыплю дороги, по которым ты будешь ходить, розами, если захочешь, — сказал он, улыбаясь. Если бы Пола совсем ничего к нему не испытывала, то не стала бы даже разговаривать. — А для начала я приглашаю тебя на ужин с моими друзьями, Виктором и Люси…
— Люси? — переспросила Пола. — Так эта женщина все же существует?
— Ох, мне столько нужно тебе рассказать! — рассмеялся Рич, обнимая ее. — Но, надеюсь, у нас еще будет много времени для разговоров…
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